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INTRODUCTION. 

(StttlettunoO 



This First German Reader is intended especially for 
the use of those pupils who have studied the author's 
^^First Booh in GermanP 



The selections are taken from the best 
ec ions. ^^^ most popular writings in the rich and 
charming juvenile literature of Germany. They con- 
sist mostly of anecdotes, fables, tales, and pieces of 
didactic poetry. The style of the selections is clear, 
simple, and elevated. The sentences are usually short. 
The words employed are those which are most famil- 
iarly used in the conversation of daily life, and the 
whole treatment is eminently adapted to the intel- 
lectual condition of the juvenile mind. The student 
will recognize a number of pieces with which he is al- 
ready familiar in their English form. It will be inter- 
esting for him to see these pieces in their German dress. 
By this comparison of the two languages, the German 
words and the peculiarities of German idioms will be 
strongly impressed upon the mind of the student. 

The selections in poetry are great favorites 
^' with the children, many of these being famil- 
iar as household words to every German child. Their 
popularity is owing to their charming fresh and nervous 
style, and their earnest appeals to the best feelings of 
the human heart. It would be an interesting exercise 
for the pupil to commit these little poems to memory, 



IV INTRODUCTION. 

and to recite them in the class ; it would also give an 
entertaining variety to the exercises of the school to 
have these poems recited in declamation. 

Notes and ^^^ t^® greater convenience of the young 
Beferences. student, the notes are placed upon the 
same page as the text. They contain translations or 
explanations of most of the idioms and of the more dif- 
ficult constructions. Many of the ellipses, in the poet- 
ry especially, are supplied in full. Many of the invert- 
ed constructions are given in the natural form of the 
German sentence. Where long suspensions occur, as 
between the subject and the verb, or between the verb 
and prefix of compound verbs, the connection between 
the separated parts in many cases is given, or is pointed 
out. For the explanation of grammatical forms and 
principles, many references to the ^'First Book in Ger- 
murC* are given. Occasional illustrations are also add- 
ed of some of the more striking and simple etymolog- 
ical analogies and difierences between the German and 
English languages. 

The Vocabulary is sufficiently full and 
* ^^' complete for the pieces in this Reader. 
The principal parts of all the irregular verbs, both 
simple and compound, are given in full. The imperfect 
tense and the perfect participle of some verbs, in which 
there is such variation of the stem in these parts from 
the infinitive as to perplex the beginner, are also given 
alphabetically. 

, ^ , , This Fi/TBt German Reader, in thus fol- 
In Coadnsion. j^^^g ^^^ Wessons and Conversations 

that are given in the First Book in German, will serve 
a valuable purpose in aiding the young student to 
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realize that the German language fulfills, as well as 
does his own vernacular, all the purposes and offices 
of a language. For it is important that the literary, as 
well as the grammatical and the practical sides of the 
language, should be presented to the student thus ear- 
ly, and before he proceeds to the more rapid and more 
rigid method which is adapted in the German Course. 

While this Reader is designed primarily for younger 
pupils, older students also will derive much profit from 
reading the simple stories and tales in this book, be- 
fore reading the more classical pieces in the advanced 
Reader. 
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(£rfte0 5fttt((l)e0 yefebudi. 



S)er frcttttblit^e*^ SiJnig. 

SBenn ber gro^e^ ^Bnig in ©crliit fiber bie ©traf en^ rilt,^ fo 
toax \m9 2Wal* tin grower 3ube( unter* ben ^naben* @ie um^ 
fc^warmten ben geliebten® ^onig, fangen ^rteg^lieber, warfen t^re 
SWuften in bie ^o^e'' unb riefen : ,;?ange lebe® unfer guter ^6nig I" 
3a, fte brangten ftd^ biSweilen fo na^e an i^n, baf jte bie ©teig^ 
bugel erfapten. griebrid^ ber ©rope fa^^ biefem muntern SCreiben 
, freunblid^ ju*^ 

eine« SCage?/^ ti war an einem 2Wittwod^ 9lad^mittag, ma6)i^ 
ten ti aber bie 3ungen ju argJ^ !Der ^onig fonnte fafl: nid^t 
weiter fommen*^^ 35a bro^ete er mit feinem ^rudffiod unb fprad^ : 
,,3ungen?/^ woUt i^r wof^l in bieSd^ule ge^enunb dtroai lernen !" 

„0!" riefen bie muntern ^naben, „SSater gri^'* toiH ^Bnig 
fein unb weip nid^t einmal, bap am SWittwod^ Slad^mittag feine 
©d^ulc ijt !" 

2)er ^9nig lad^te unb ritt ba^on.^* 



@in 9larr fann mel^r fragen, 

8ll« ge^n SSBeife beantworten f 6nnen* 



* The references are to the First Book in German. — !• See Lesson XLI. — 
H* Through the streets. — 3* Less. XXIV. — 4* There was always^ or every time, — 
5. Among ike hoys, — 6* Perfect participle (of Keben=to love), declined like an 
adjective (in this case of the new declension). — 9* 3tt Me ^5^e tt)erfen=to throw 
vp high, or in the cur, — 8* Imperative mood (Less. XLyiI.).-^9* Su'ftfen (Less. 
XLVIII.) governs the dative case; Frederick the Great looked kindly at this, etc, 
— to* Genitive case; one day.-^tt, 7%e children went too far, — 1%, Could hardly 
go on* — IS* A rather familiar word meaning *^Boys.^* — 14« Frederick the Great 
was often called by this familiar name.— >i5« And rode away, 

A 



2 (£*rfte^ 2)eiitf4e^ Sefeibu^^ 

2)cr mx. 

3tt ber ©tube eineS Oajil^ofc? fa^ ein Sftrenfu^rer beim^ 
9lbcnbbrot» ©einen Saren l^atte er auf bem |)ofe an einem 
^oljjlope angebunben,^ ben armcn $e§,^ bcr* feincr ©ecle dixoai 
gu ?eibc t|)at,* menn er aud^ grimmig genug au^fal^^^ 

Dben in einem Simmer fpielten' im 2Wonbfd^ein bret fleine 
tinber ; bag filtejle® war mU fe^« 3a^re,^ ba« iungjle m(|t 
mel^r ate gwei. ^latfd^ ! ^latfd^ ! f ommt ti bie Slreppe ^inauf ; 
wer mo^tt ba«^® fein ? 2)ie S^flre fprang auf/^ eg war ber 5>e^, 
ber gottige 5Bdr! 3m ^ofe gu jiel^en, war i^m langweiltg, unb 
nun f)atit er ben 3Beg gur Streppc gefunben* 

2)ie ^inber erfd^rafen iiber^^ bag grope, gottige 5£l^ier unb ixo^ 
(3^en jiebeg in einen SBinfel, aber ber 95ar fanb fie aUe brei," U^ 
ru^rte fie mit ber ©d^nauge, t^at i^nen aber 9iid^tg ! 

,,Dag ijl gewip ein groper ^unb," bad^ten bie ^inber, unb 
bann fireid^elten fie il^n* $e^ legte ftd^ nun auf ben ^n^ioitn, 
ber fleinjie ^nabe walgte ftd^ auf i^m unb fpielte SSerfiedE mit 
feinem ^opfd^en in bem bitfen, fd^wargen $elg» 5Run nal^m ber 
ciltejle ^nabe feine Xrommel, fd^Iug/* baf eg nur fo bonnerte,^^ unb 
ber S3ar erl^ob fid& auf feine beiben ^interfupe^® unb begann gu 
tangen ; bag war aUerliebjl ! 

3eber ^nabe nal^m fein ©ewel^r, $eft mupte aud& eing l^aben," 
unb er l^ielt eg orbentUd^ fejl ;^® bag war ein ^jrSd&tiger ^amerab* 
SRun marfd^irten fie mit bem Saren auf unb ab : eing, gwei 1 
eing, gwei! 

2)a mad^te bie SWutter bie SEI^ure auf ^^ unb erfd^raf alg fie ben 
SSaren htx^^ i^ren ^inbern erblidfte* 9lber ber f leinjle ^nabe nidfte^* 

t. Srf bem (Leaa. XVII.).— »• From ttn'bittbctt (Less. XL VIII.).— 8, 9) e ft , the 
name of the bear.— 4. Less. LIX.-^5* Who would not hurt any body, — 6« Even if 
he did look savage enough,— "9* Were playing (Less. V.).— 9. ^od ^Uefle Jttttb (Less. 
XLIII.).— 9. The oldest was abovt six years o^.— 10« That (Less. LVIII.).— 11. 
9(ufft)ringen.— 1*» Were frightened at— 13. Found all three of them, — 14* Less. 
XXIII. — tH.Beat it,80 that it sounded as loud as thunder. — 16« Upon his hind 
feet, — 17* Pete hcul to have one too, — tS.ffe held it tight, just as he ought to (or, 
just like the rest),— ±9. Slufmad^cn.— »0, With^ or in the midst o/.— »1. Stt'nitfcit; 
nodded to her, ever soplecued. 



2)a9 Rinb nnh bit SBiilfe. 3 

i^r fo Jjcrgnugt gu unb rief ganj laut : „9Bir fpiclcn nur ®ol^ 
baten!" 

Der Sarenfu^rer fam ebenfaU8 l^erauf ^ unb l^olte feinen 93a^ 
rcn,2 urn i^n cinjufpcrren,^ iDorilber* bie brei ^nakn^ fcl^r bctrubt 
warcn. 



^ai mnb nttb bie Siilfe. 

. 9luf bent SRiefengebirae lebte^ eine arme grau* 2)tefc^ ^atte cin 
fleincd ^inb unb ^utcte fur anberc imt bie SBiel^fieerbe- (£in^ 
mal fap' fie mit i^rem ^inbe im SBalbe unb gab® i^m S3rei au8 
bent 9lapf ; bie ^ii^e aber weibeten auf ber SBicfe. SBon ber 
SGBeibe aber gtttgen bie ^ii^e in ben SBalb* 2)ie grau lief gu 
ben ^ii^en unb xooUtt biefelben forttreiben, 

Unterbeffen^ fam eine grope SBolfin au« bem SDidfid^t beg SSBal^ 
it9, ging auf bag ^inb log/** pad te eg an feinem diid^m unb trug 
eg in bag Snnere beg SSalbeg. 2)ie 2Wutter fam i)on ben M^en gu^ 
ritdt, fanb aber i^r ^inb nid^t me^r ; * ^ aud^ fe^Ite ber eploffeL 2)ie 
SWutter lief gu t^rem 2)orf guriirf'^ unb jammerte gar fe^r" urn 
i^r ^inb. 

Unterbeffen fam ein S3ote burd^ ben ©alb unb »erirrte ftd^* 
Slug einem ©ebufd^ »ernal^m er bie SBBorte : „®t\)\ ober td^ gebe 
bir eing ;^* ge^\ ober i^ gebe bir (ging!" (£r ge^t in bag ®e^ 
biifd^ unb finbet auf bem SBoben etn fleineg ^inb unb fed^g junge 
SBBlfe um baffelbe ;^* bie jiungen SBolfe ful^ren immer auf bag 
^inb gu^® unb fd^nappten nad^ feinen i^anbd^en ; bag ^nb aber 
fd^lug i^ynen jletg" mit bem ^olgernen ?6ffel auf bie Slafe unb 
fagte babet :^® „®e^\ ober id^ gebe bir ©ingl" 

1* <^erauf fornmen (Less. XVI.)*—** Less. XXXV.-~3* Less. XLIX.— 4. Less. 
LX. — ft* Often the letter b ia German corresponds to 9 in English, as : lebett/ Ite^ 
j^en/^dben, flebett; Kw, hoe, have, M9en.-<-6* ^iefc grwt. — 1» Was sUting.S* Was 
giving, — 9* While she toas gone, — lO* WentstraighlJ'or the child, — lt*BiU did fu^ 
fnd her child where she had left it, — 19* Butud'laufen.— 13. Was in great distress. 
— 14. Go awag^ or Twill hit you, or, go away, or I will give you a hit, — 15. A round 
«7.— 16* 3u'fa^rett.— * J. Kepi striking them, — 18. Kept saying. 



4 (Srfte^ Seittf^e^ Sefei^uc^* 

2)erS5otci)erwunberte fi(i^,licfgefd^tt)inb l^m,*|)oIte einen^rfe 
gel unb fd^lufl bamit^ bie fc^^ jungcn Sffiolfe tobt.' 3)ag ^tnb 
nd)m er gcfd^winb auf bie 5lrme* unb elite mi alien ^raften* 
a\xi bem ©ebufd^e* 

5lm ®nbe be^ SBalbeg famen^ t^m Sauern mit ^eugabeln unb 
SDrefd^flegeln' entgegen® unb wollten ben SBolf erlegen* 2)ie 
STOutter war unter ben ©ud^enben® unb empftng gu i^rer gropen 
greube au? ben ^anben be? Soten i^r f leine? ^inb wteber. 2)ag 
^tnb Hep biS ba^in® ben l[)6laernen ?8'ffel nid^t au« ben ^anun 
fal^ren. 



2)a8 SBten^en^^ unb bie XarAt* 

Sin ©iend^en war," ate e? trinfen wollte, in ta9 SBaffer ge^ 
fallen^" 3)iefe? fa^ eine Saute, weld^e auf einer ?aube fa§- 
©d^nell befann jte ftc^, wie fte bem S3iend^en brifen f onnte. ®ie 
m^m tin Slatt(]^en^^ j)on ber ?aube unb liep ti gerabe ba in bad 
SBaffer fallen, wo bad 95iend^en war. 

^W^ Hetterte auf ba« SSlatt unb blieb fo lange ft^en,^^ bi? bie 
©onne feine najfen gliigel getrorfnet fiatte, bann Pog ed frS^lid^ 
bai)om^* 

Sim anbern S;age ftel^t unfer ©iend^en einen 3ager mit ber 
glinte jointer ber ^edfe fie^en.^* 2)ie S;aube fap^^ wieber auf ber 
8aube* 2)a legte ber 3ager feine glinte an," urn bie SCaube gu 
erfd^iepen. 



1. ■^Iri'laufen,— ». Less. LX. — 8. Sobt'Wttgen*— 4. in his arms,— a* With all his 
mighif or, as/aa as he could, — 6. (Entge'genfommen. — 9* Frequently 9, in the middle 
of a word in German^ is dropped from the English wordj as: ^Ic^cl, ^ftgel, S^agclr 
(St^tUJlaUj hail, nail, sail, — 8* Present Participle of fu^eil/ used as a noun; the 
mother was among those who came to look for. the child. — 9. All this time, — lO* Di- 
minutive nouns are formed by adding the syllable sd^en, and putting the umlaut 
upon the radical vowel of the noun, when the vowel is capable of it, as : bie 
mm, M mvn^tn=lUtle bee; M Slott, M SWttd^m? ber 5topf, btt« il5pWen; bie 

•^anbr ba9 ^^nbd^en*— it* Less. XLV.— 19. The ending c» is often omitted from 
tkfeft in the nom. and ace. neater. — 13» Kept sitting, — t4L*It^fl^off. — 15* Sees 
a hunter standing, — 10. Was sitting, — 19. Took aim. 



©d^nell fliegt ba8 SStcnd^en auf ben SSger unb jiid^t i^n in 
bic ^anb- !Der Sager judte »or ©d^merj, fein ©d^u^ gtng log, 
traf aber bic SCaube nic^t ©o l[)attc bag Sicn^en aud^ bcr 
SEaubc bag Scbcn^ gcrettet 



2)et SSoIf nnb baS Samm. 

(Sin 2Bolf unb ein iamm f amen an eincn 93ad^^ ju trinf en* 
!Der SSoIf flanb cben an bem Sda6),^ bag ?amm aber fern* nnten* 

!Der SBolf woUte jiebod^ bag iamm unter einem guten SSor^ 
tt)anbe »erge^ren unb fpra^ : „aSBarum triibfl bu mir bag aBajyer, 
bap i6) ni^t trinfen fann?" 

2)ag ?amm antwortetc : „3^ beru^re jia bag aBaffer nur mit 
ben auperjlen Sippen,* unb bann flelf^e id^ ja aud^ unter bir ; tok 
iji eg alfo ntSsUd^, baf id^ bir bag aBaffer' tritbel"' 

Da ber SBoIf alfo mit biefem SSorwanbe nid^t burd^fam, fing 
er »on neuem an :® „S5or jieben 2Wonaten® l&ajl bu mid^ gefd^ma^t." 

Dag Samm antn)ortete: ,;!DamaIg toax i6) nod^ nid^t ge^ 
boren." 

2)er SBolf fprad^ :^® „©o fiaji bu mir mein gelb abgenagt unb 
Derwujlet/' 

2)ag ?amm antwortete : „9Bie ijl bag mSglid^, id^ l^abe bod^ 
nod^ feinc 3a^ne/'" 

,;@i/' fprad^ ber SBolf, „rt>tnn bu aud|i »iel Slugreben^^ j^^jj ^^t) 
fd^waften fannfi, win id^ l^eute bod^ nid^t l^ungrig bleiben/''^ 

25amit ergriff** er bag ?amm unb frap^^ eg. 



2)ie^« 3eit ifl ®elb- 



1* BtU did not hit, — %» Saved the life of the dove. — 8. Less. XV.— 4. A good 
tvays, — 5. Why^Iam otdy touching the water with the tipa of my Kps. — 6* The letter 
ft (or H) in German is often replaced by t in English, as: SBafTeTr U^tt, ba^r 9{u§r 
guf ; wateTj better, thai, nut, foot, — 9* For me to gtir up the water to you. — 8. 9ln« 
fangen.— •♦ Seven months ago.—±0* Less. XXI.— 11. For you know I have not any 
teeth yet. — 1*. Even if you have a great gift of talking; the infinitive of verbs is 
often used as a neuter noun. — 13* Less. XXIV. — 14. Less. XXIV.; Less. L. — 
15. Less. XXII.— 16. Omit the article „bte" in translating. 



6 (Sxftt9 Seittf^te SefeBni^. 

mu nnb Sod. 

eg ttjar^ einmal tin SdnU, bcr wollte Hekr effen, ali lefeit, 
l^ielt mc^r »on Sluffen, alg »om Sijfen f barum* nanntcn^ i^n 
bie ?eutc ben „gaulcn/' 

Da« woBte x^n ahtx fel^r »erbrtcpcn/ unb er ba(3^tc :^ „SBart\ 
td^ wtU c« eud^ Slttcn geigen, mic td& fleipig tin!" na|im^ ein ?efe^ 
bud^ unb fling l^inunter auf bte ©traf e J Siuf bcr ©tragc® lag 
ein bidter SSaumflamm, auf ben® feftte |id& ber ^nabe;® 2)ort mup^ 
ten bie itntt alle »orbet.*° 

ev nimmt^ ba« 93ud^ auf ben ©^oo§, l^Slt eg aber tjerfe^rt, fo 
bap bie ©ud&jlaben aUe auf bent ^opfe jlel&en.^^ Da it^t er, gudft 
l^inein unb baumelt mit ben ©einen.^^ S3alb nidft er aber mit bent 
kopfe ;" benn er ifl eingefd^lafen*^* 

SBer fommt urn bie grfe am ©artenjaun? — 2)er Bi^ftcubodf 
ijl eg, ein ntunterer ©efell, ber® feine ^opfarbeit** m^l gelernt l^at 
unb eg mit Sebem barin aufnimmt ;^® benn feine Corner" ftnb 
flrof unb feine ©time® ifl l^art* 

2)er*® tritt ju bem fc^nard^enben 53uben® unb jtel^t i^n nidfen* 
„^ti", benft er, meinfl bu mid^? td^ bin f^on babeil"^® dx 
jiampft mit bem fflorberbein unb ge^t einige ©d^ritte guriidt* 
3)er 3unge nidft weiter^^® „®leid^ !" meint ber 93odf, nimmt einen 
Slnlauf, baumt auf ben ^interbeinen empor^^ unb /,$uff !" giebt 
eg einen ©tof . 2)er Sodt an beg S3uben Ropf,^^ ber Sub rfldf^ 
»artg l^inunter »om ©tamm, bag 93ud& empor unb "^o^ in bie 
?uft! 

^eulenb raffi ber 93ube jtd^ auf^ unb eilt in bag ^aug- $at 
er^* feinen SBud^jlaben im kopf,^^ l^at er bod^ tint 93eule baran. 
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1* There was, — 9. Who valued nuts more ihan hnowUdge, — 8. Less. XXVII. — 
4* Less. LX. — 5. That vexed him, however, — 6. Less. XXI. — 9. Went down the 
8treet,'-S» Less. XXXV.— 0. Less. LIX.— flO. S^orbfi'ge^ett.— it* Were aU upside 
doum. — 19* Stoings hia legs, — 13, He nods his head, — 14. Less. XLIX. — 15. Who 
has learned well how to work his head. — iO. And is ready to try it with any body, 
—17. Less. XXXVII.— 18. Less. XVIII. ; he slips up to.— ±9. 1 am on hand,— 
90» Keeps on nodding. — *1. Smpor'Mumeit. — •*. On^ or against the head of the 
Joy.— »3. ©i(^ oufraffen.— *4. if he has,— 99 . In his head,— 90* Less. LX. 



3)ie ©imue— Sfr jeisifle ©Hi^. 7 

!Dcr Sod ftc^t aBer i)ent>unbcrt tm SBege fiber ben^ a^t leid^ten 
©ieg unb wartet, ob^ wicber ein Sungc f ommt, ber Slid^t^ gelernt 
|iat unb auf bcr ©trape bann einfd^Iaft* 



„2)ie SWittagSfuppc ifl bod^ gar gu magcr," fagte bie fkinc 
©ertrub unb legte ben ?6ffel weg ; „td& mag 9i{d^t« mel^r^ ba»on." 

//3e6t l^abc id^ feine 3eit, eine anberc gu foc^en/' fagte bie 
SWutter, „td^ will btr aber eine beffere Slbenbfuppe »orfeften*" 

Die aWutter ging l^ierauf mit ©ertrub in ben ^ud^engarten, 
grub* (Srbfipfel l^erauS* unb ©ertrub mupte, big bie ©onne unters^ 
ging, bie f>erau«gegrabenen (Srbapfel auflefen^ unb in ©adfe ftedfen* 

5Wad^bem fie l[)eimgefommen waren, brad^te bie STOutter enblid^ 
bie Slbenbfuppe* ©ertrub fojiete unb fagte : „3)ag ijl freilid^ 
eine anberc ©uppe, bie® fd^merft beffer 1" 

Die aWutter aber lad^elte unb fprad^ : ,,©« ijl tUn bie' ©uppc, 
bie® bu l^eute SWittag flefien liepefi.^ Seftt fd^medtt jte bir aber 
beffer, weil bu ben Slad^mittag peipig gearbeitet ^afl/' 



S)er geijige @<it^* 

Qxn ©pifed^en Hep eg pd^ woblfd^medfen bei einer uoHen ©d^ale 
aWild^J® din l^ungrigeg 2Waug(^ett tarn l^inju unb bat um^^ tttoa^ 
SWild^- ,;$adfe bid^/' fprad^ ©pi^, „eg f^medft mir felber gar 
jiu prad^tig!"^^ Unb babei jagte er bie^ettlertn in ein na^eg ?od^* 

Sfi^renb" er aber »on @ifer** »or bent ?od^e lag unb fraftte unb 
fd^noperte, fd&Iid^ bie ^a^e ^txM,^^ leertc bag ©efag unb flettertc 
rafd^ auf eine ?eiter* 

©0 fam ©piftd^en ma feine SWild^J 

1* Stands in the road mrprised at the, — %• Waits to see whether, — 3. 1 do not 
want any more. — 4* ^erattd'grobm; in Europe the countrywomen do all kinds of 
field-work. — 5. Had to pick up, — 6. Less. LVIII. — 7* Just the same, — 8* Less. 
LIX. — 0* Sdffcn. — to. Was enjoying himself very much in drinJdng a saucerful 
o/miZA.— li.^*ifced/or.— l«.See page 185.— !«• See page 186.— 14.Ftt« of 
geo/.- tS.^crl&ei'Wct^ett.— 16. Lost his milk. 
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8 erfttd Setttf^ed Sefettt^. 

2)er 9ialic*^ 

®a« ijl bag fur^ ein Settelmann? 
dx ^at ettt foJ^lfd^warj^ SRBdflehi an, 
Uttb lauft in bicfer aBintcrjcit 
Sor aUe 2;i^urcn* mxt unb breit, 
. SRuft mit bctrubtcm Son ,,9laM SRaB! 
©ebt mir boci^ aud^ eincn ^nod^cn ab."* 

!Da fam bcr licbe grul^ltng an,® 
®ar wo^l gefierg bcm SBcttelmann ; 
dx brcitetc fcinc glugcl au?,' 
Unb flog® ba^in mxt ubcr'g ^an9 ; 
$od^ au« ber ?uft fo frifd^ unb munter : 
„^ai 2)anf 1 l^ab a)anf ! rief cr l^crunter/' 



tnak unb Sic^pru^eu* 

itnabe: ,,(5id^]&ornd^en auf bcmS3aumI 
SBifl^ fo ^o(|, fe^^'^ bi(| faum, 
^omm'" bod^ unb fpicl'" mit mir/' 

eid^fy-: „®ar gu fd^on ifl e8 l^icr ; 
mH'^ bod& licber nod^ jieigen 
8luf^^ imb ab^^ in ben Bweigen. 

^nabe^* ber^Micf wo^l fort/® 
@id^]5>6tnd^en" l^iipfte bort ; 
^nabc^* bcr^* fam too^ wieber : 
„$ore, nun jicig' l^crnieber!" 
eid^l^Srnd^en" fprad^ : „t9 t^ut mir leib/® 
|)abe^^ nod^ immcr feine 3eit-" 

1. Less. XXXV.— t. WAcU kind o/.— 3. Poetic for fo^lWtoarjed.— 4. Before 
every door.— 5. Slb'ficbcn.— 6. Sdi'fommen.— ». Slud'breitctt.— 8* gUegcn.— 9. Du 
bijl.— lO. 3d& fc^c— 11. 5!omm(c) ; fpicl(e) — 1%. 3d& t»tn bod^ Iteber ; I would rather. 
13, Sluf jletgcn ; ab'flfigcn.— 14. Dcr ^abe.— 15. iTe.— 16. gort'laufcn.— 1». 2)ad 
Si(^^5rn^eti.— 18./rm »orry.— 19. 3d^ ^abc. 



Sinb nnb Di^fe* 

^inb : „&, Dd^fe, tuoruber bcnf ji bu m^,' 
2)a^ bu ba liegjl faji ben ganjcn SEag, 
Unb mad^ ji fo gar cin gelef^rt^ ©eftci^t?" 

Dc^fc : ,,$at)' 2)anf^ fiir bic (g^rcl ®o fc^limm tft'« nic^t^ 
Die* ©ele^rfamfeit, bie^ mug id^ bir fd^enfen ; 
3d^ ^alte »om^ ^auen mel^r al& com Denfen/' 

Unb ate er nod^ gefaut eine SBeile/ 
dx l^attc nid^t eben bie gr6§te gile,® 
2)a fpannten jie »or ben SSagen if^n ; 
din fd^wereg guber foKt'^ er gie^n-'^ 
Da? tf^at er aud^ ganj n^ol^Igemut^ ; 
2)ag 2)enfen^^ fonnt' er nid^t fo gut» 



tinb unb a3ud|. 

^omm I;er^^ einmar^ bu liebeg 93ud& j 
©ie fagen tmmer/* bu biji fo Hug* . 
SWein ffiater unb SWutter ble^^ woUen gerne/® 
3)ap id^ toai Outeg »on bir feme ;" 
2)rum^® will id^ bid^ l^alten an mein Df>r ; 
9lun fag' mir aU beine ©ad^en »or»^^ 

SBa« iji benn ba? fiir eigenftnU;^^ 
Unb Mfl bu nid^t, bag id& eilig bin? 
SWod^te gern^^ fjjiefen unb fpringen l&erum, 
Unb 33U bfeibfi tmmer fo fiumm unb bumm ? 
®e^*, garflige^ S3ud^, bu argerjl mid^, 
S)ort in bie ©dfe werf t^ bid^- 

1. S'tac^'benfenj what are yOM thinking ab<naf—%» (Ettt gele^rt(cd).— 3. ^ab(e) 
^anf; I thank you, — 4* The artiole here is omitted in English. — 5« Die {=ihcU) 
is omitted in translation. — ^•Tgive more importance to, — 9.Uttb aid cr ItOd^ eine 
SBetle gelaut ]^atte.— 8« ZTa did not indeed hasten much about t^.— O. ^oUte.—lO. 
Steven* — 11* Thinking he could not do so toeU, — tli. •^er'fommen* — tS. Just come 
here, — 14^ They keep saying that, — 15* They, — 16* Would like,-^t7* To have me 
learn something good from thee,--t%* 2)anjm'.— 19. SJor'fagett.— liO, How obsti- 
nate you are!—^U 3d^ mod^te gem; I would like, 

A2 



10 @r{le« Sentf^ed Sefetut^* 

^ie ^auS ttttb ber Some. 

2)er ?6tt>e' fd^liep in fetner ^6^le ; urn i^n l^er^ ^^{^n^ eine lufltge 
SWaufefd^aar. Sine bcrfelbcn* wax cben auf einen gelfcn gefro^ 
d^en, fiel l^erab* unb txtotitt ben ?6tt)cn, ber^ fte mit fcincr gcwaltt^ 
gctt laftc fcp^ielt- ,M/' t^at bic 3»au«, „ltebcr Um, fei boc^ 
flropmut^ig. 3^ ^cA^ bid^ nid^t bclcibigcn woHcn ; td^ l^abe nur 
cinctt 5e{)ltritt getJ^an unb bin"' »ott bem gclfcn J^crabgefaOcn.* 
SQae fann bir® mcin Sob niifeen ? ©d^cnfc mir bad ?eben, unb 
td^ wtK ieitlebcn^ banfbar fcin/' 

„®e]^ l^in/'* fagtc bcr gropmutl^igc 86wc unb Hep ba« 2Kau«^ 
d&en lo«.^® Sei jld^ aber bad&te er :" bag mfid^te id^ bod^ fel^en, tt>ie 
eln 3»auJd^en einem ?6men banfbar fein fann. 

^urje 3eit barauf ''^ lief bag 3»Su«d^en burd^ ben SSBalb unb 
^ixtt bag flaslld^e ©e^eul eineg ?6men* (£g lief |iin*^ unb fanb 
ben grogmfttf^igen ?6wen »on einem flarfen 9lefte umfd^lungen/* 
bag'* ber Sager auggefpannt l^atte, urn grope SGBalbtl^iere ju 
fangen. 

Die ©tridfe fatten ftd^ fo fefl jufammengejogen," bap ber ?6we 
fte weber" mit ben Q^^ntn, no^" mit feinen flarfen SCaften ger^^ 
reif en fonnte. 

„S5Barte nur, mein greunb/' fagte bag SWaugd^en, „ba fann 
id^ bir l^elfen!"'® ©g lief l^inju, jemagte bie ©tridte, weld^e bie 
Za^tn beg ?6men gefejfelt flatten, unb alg biefe frei.ttjaren, gerrip 
er bag ftbrige 5Reft,^« unt) wurbe fo burd^ bie ^illfe beg SWaugd&eng 
wieber frei^ 

©agp nid&t mt$, mi in wti^t, 
Z^ae' tti^t ma, »a« bu fannfl. 

1. A /io».->1B* Was slewing; Less.V., 2. — 8. Around kim, — 4. Of them, — 5* 
^erab'fdUen ; Less. LI.— 6. Who, — 9. Less. XLV. — 8. 9{u0en governs the dative 
case. — 9* Go on, or go your way, — tO* Sod'taffen* — It* Ht thought to hinudf, how- 
ever, — 1», A short time afterwards. — 13. ^in'Iaufcn. — t*. Umfc^Kn'gett ; Less. L. 
— 15. Which; Less. LIX. — 16. 3ufttm'menjic^cn. — t *• See page 186. — 18. /can 
he^ you about that,~~t9» Be tore open the rest of the ne^.— 90. Less. XL VII. 



$ie ©onneitftrai^Utt* 11 

35ie ©onne toax^ aufsegangcn unto jlanb^ mit i^rer^ fd^onen 
glanjcnbcn ©^eibc am ^immel ; ba fd^idfte* jtc i^xt ©tra^len 
au^, urn bie ©ci^lafer in bem sanjen ?anbc ju wcden^ 

2)a fam cin ©tra^I ju ber 8crd^e* ©ic fd^lupfte aug i^rem 
SWcjlc, flog in bie ?uft unb fang : „©icilmlt/ fd^on tjl'g in ber 

2)cr jwcite ©tral^l fam ju bem ^a&ifytn^ unb weifte' e? auf. 
2)a« rtcb fid^ bic ^ugen nid^t langc,® fonbern fprang aug bcm 
aSalb in bic aBiefe unb fud&te W^iaxm ®ra« unb faftige «rau^ 
tcr gu feincm griil^fiutf* 

Unb ein brittcr ©tral^l Um an baS |)u]^nerl^aug» 2)a ricf 
ber ^al^n : ^^ifrifil"* unb bie ^ul^ner flogen »on i^rer ©tange 
l&erab^® unb gaderten in bem ^ofe unb fud^ten jtd^ gutter unb leg^ 
ten eier in bag 3lt% 

Unb ein »ierter ©tral^l Um in ben 2;aubenfd^lag ju ben Zanh 
d^en- 2)ie riefen : ,,9ludfebifu,^ bie SE^ilr ifi nod^ ju." Unb ali 
bie X^iir aufgemad^t war, ba pogen jte atte in bag gelb unb 
liefen fiber ben (Sr^fenadter unb lafen" jtd^ bie runben ^orn^ 
d^en auf» 

Unb ein funfter ©tra^l fam gu bem SSiend^en* 2)ag frod^ 
aug feinem ©ienenforb l^er^or^^ unb wifd^te^^ ftd^ bie glugel ab, 
unb flofl bann fiber bie 93lumen l^in^* unb trug ben $onig nad^ 
^aufe^ 

2)a fam ber leftte ©tra^l an bag 93ett beg gaullenjerg unb 
mUtt i^n wedEen^ Slflein ber fianb nid^t auf,^^ fonbern legte 
ftd^ auf bie anbere ©eite unb fd^nard^te, wal^renb bie 5lnbern ar^ 
teiteten* 

SBeffer ein ©perling in ber |>anb, alg gel^n auf bem 2)ad^e^ 



1* Less. XLV.— H. Was standing,— 3, With its (literally, tot^ Aer).-— 4. ^Vi9'^ 
f^tcfen* — 5* An imitation of the noise of the animals. — 6* (^er l^afe) bad ^£d« 
(i^m; litiie hare,— 9* ^ttftoedfen* — 8. 7%is teas not long in rubbing its eges open. — 
9. Less. LIII.; dative case, for itself.— tO, ^crab'fJieactt.— It* Slttflcfett.— !•• 
^ervor'friedl^en.— 18* 3IJ'»ifd&en.— 14» ^to'fliegm.— 15» He did not get up^however. 



12 etfted S)etttf(»e§ £efc6tt(4. 

eineg Sagc?^ f am bic fRtit auf ben ^rieg^^ unb ba l^attet^ 3^r 
unfcrn SSBalt^cr fcf^cn follen/ tt>ic fcinc 5lugcn blifttcn, unb n)ie cr 
ftd^ ruf^mtc/ bic StufTen unb granjofen in taufcnb ©tiide ju l^auen, 
wcnn ftd^ nur @incr® im Saterlanbc blirfen la^tJ 

„ia^i fic nur fommcn!" fd^ric er unb foti^t® babei mit beiben 
|)anbcn in ber ?uft ^txnm, aB ob fd^on einc ganje 5(nncc »or 
i^m pnbe»® „9Benn fic ftd^'g unterfleben/^ fo fd^naHc id^ meinen 
©abel um/^ ^cinge mcinc gUnte fiber," fefte meinen ^elm auf," 
unb bann, ^ajl bu nid^t gefe^en, brauf unb bran,^^ ba^ bie gunifen 
flieben/'" 

5l(Ie lad^ten uber^* ben Ileinen ® ro^pral^ler, befcnber? granji^f a, 
bie" too^l fd^on einige S3ei|>iele aufweifen fonnte, bei weld^en bie 
ru^mrebige iapferfeit unfere* SBaltl^er nid^t fo ganj ©tid^ ge:? 
I^alten l[)atte»" ©ie liej ti aud& nid^t an SHedfereien fe^len," aber 
©altl^er, nid^t faul mit bem SWunbwer!, brad^te fit mit feiner 
fd^reienben ©timme balb jum ©d^weigen, unb je mef^r tie il^n 
nedfte, beflo groppral^lenber wurbe er mit feinen SBorten, fo bag 
fte ftd^ enbli^ begnugen mu^te, mit ben Slnbern fiber i^n gu la^ 
d^en.^® 3)arau8 mad^te ttd^ aber ©altl^er gar 9lid^t«,^® unb nad^ 
feinen SBorten l^atte man glauben fSnnen,^® er aHein wurbe eine 
ganje feinblid^e Slrmee a\x9 bem ?anbe jagen, wenn fte ftd^ barin 
blidfen laffen foUte* 

Slad^mittag^" wurbe ein ©pagiergang gemad^t.^^ 2)er SBeg 
ful^rte fiber eine fd^male SBiefe, bie an ber einen ©eite »on fleilen 
gelfen, an ber anbem »on bem glujfe begrenjt wurbe^^ ®erabe 



!• Genitivo case ; one day, — %* They were talking about war, — S* Imperfect tense 
of the snbjanctive mood.-— 4. You ought to have seen, — 5* ffe boasted that he would, 
— 0* (&mttf used without any nonn, is declined like an adjectiye of the old de- 
clension; if only one of them, — 9. Sabjunctiye mood; Should let himself he seen, 
— 8. ^enun'fed^ten.— 9. Imperf. subjanctive of fle^m*— tO. If they should dare 
to come, —it, Um'fd&naUm ; ixbcr'^dngcn; auf'fc&en.— i*. ^orauf unb baron' ; I will 

up and at them,—tB, So thcU the sparks wiUfty, — 14. At, — 15. Who, — M^Had 
not proved to he all that he had hocuied it to he. — 19 • She did not fail to tease him, 
— 18. With kuighing with the others at him, — 19. Walter did not mind any thing 
about ihat,~'%0» One might have helieved,—9t. In the afiernoon,-'%%» They went 
to take a walk, — 93. Was hordered; Less. LIV. 



2)er ©iiitferiit. IB 

hi biefem ©ngpaffe ^atit ftd^/ aU bie Winter l^infamen; cine fleinc 
^ccrbe ®att]'c gelagert, jungc unb attc burd^clnanber. S3ei' ber 
9lnna^erung bcr ^tnbcr wurben cinigc ber 3llten bofc; babei 
flrcdften fic i^rc langcn ^alfc au«/ unb fliepcn ein fttimmigeg 
©cjifc^ au«-^ 

„C^eba, aOBalt^erl" rief granjiSfa bem* ©ruber iU;ber too))U 
rotM6^ tin wenig jurudgcWieben war, ate er »on weitem bie 
®anfe erWidft ^atte ; „fomm^er unb jage bie ©anfe fort 5Bir 
Qttxantn mi nid^t/ nafyer ju ge^en ; aber bu, ber tapfere ^elb, 
wirjl fte lei^t in bie gMt treibeni" 

SBaltl^er ma^te ein bebenflid^eg ©eftd^t unb gJgerte ; benn bie 
Oanfe unb befonberg tin alter grauer ©anferid^, fa^en* ganj ge^ 
fal&rlid^ au8 unb fperrten' bie ©d^nabel fo weit auf, ate ob jte i^n 
mit |)aut unb ^aar* »erfd^Iingen woUten* Slroftbem trieb i|>n 
bod^ bie* ©d^am ^orwart?^ „3d^ witt jte fd^on fortbringen I" 
fagte er unb marfd^irte/" wenn aud^ mit tttoai g8gernbem ©d^ritt, 
auf bie ©anfe m:' 

■■ Slber, aber, faum l^atte er jid^" i^nen" auf gel^n ©d&ritt" ge-.- 
na^ert," fo fd^og mit au^gebreiteten gliigeln ber graue Oanferid^ 
auf i^n px, unb nun toax'i mit feinem 3Wutf>e ani.^'^ ©d^reienb 
lief" ber ®ro§praf>ler; ber atle SRuffen unb granjofen l^atte »er^ 
fd^lingen woUen, ba»on," unb ein mSd^tigeg ©elad^ter fd^aUte f>in^ 
ter if)m breim" 

granji^fa jiagte bann bie ®anfe auf bie ©eite," unb SBal^ 
t^er— liep wenigjleng ad^t JCage lang'* feinen ©elbjlru^^m mel^r 
ertSnen^ Slud^ fpater nod^ brad^te** man i^n" oft ium ©d^wei^ 
gen, inbem gelegentlid^ Diefer unb 3ener" fagte : 7,2)enf ' an"^ ben 
®anferi(^,S55alt^er!" 

*. (Etttc ndne ^eerbe ®attfe ^atte jld^ fielagert; a tmdUfloch ofgeew had lain down, 

— ». AU—^. Slud'jhccfen ; awd'floien 4. Zfer.— 5. TFe are afraid,-^* Slud'fejcn. 

— ». 5luf 'fpenctt.— 8. ^ody and ofl.— 9. Artiolo omitted in Engliah.— lO. So^'* 
warfd^iren — if. @ic^ nd^ern; Loss. LIII.— 1». ©id^ nd^mt governs the dative 
cose. — IS. Less. XXXIX. — 14. Scarcebf had he come within ten steps of them, — 
15. His courage was all gone,— ±6. 2)a»on'Iaufcn.— 1». !Damn'f^ancn.--t8. To 
one side,— ±9, For a iwcib.— «0. Less. XXVII.— »I. He was brought,— %%. Bg 
this one or that one saging to him, — M. Of, 



14 (StU8 ^tnt\«n8 it\tin(l). 

3lo6i citt paax ©efd^fci^ten* »on unfcrcm SBaltl^cr muf id^ eud^ 
crja^len, bie' feinen ©Item unb ©efd^mtjlern »iel ©toff jum Sadden 
gabcn* SBalt^et mar tiamlid^' fur^tfam^ 3lx6)t, baf er jtd^ »or 
gcwfifinHd^en SJingctt gefur(|tct* l&atte, be^ute I fficnn c« j. S3, 
citt Santpffptcl mit fcittctt Kamcraben gait/ fo xox6) cr gemip nid^t 
guriidt/ fottbem fod^t' mit bi« auf bett lefttctt SWatttt ; aud^ »or bem 
SBaffcr, bag fo »ielc ^inbcr furd^ten, f^attc er Icine ©d^cu, fott^? 
bertt fprang, ate cr fd^wimmctt® lemctt foDte, mut^ig l^incitt uttb 
))atfd^tc baritt l^erunt, »ie cittc @ttte ; iibcrlj^aupt fcig toax cr 
gcrabc ttid^t, fottbcrtt cbctt ttur furd^tfam. 

„Uttb wo»or fitrd^tctc* cr fxd^ bcttw/' l^ore td& cud^ fragctt. 
aSor Ocfpcnflcm, »or ©d^atten, ijor 2)ittgcn, bic gar nid^t »or^ 
l^attbcn ftttb ;'' unb »icle aWitl^c f ofletc eg, unb »iele SWalc »urbe 
SBaltl^er tild^ttg auggelad^t, c^e cr jtd^ bicfe gurd^t abgewftf^ncn 
obcr »iclmc]^r fx^ bcl^crrfc|en Icmtc* 

SBaltl^cr mu§te cinige 3cit l&inburd^" aHein itt cincr hammer 
fd^lafen. 2)a gab eg benn tmmer »icl Slotf>," big SBaltl^cr bal^in 
gebrad^t ttJcrbcn fottttte," gu S3ettc gu gel^cn. 3Mit 3ittcrtt unb 
S3ebctt fd^lid^" cr in bie hammer, fetn ^erg pod^te ficfttg unb feine 
aufgeregten ©inne fpiegeltcn i^m 2)ingc unb ?aute »or," bic" in 
SBirflid^fcit gar nid^it »or]^anbcn n>arcn, aber feine gurd^t immer 
bbl^er fleigerten," fo bap er ntand^mal in 5lngflfd^tt>eif gebabet ia^ 
lag unb »or tauter ©angigfeit ntd^t cinfd^lafen fonntc. 

(gincg Slbenbg" nun l^atte er ftd^ faum niebcrgelegt, alg er plbp 
lid^ ein leifeg JRafd^cW* aug cincr @dfe ber hammer uma^m. 
erfd^redtt fpiftte cr bie D^ren, weit cr wunber glaubte,** »ag fiir 
;Z)inge ba gum SSorfd^ein !ommen n^urben. !Dag 9iafd^eln bau^ 

t* tnt ®ef(tWte; bod ®ef(^{(^t'(i^en.— li. Wkich.—^. I mean to toy that Walter 
trctf.— 4. Srify f&rd^teit ^et=io be (tfraid ^.~-5. Jf there wa$ a coiUeH with.— 9* 
Surutf'ttcid^; Less. XXV.— ». 8fc<%ten; Less. XXVI.— 8» ©(^ttimmen; Less. 
XXI. — 9* 0/vfhat was he a/raidf — 10* Which do not exiet, — it* For a certain 
length o/time, — tIB* It coet much trouble, — 13. Before Walter ccM be brought, — 
14. (B^UiSitn*i Less. XXI.— 15. ^or'fpiegeltt*— 16. Less. LIX.— 19. Kept riting 
higher and higher, — 18« Genitiye case; one evening, — 19* Infinitive used as a 
noun; a ruttling, — %O0 He toondered. 



2)ad Srbfenftroit. 15 

erte fort ;' bicfcg 2Wal taufd^tc SBalt^er ftd^ ntd^t, unb feinc Slngjl 
flieg auf « ^fid^jlc*' (£r ^ob ben ^o})f ein wcnig in bic ^6f)c' 
unb laufd^te no^ attgcjlrcngter/ 3mmer nod^ biefcS Slafd^cln I 
©citt ^aax flraubtc ftd^ auf bcm ^o})fc cm})or/ fein 4>erj fd^lug 
jum Bcrfpringeit; fetne ©lieber, »ott faltcm ®(i^»cige bcbedtt, wa^ 
ren »ie gclajimt* 2)ag Slafd^cln fam nS^cr, tmmer nSl^cr feinem 
Sctte, unb jieftt fnu^pcrtc ti fogar am gupcnbe beffclbcn* 

SBalt^er ^iclt e« nid^t langcr au«* ©r fprang auf, eilte au8 
ber hammer, unb jiilrjtc f\6) Map unb at^cmlo? in bag Simmer, 
mo bic eitcrn noci^ faf en*' 2)Ht abgebrod^enen SBorten erjfi^Itc 
er nun fein 3lbenteuer. ?ad^elnb nal^m ber aSater iai ?id^t, ging 
nad^ ber hammer unb befall SBaltlfier, gu folgen* SWit bem Sid^te 
leu^tete maxC umfytx, unb rid^tig, bag ©efpenjl war ba, war ba 
leib^aftig, wirflid^ unb »a^r|>aftig; unb ma? mar eg?— @in 
SMaugd^en, bag* furd^tfam aug einem SBinfel in ben anbern lief* 
3e&t mar SBalt^er beru^igt, aber mie murbe er am nad^jlen SKor:^ 
gen t)on feinen ©efd^mi^ern auggelad^tl 



3)ag SrBfeuftro^. 

din anbermaP murbe*^ S5Baltf>er »on feinem SSater iiber ben 
gro^en $of l^inmeg nad^ einem ©d^uppen gefd^idft, port mo er ir^ 
genb eine ^leinigfeit l^olen foUte*" 

@g mar fd^on giemlid^ bunf el unb SBaltfier trat balder fd^on mit 
Sitttxn unb 3<^gcn feinen SBeg an.^^ Wlit l^afligen ©d^ritten eilte 
er liber ben ^of, blidfte fd^eu nad^ alien ©eiten, alg ob aug jebem 
SBinfel ein grauenl^afteg Oefpenfl auf i^n logfpringen Wnnte/' 
unb erreid^te enblid^i mit bebenbem ^erjen ben befagten ©tall ober 
©d^uppen* 



1* Bfort'bauent*— H* To the Mghett pUch.-^. Ee reused his head a hUle,—4L, 
Perf. participle of the verb an'fhettgen, used adverbially, in the comparative de- 
gree; more inienthf. — 5« (£vXpet'ftcMv^» — 6. Were sitting. — 9* They looked around, 
—S. Less. LIX.— 9* At another time,^±0» SShtrbe 0efd^t(!t; Less. LIV.~tt. 
Where he had to get some UUle oiftc/e.— 19» ^tn'trettn.^tS* Subjanotiye mood; 
Less. LXI. 



16 Srfte^ Sentf^e^ Stfebudi* 

2)a? 33cil obcr bcr jammer, wcld^cn er fcem aSatcr brmgen 
tnugte, ^atte feincn fcjl beflimmten ^laft unb SBalt^cr ^Sttc eg 
balder mit Icid^ter aWii^e ftnben f onncn/ menu er nid^t bereit? »on 
feiner tprid^tcn 5lngjl gani ^erblenbet gcwefen ware* 3»it git^^ 
ternber $anb tappte er in bem ©talle fierum/ unb eg bauerte 
giemlid^ lange, big er bag ®efud^te enblid^ gefunben l^atte* @r 
at^mete etn wenig leid^ter auf,' benn nun gab eg bod^ f eine ©d^wie^ 
rigfeit me^r ju iiberwinben, alg* ben SRudfweg iiber ben $of nad^ 
bem $aufe* 

er fpra^ jid^ felbfl 2Wut^ ein, trat aug bem ©taHe unb eilte 
rafc^ iiber ben $of l^inweg- 

Slber faum l^atte er ge^n ©d^ritte juriidtgelegt/ fo erjlarrte i^m 
fafl bag Slut in ben 3lbern' unb erfd^rodfen^ blieb er jleben. eg 
war i(>m/ alg l^atte er bid^t jointer fi^ ein leifeg Sllafd^eln unb 
^lappern'* »ernommen» ©id^ umjubrel^en" unb bie Urfa^e biefeg 
Oeraufd^eg gu erforfd^en ^atte er nid^t ben SWutl^, benn er furd^j? 
tete bereitg irgenb ein fd^redttid^eg Oefpcnfl" l^inter jtd^ gu erblidfen* 
Sllfo er blieb unbeweglid^, wie angewad^fen unb l^ord^te**' Sllleg 
war fiitt- 

//3d& ^abe mid^ wo^l getaufd^t/'" fagte er bann gu jtd^ felbjl 
unb ermannte jt^" fo weit, ba^ er feinen ®eg fortfeften f onnte*" 
Slber faum l^atte er ein paar ©d^ritte getf^an," fo »erna^m er wie:^ 
ber bag SWafi^cln unb ^lappern, unb biefeg 2Wal fonnte er pd^ 
nid^t taufd^en* Sieber blieb er flel^en," fd^wiftte »or Sobegangfl, 
unb laufd^te. 

SWeg jliU! 

er ging abermalg ein paar ©d^ritte — l^ord^, bag ®eraufd&, 
bag unerflarlic^e, fd^redflid^e, entfe&li^e, furd^tbare ®eraufd& lief" 
iic^ »on ^tnm boren. 3e^t fl6§te i^m bie Sobegangjl 'ben 3Wut^ 

i^Woidd have been dbktojind i7.— ». ^crum'tawen.— 3. Sluf'at^men.— 4. There 
was, — 5. Except, — 6* Scarcely had he gone, — J. The blood almost froze in his veins, 
— 8, Perfeot participle of trfd^recf'en.— 9. It seemed to Am.--10. Infiuitire used 
as a noun. — 11. Um'bre^en; XLVIII. — 1*. Some hind of a frighifvil spectre, — 
13* ^e stood stock still and listened, — t^»Iwas mistalcen, — 15. Plucked up cour- 
age, — 16. Enough to be able to start on again, — 19. Had he gone a couple of steps, 
—18. He stood sHll.-^t9, Imperfect of laffen ; Less. XXIV. 



eln/ bet xt)m fel&lte* dt rafftc aCe feinc ^rfifte gufammen unb 
ranntc' fd^rcienb in bag ^au«* ©rfd^rodfen fragten Side : „3Bag 
giebfS benn?"' ?ange »ermoc|tc* SBaltl^er nic!^t gu antworten* 
©nbltd^ jiammcltc er fcinen ©erid^t l^er/ 3n tiefem S^weigen 
prten 9lUe i^m gu. 

„^omm, SBalt^er," fagte ber SSatcr, „xon mUtn nac^fel^ett unb 
gu crforfd^ett fud^en, wag bid^ fo fefyr erfd^rcdft l&at/' 

SBalt^er ging ein paar ©d^rttte — bag Siafd^eln unb ^Iap})ern 
lie^ jtd^ abcrmalg »crnc^en, unb entfe^t ricf cr : „Sld^, ba ijl eg ! 
©eftjl bfg in bie ©tube ijcrfolgt eg mid^ I" 

9lnfangg erfd^ralen^ aud^ bie 5lnberen»' 2)ann aber erfolgte ein 
unauglBfd^Iic^eg ©elad^ter, alg ber SBater ftd^ biidtte unb ein wenig 
grbfenjlrol) »on ber Srbe nal^m, bag an SBalt^erg ^leibern ^an^ 
gen geblieben war* 2)ieg unb bie biirren Srbfenfd^oten baran 
l^atten bag SWafd^eln unb ^lappent ijerurfad^t, bag bem furd^tfa^ 
mtn ^afen, bem Sffialt^er, fo unbanbige gurd^t eingefI6^t l^atte^ 



2)ie ©ttle* 

5Wod^ einigc* fpap^afte ® efd^id^ten biefer 9lrt ftnbe id^ 5)cn greunb 
SBalt^er in bem bunten 93ud^e »ergeid^net, aber id^ will mid^ be^ 
gnugen, nur nod^ bie leftte gu erga^len, weld^c i^n fo giemlid^ »on 
feiner gurd^t Ifieilte. 

@r ging'^ namlid^ einmal beg 5lbenbg in ber 2)unfelbeit nad^ 
bem gropen |)augraum l^inauf, urn etwag gu l^olen* ?id^t" geflat^ 
tete i^m ber 3Sater nid^t mitgunelpmen," ba er SBaltl^er t)on feinen 
unnotl^igen 9lengfien gu befreien wiinfd^te, wag »orguglid^ nur ba^ 
burd^ gefi^el^en fonnte, bag er i^n gewo^nte, jtd^ aud& im ginflern 
gured^t gu finben.** 

!• (£m'fl5§cn.— •. Imperf. of rcnneit.— 3. What is the maiterf—^, SJcrmo'fiftt. — 
5. ^cr'jlammeln.— 6. JRu'ffll.— ». (£r[cl&rctf 'en.— 8. In many German words t cor- 
responds to th in English, as : ^nbere, ttx, t>Vif bein, biefet/ banttf baS ; ocher, the, thou, 
thine, this, then, that; and ben!en/ bunn^ bid/ bret Conner, !2)onnerj!ag ; think, thin, 
ihick,three, thunder, Thursday. — 9» A few more, — lO. Was going; Less.V., 2. — 11. 
A light; often d^ occurs in German for^A in English, as: fiid^t, l)?ad^t, ^d'itX, fe(^« 
ten, bad()te, brad&te; light ^ night, might, fight, thought, brought, — 1*» To take toith him. 
^-13. To keep his composure. 



18 erfteS Seittfite^ SefebitA. 

^aum l^attc SBalt^er bic Xf^ixx m ^auSpuri? l^tnter ftd^ juge^ 
worfctt; fo fii^ltc cr' eiu Icife? SBel^cn roit cinen ^aud^ fiber fein 
©eft^t gleiten unb cin fd^wad^c? SRaufd^en, bann wurbc ein 5>tu^ 
ficrn unb SRutfd^en unb ^rafpeln uxnt^wibax. SGBalt^cr toax nun 
fd^on fo oft wegcn feiner ©efpenjlerfurd^t au«gclad^t toorben, baf 
er biefed 3Wal ftanbl^aftcr blicb al« fonfl, unb feinen Wtni^ itnb 
fetne ©cfonttenl^dt mbgltd^jl' aufrcd^t gu crl^altcn fud^te.* 

,,e« iji 9lld^t«/' fagtc er iu ft* felbjl— ijietteid^t ifl »om ?uft^ 
guge irgenb cin ©egcnjlanb* gu JBoben gefaKen/' 

Sr fe^rte nid^t urn, fonbcm fd^ritt* mutl^ig ttjctter. 

^I6ftlid^ ttJteberum bag ^luflern, bag SRutfd^en unb ^rafpeln ; 
wieberum ba« leife SBe^en urn SBalt^erg ^aupt, unb auf einmar 
ein fonberbareg ^nadten, wic wenn man mit Saflagnetten an ein^ 
anber fd^lagt/ SSejlurgt blidfte SBaltl^er untl^er* unb fud^te mit 
feinen Slugen bie ginflemif gu burd^brtngen*' Slber er fal^ SRtd^tg 
ali ben bleid^en ©d^ein t)on gwet matt glu^enben ^ol^Ien, bie in 
einem ®infel beg ©aaleg gu liegen fd^ienen." Slber tt>ie foUten 
^ol^len auf ben glur fommen? 

2)ag alte Sntfeften fiberriefelte* SBalt^ern wieber unb bejlurgt 
fud^te er bie S;i^ur gu erreid^en, urn in ben ©c^ufe feiner eitern 
gu pd^ten* JRafd^ eilte er fort I ba l^ord^ 1 abermate bag 9lut=^ 
fd^en unb Krafpein unb ^lufiern; unb bann eine gewaltige O^x^^ 
feige, bie SBalt^er un»erfebeng »on einer unbefannten SWad^t em^ 
^>ftngl" 

a)a ware wobl tin SWutl^igerer" furd^tfam geworben !" SWit 
©efd^rei jlurgte SBaltf>er nad^ unten, unb erga^lte fein neueg Slben^^ 
teuen D^ne Sogern ergriff" ber 95ater ein ?i^t unb ging auf 
ben ^augflur* Stttemb folgte SBalt^er nad&* 2)iefeg 3»al l^atte 
er jt^ aber nid^t getaufd^t— bag ^luflern unb SWafd^eln ^atte feine 
Slid^tigfeit, bie Dl^rfeige ebenfallg— bag Oefpenfl war ba mit 

t. When hefiU. — It* At far aspottible, — 3. Sought to maintain hit cauragt. — 4. 
Something or other, — 5. (B<3^reiten«— 6. AU at once.— 9* Jf one ttriket cattanett 
together,-^* UmVer'Midm*— 0* Less. LII.— lO. ^(S^nttiy Less. XXV.— tl. (£m» 
pfan'gen ; Less. XYII. — 1%, S^ut^tg ; a more courageouis perton, — 13* Snbjanctive 
for Conditional Mood; Less. LXI.— 14. (Ergrei'fen; Less. XXV. 



^ie SBanbittreit. 19 

gelkn/ filii^cnbett Slugcn— ba fag* ti, tit eine (Stfe gebrfidt unb 
fticg" feltfam fnadcnbe X'ont anil — Unb xoai war e«? — einc 
groge dnk, bic jufSUtg burd^ etrt offette? gettjlcr/ ba8 fpater wof^t 
ber ©iitb wieber jugeworfen l&atte, auf ben ©aal gefommcn war* 
3ubclnb wurbe iai ©cfpcnfl »oit ben ^inbern ergrtffcn unb in 
©id^erl^elt gebrad^t** ®o »lcl id^ weif ,* befi^cn jtc eg l^eut gu 
Sage* nod^, unb id^ l&abe ntd^t ge^rt, bap jtd^ SBaltl^er nod^ ein^^ 
mal »or t^m gefitrd^tet. l^atte*' 

„®old^e ©efpenfler laffe id^ mix gefaUen/'* fagte er, unb war 
in Sufunft* me^r ^err iiber feine furd^tfamen ©mpftnbungen* 



^ie Sanbul^ren. 

granjigfa war »on 9latur gar nid^t fo" bumm, aBer bennod^ 
mad^te jle mand^erlei bumme 2)inge — an9 Sorwi^, au« Unbe^ 
bad^tfamfeit, ani unjeitigem 3)ienjleifer. ©o unter Slnberem" ers? 
aa^U mtr ba? bunte S3ud^ folgenbe (Sefd^id^td^en* 

Die ©Item mugten auf einige J;age »erreifen/' urn" mand&erlei 
notl^wenbige ©efd^afte" in einer benad^barten ©tabt ju beforgen* 
aSor ber Slbreife erma^nten jte bie ^inber, wafirtnb if^rer Slbwe^^ 
fenlpett ja red^t artig gu fein, unb ber Sater trug" augerbem nod^ 
grieberifen, ber SWagb, auf," bie SBanbul^ren forgfaltig aufjugie^ 
l;en, bamit fie nid^t auS bem ®ange famen* 2)ie ^inber »er^ 
fprad^en, artig gu fein, unb grieberife »erjtd^erte, fie wiirbe ganj 
gewip bie U^ren nid^t »ergeffen* 

SGGtag nun bie ^inber anbetraf," fo l^ielten fie jtd^ gang mufleri? 
f>aft," unb feineg" »on il^nen gab irgenb eine SBeranlajfung gu @r^ 
ma^nungen ober gar gu ^lagen unb 33efd^werben. grieberif e 
aber »ergap" unglitdtlid^er SBeife gleid^ am erflen 9lbenb bie Uf^ren 

t. ©iftcn; Lees. XXII.— ». ©to Jen; Less. XXIV.— 3. !Dttrd^ eitt offene* Senjler 
.... gcfommcit toar. — 4. Loss. XXVI.— 5, For all that I know to the cofi/ra»y.— 6. 
To this day, — 9* Has ever hwn frightened by it again, — 8* / like tuch ghosts, — 9* 
In the future, — tO* Not to vety, — tl. Among others, — 19* Had to take a journey 
of some days, — 13* In order, — 14. Several important items of business, — t5.^uf'« 
tragen; Less. XXIII., Less. XL VIII.— 16. ^n'betreffen ; Less. XX. ; Less. XXI. 
— 17* They behaved most properly, — 19. JVb one, — 19. SJerflcf'fcn; Less. XXII. 



20 Srfte^ Sientf^e^ Sefei^u^. 

aufjujie^en, mi ali granji^fa am SWorgen aufflanb unb nad^ 
ifmen ^inWidfte, urn gu fe^cn, ob eg 3^tt fei/ in t>ic ©d^ule ju ge^ 
lien, mie« ber S^iger ber einen auf funf, unb ber S^xo^^^ ber an^ 
bern auf »ier U^r, bie 55enbel after j^ingen' ganj unbeweglid^ ^er^ 
untef unb lief en nid^t »te fonfl i^r ntuntereg Zidiad ^6ren/ 

,;©{, toit sergepli^ ijl bod& grieberife/' fagte granji^fa, bie 
ftd^ iufattig aUein in ber ©tube befanb, i)or ft^ ^in. „3ci& fe^e 
m% id^ m\x^ ba« Oefd^aft be« Sluftiebene beforgen/' 

©ie jlieg** auf einen ®tu|)l unb griff bereitg nad^* bem U^r^ 
fd^Iitffel, ali 9Bi(^eIm herein trat unb fa^te: „SBa« ttJiUfl bu 
madden/ granji^f a?" 

„9lun, bie Ubren aufjiel^en," erwiberte biefe, ^jtel^fl bu nid^t, 
ba^ jie jlel^en geblieben jinb?"' 

nbixt, granjigfa, lafi bag lieber »on grieberifen tl^un/'* fagte 
SBil^elm, „bir ^at eg SWiemanb gel^eipen^^ unb bu ^erjiel^fl aud^ 
m6)ti bai)on/' 

„%6) wag/'" entgegnete granjigfa, „id^ l^abe oft genug gefe^en, 
tt)ie eg ber SBater mad^t, unb ba werbe i^ eg wobi aud|| fonnen." 

Unb o^ne alleg SBebenfen nal^m jte ben Ul^rfd^luffel unb brebte 
i^n wadfer fyerum^" 9luf einmal aber fanb jte SBiberjlanb unb 
l^atte nun auf^oren foUen. Slber ba jte fa^, baf ber 55enbel nod) 
unbeweglid^ war, unb nid^t »u§te/' bap er, urn feine ©d^wingun^ 
gen ju madden " erfl in ©ewegung gefe^t werben niiiffe, fo brel^te 
fte wciter" unb wenbete babei alle ibre ^raft an*" ^(o^lid^ gab eg 
ba einen ^nadf, in ber Ubr ftng eg mad^tig an" gtt rumoren unb 
gu fd^nurren, unb granjigfa fiel »or ©d^redfen ber ©d^luffel aug 
ber ^anb-" 

„©(^6ne ®efd&i(|te, bag/'. fagte mi^tlm, M »irb'g m^'' 
feften, wenn ber SSater fommt/' 



!♦ Less. LXI.— »♦ ^aitflen; Less. XXIV.— 3. -^frutt'ter^angen* — 4. The infini- 
tive active used in a passive sense; let be heard, — 5. ^teigett; Less. XXV. — 6. 
Was just taking. — 9 •What are you going to dot — 8. J%at it has stopped, — 9. You 
had better let Frederica do that, — lO. Nobodg has told you to do it, — 11. Oh^ pshaw! 
—19. ^crum'brcjcn.— 13. Less. XXVII.— 14. In order to vibrate,— tS. She kept 
on turning,— to. Sln'ttJcnben*— IJ. Stn'fattQen.— 18. Frances teas so frightened that 
the key fell out of her hand, — 19. SBad for (Ettua^ ? there vnll be something to pay. 



^er ^xnnntn. 21 

Sitci^tig fiattc grattii^fa bie U^r ^crborbcn/ muf tc fte au« i^rer 
©parbiid^fc wiebcr madden lajfen' itnb itjcintc bie bttterjlcn Z\)x!x^ 
ncn. 3lbcr bcr SSater fagte : „2)u bijl fclb jl ©d^ulb* an' bent Un^ 
lS)eil ; funftig/ tt>a« bctneg Slmteg ni^t ifl/ ba lap beincn ffloTOt^ T"' 



2)er Smnncn* 

SRid^t weit »on bent elterlid^en 4)aufe lag' cin,3iel^brunnen, ber 
f 6|Hi(^e« aSaJTer ent^telt.' ®er SSater tranf taglic^ baijon, be^ 
fonberg beg SWittagl/ unb e8 ntufte bep^alb tmmer ein grower 
^rug bantit bereft fti^en. ehte« SCage« ^atte inbep grieberife 
»ergeffen; ben ^rug gu fuOen, unb granji^fa Kef in bie '^fid^c 
][)inau«/° urn nad^jufel^en, ob bort »ieKei^t frifd^e« SBaffer gu ftn^^ 
ben fei* Slber aud^ l^ier war Slid^t?, ttnb bienflfertig rief" gran^^ 
gigfa in bie ©tube |)inein : ;,3d& wiTl gleid^ felber" an ben S3run^ 
nen laufen unb ben ^rug fitDen," 

„5Rein; bag foHji bu nid^t t^un," grangigfa/' rief ber SSater gu^ 
rildf. „35er (Sinter int SBrunnen ijl t)iel gu fd^mer fiir bid^ unb 
bu lonntejl leid^t ©d^aben nel^men I'^" 

Slber grangigfa nUx^xit biefe SBorte, ober j)ielme^r fte jiellte 
jtd& an," alg ob fte biefelben nid&t gel&Brt ^abe," unb fprang l^urtig 
ntit bent ^ruge gum Srunnen, wabrenb ber" SBater unb bie Uebri^ 
gen nteinten, fte fledfe'* nod^ in ber ^iid&e* Seint^® JBrunnen ange:? 
langt, jlrengte fie atte i^re ^rafte an," itm ben"" mit ®affer gefiill:^ 
ttn fd^weren ©inter »erntittelfi*' ber SEinbe au8 ber SCiefe beg 
33runneng J^eraufguH^n*^ Slber bag ©titdt 9lrbeit warb il;r 
entfe^lid^ fauer, fb bap i^r^ ber ©d^weip augbrad^, unb fte fajl 
»ergweifeOe, bantit gu ©nbe gu fomnten*** 

t, S^erbrr'beit* — 9. She had to have U made again, — 3. You are to blame yowT" 
tdffor, — 4* For the future, — 5» WhaJt is not your business. — 6. Do not be ioofor^ 
ward abottt undertaking. — 9* Was. — 8* Sntfal'ten; Less. XXIV. — 9* At noon.^-^ 
lO. ^tnau^'kufen.— 11. ^inein'rufcti.— 1». Mgsflf.—tS* Do not do it; Less. 
XXXIII.— 14. Get hurt.^tS. @id^ an'jleUen.— 16. Subjunctive Mood; Less. 
LXI.— la. Her.—tS,At the,— ±9. Sln'jlrcnflCtt.— «0. !Dctt (£{mcr.—»l. Governs 
the Genitive case; Less. XIII. — %1b* In order to bring the heavy bucket, full of 
water, up from the bottom of the weU^by means of the windlass. — 1B3. Dative singu- 
lar of fte (she); Less. XVII, — /64. Of succeeding. 



22 (&tltt§ ^ttttf^ed £efe^tt(t. 

2)0(3^ flelang* cd i^r cnWid^, ben @imcr Ui an ben Slanb be8 
93runnen« in bit $6^e ju bringem* Slafd^ f>afte jte nun bic 
SBinbe ein, unb gab ft(| bie mSglid^flc awa^e,' ben eimer ^oUenb? 
l^erauS ju ^eben^' Slber bag war eine burd^au^ sergebliti^e 5lrbeit» 
©ie ^ob unb fd^ob/ unb jog* unb jerrte, aber ti tooUtt unb tooUtt 
nid^t gel^en/ 

Bum UnglfidP jlieg jte bet t^rem 3erren un^erfe^en* an ben 
.f)afen, ber bie SBtnbe fefl^ielt, unb gwar mit fold&er ^eftigfeit, 
baf ber ^af en auffprang unb ber (Simer nebft ber ^ette* allfoglcid^ 
mit fur^tbarer ©ewalt in bie Xiefe l^inunfer fd^nurrte. 2)abei 
er|iielt granjigfa einen l&eftigen ©d^lag »on bem eifernen ^anb^ 
griff ber SGBinbe* S^bn ®(|ritte weit wurbe jte gur ©eite ge^^ 
fd^leubert unb flurjte fo fyeftig nieber, bag fte im erjien Slugenblidfe 
aHe Sejtnnung tjerlor* unb bann »or ©d^mergen laut auffd^rie* 

Die SRad^barn/' weld^e bag Oef^rei ^6rten," eilten fiurtig berbei 
unb trugen" granjigf a nad^ $aufe»" SKel^rere S;age" mu^tt jte ^ier 
im Sette liegcn unb fonnte nod^ »on ®ludf fagen," baf ber $anb^ 
griff ber SBinbe i^r nid^t einen Slrm" cber ein paax Siippen jcr^ 
brod^en ^atte» Snbeg muf te jie genug ©d^merjen auSjle^en," nm 
fiir einige 3cit bie 3Wa^nung" beg SSaterg : „2Bag beineg Slmteg 
ni^t iji, lap beinen aSorwig/' in gutem Oebad^tnip gu be^alten^ 



„3d^ bin bod^ fb gro§ unb l^od^f 
^ab"' aud^ ein fiarfeg ®tmx^t nod^, 
SBiU* »or bem $unb nid^t mt^x erf^redfen^ 
Slid^t me^r laufen unb mid^ »erjledfen, 
SOBiH iljjtt erwarten unb mic^ wel^ren, 
3&n gang anbere ©itten kixtnJ' 

1* She succeeded in bringing, — %* Made the greatest exertion. — S. ^btn; Less. 
XXVI.— 4» ©(i^iebm.— *• 8ieJ«l.— 6. It would not go to oU.— 9* Unfortunately,-- 
8* Govems the dative case; Less. XIV. — 9, Sl^erlid'tett; Less.XXYI. — lO* Less. 
XXXVI.— 11. Less. LIX., 6.— 19. Less. XXIII.— 13. iTome.— 14. For severai 
dag8,-^±&» 7%inJE; herself fortunate, — 16. Had not broken her arm, — 19; She had 
to endurei Less. XXX.— 18. Xim tie ^Wa^nung — gu be^altm.— 19. (3^) ^al>e.— 
«0. (3<3^) torn. 



Enade unb Qi^mtttttliuq. 23 

^ord^ !* t)a toax e« fern toxt ©ebeH/ 
SlcngjlUii^ wurbe bcm ^irfci^ gar fd^nell f 
m' fein aWut^ fiel fiber fcen ^aufen,* 
gort* wie ber SBtnb fa^ x6) x^n laufeit, 
3)rtnnen* im bid jlen 9Balbe iam, 
2^ mx^ ttid^t, cb er nod^ bad^te bran/ 



tnak itnb ©^metterltng. 

^nabe» ,;®d^metterltng, 

^leineS Sing, 

©age® tt)Oi)on' bu lebjl, 

2)ag bu nur petd in Suften fd^webli?" 
©d^m. ,;S5lumenbuft, ©onnenfd^ein, 

Da« tjl bie S'ial^ntng mein." 

2)er ^nabe ber" woUt' t^n fangen, 
2)a bat cr mit Bittern unb S3angen : 
„?ieber ^nabe, ti^u' eg nid^t, 
?a5" mid^ fpielen im ©onnenlid^t. 
(S^* bergebt bag Slbenbrotl^, 
?ieg' id^ bod& fd^otf* fait unb tobt/' 



tnaibe unb (SfeL 

• ^nabe. ,Mh ein SRat^el rat^'" einmal : 

eg" ijl etn softer gar grau unb pfal^I, 
^at Uxitn^^ SSerflanb unb Dljiren lang, 
©d&rett ,Ja" unb fd^letd^t mit tragem ®ang." 
efeL „9iein ^nabe, bag ijl mir" gu fd^wer unb fein; 
SBag ntag bag fur ein Sbierd^en fein?" 

!• Imperative, t'Ot(^(e) ; Less. XL VII.— 9* There was a sound like barking in 
the distance. — 3« Soon the staff began to tremble. — 4* All his cottraffe gave wag, — 
5. ^ort'laufem— 6. 'Dcix\mm*^'8 •Whether he thought again of what he had said. 
— 8. 7W/ me. — 9« Less. LX. — 10. Omit bet ia transIatiDg.—Il. Imperatiye of 
laffen.—*** / shall indeed /tc— 13. Imperatiyo of rat^ctt.— 14, 2%erc— 15. {A) 
»Aor<.— 16# For me. 



24 @rfte« ^eutf^ed Sefefnt^. 

2)a ricf* i^m ber/^nabe mit Sadden gu : 
,,®t f(^ame bi(^/ ®fel/ bag Wjl bu!" 
er ^ort c«, ba fonnt' cr'i^ no^ nid^t faffen, 
2)a f)at i^tt ber Snabc im 3<>tn Dcrlaffen- 
3Barum aud^ ^at er nid^t'bran' gebad^t? 
2)er @fel ifl nid^t jum Statfien^ gemad^t* 



®ott forgt. 

(gd' ijl fcitt Wl&ai6)tn fo jung unb flcin, 
e« ^at' feitt licbcg SWiitterlein, 
3Dag' bringt i^m mand|icg ^riimd^cn 93rot 
2)amit eg nid^t Icibct hunger unb S^iot^. 

eg' iji fein liebeg Sogeleitt 
3m Oarten braupetf fo arm unb flm, 
eg ^at* fein warmeg geberf leib ; 
2)a t^ut i^m SRegen unb ©d^nee fein ?eib. 

eg ijl' fein Bunter ©d^metterling, 
^tin SBiirmd^en im ©ommer fo gering, 
eg finbct* ein Sliimd^en, eg finbet ein Slaft, 
3)a»on eg ipt njirb fro^ unb fatt 

eg ifl fein ©efd^opf in bernjeiten SBett, 
2)em nid^t fein eigneg" X^dl ijl bejiellt, 
©ein gutter, fein S3ett, fein fleineg ^ani, 
25arinnen eg frB^lid^ gel^t ein unb ani. 

Unb »er l^at bag SlUeg" fo bebad^t? 
25er liebe ®ott, ber SlUeg mad&t 
Unb fie^t auf SlOeg »aterlid&/' 
2)er forgt aud^ Sag unb SRad^t fur mid^. 

1. Su'rufcnj Less. XXIV.— ». Oh^arenH yoa aahamedf — 3* 2)aran'. — 4» For 
guessing, — 5. There, — 6. But that it has,—9» Which, or who; Less. LIX. — 8. Out- 
doors. —9. But that UJmds^—^O* (Sigene^* — 1 1 • AU thi8,^t%» Like a father. 



Set gtfitnbene ®e(li(eittel. 25 

3)er gefmtbcne ©elbBeuteL 

r 



Jtwa' weil er ©trafe befommen l^atte?— SHein, weil Me ®^ulc 
fd^on jtt Snbe war; 

JDaruber wunberf i^r t\x6) ttjol^l?— 3a, jia, ^atl njar an^ fcU 
ncg glcipeg wegen* gu bcwunbern/ SBenn bcr getter na4 bcr 
U^r fa^, wftnfc^tc Staxl alle STOal, bag bie ©tunbe boc^ lange nod& 
nid&t »orbel fein m6(i^tc/ unb fagte fc^r oft: „©d^ott au«?" wcnn 
ber ?e]^rer mit etner ®lodfe fd^eUte/ 

Site nun ^arl langfam ben SBeg gum ^aterlid^etf |)aufe foxu 
fling, fal^ er einen grilnen, feibenen SBeutel »or jid^ Hegem* 3)a3 
Slab eineg SDBageng b^tte i^n in ein ®elei« gebriidEt* ^arl l^ob 
ben SBeutel auf/' unb fublfe m% baf er fe^r fd^wer fei-" 5lud& 
bliftten burd^ bie in benfelben eingejlridften ?6d^er ®#Ib^ unb 
©ilbermiingen^ 

2)a l^upfte ber Snabe »or greube*" 

2)a§ Mt9 l&atte ein STOann mit angefel^en" unb rief ^arl gu, 
auf ibn gtt marten " Site er nailer gefommen mar/* fagte er : 
,;®ieb mir bod^ ben 93eutel, mtin ©obn/' 

Slber ftarl antmortete: „^i^t fo! 2Wein Sel^rer b<^t wtit ge^^ 
fagt, id& miipte" SlUe? miebergeben, ma« id& fanbe ;" aber id^ biirfte 
eg nid^t gleid^ 3ebem'^ geben, ber gu mir fagte, er bStte eg uxloxtn, 
benn bag f Jnnten ^iele fagen*— ^ommen ©ie" mit gu meinen 
Sleltern ; bie*' werben 3l&tien ben 35eutel gemif geben, menu eg 3bt 
Seutel ijl." 

35a fagte ber 3Wann : „S)u bijl ein broHiger ^nabe unb ge^? 
falljl mir I" Slber marum foK id^ erjl mit'* gu beinen Sleltern 
geben?— ®ieb mir ben Seutel jefet, mein «inb. 3d^ mill bir" 
aud^ fagen, mie er augfa)^* dx ijl aug grilner ©eibe*" 



1* Was going,— %• Doyou think, — 3* ®ui^ nmnbern ; Leas. LIII.— 4* Less. XIII. 
— 5* To be admired, — 9»Would not he out- for a long time, — 9* Jiang the heU, — 8* 
Hia father's,— 9. I^fing.—tO^ Slnf Jcbm.— 11. Less. LXI.— 19. From,— 19. A 
man saw all of that, — 14. 7b wait for him, — 15* Less. XLY.— 16* That I must, 
—19* Less. LXI.— 18. Less. LVIII.— 19. Less. XLVII.— »0. r%.— »1. 
Less. XIV. ; and I like you, — 1B9. With you, 

B 



26 erfte^ lS)eittf4e9 8efe(it4. 

„^a/' fagte ^axl, M^ fonncn ®ie gefe^en ^aben, ate id^ i^n 
auf^ob** ^ommen ©ie nur mit' gu mcinen Sleltcrn." 

;;9iutt wcrbe id^ bid^ nid^t me^r bitten," fagtc bcr frcmbe SWann. 
„!X)cr Seutcl ge|)ort mir ; id^ wcrbc benfclben* jeftt mit ®ewalt 
ncl^mcn/' 

„D, ba fd&reic ic^/'* crwibcrtc ^arL ,,!Da' wcrbcn tie ?eutc 
f^on au« ben ^fiufcm* fommeu* Oel^cn ©ic nur mit mir nad^ 
^aufc/' 

Unb ate ^arl bog flefagt l^atte, fprang er fort ;' aber ber grembc 
antwortctc: „<Zo be^alte meinctwegcn* ben ganjen Seutell" — 
unb er gtng ergiirnt fort. 

^arl lad^te i^m* aber nad^/^ unb rief : ,,S5Jenn ber 93eutel S^nen 
gel^Brte, f onnten ©ie ja mitfommen I— ©el^en ©ie wol^I, id^ laffe 
mid& nid^t betritgen!"" 

^te itarl nad^ |)aufe fam, ergal^Ite er Mti bem SSater, toai 
ber grembe gefprcd^en," unb wie er felbjl geantwortet ^abe*" Da 
fagte ber aSater : 

^©iel^jl bu, tt)ie gut e« tjl, wenn ^inber in ber ©d^ule auf^ 
merf fam ftnb auf Mt9, toai ber ?el^rer fagt ! SDaburd^ wcr^^ 
ben fie tmmer »erjlanbiger, unb wiffen, wie jte jtd^ Aug betragen 
foUen. 3)u l^atte^" bi(| fieute betrilgen laffen, wenn bu nid^t auf 
bag ^d^t gegeben l^attefl," »ag ber Sel^rer einmal in ber ©d^ule 
gefagt ^at-" 

2)arauf lieg ber Sater in bie B^tungen mit wenigen SBorten 
fe^en :" 

;,®« iji ein 33eutel mit ®elb gefunben worben." ®er i^n 
,»erloren bat, fann i|>n bei mir" abl^olen/' 

Unb barunter fd^rieb er feinen Seamen unb feine SGBol^nung. 
Slber er lief nid^t l^infeften," wie ber Seutel au^fal^e" unb wie 
»iel ®elb barin ware." 



i. 5lttf'l^ebcn.--». WUh fne,—3, It,—^* I will 8cream,^S, Then.—B* Less. 
XXXVII.— ». Qfort'fprtnfiCtt ; Less. XXI.— 8. For all that I care,— 9. Less. XIV. 
— lO. 9{ad^'Iad^en governs the dat. case.— 11* I do not kt my«e{/*.— 19. SDd9 ber 
Srembc gefprod^cn (l^atte).— 13. Subjunctive Mood.— 14. Subjunctive for Condi- 
tional Mood; Less. LXI. — 15. Put this short advertisement in the pcysers.'^M* 
Less. XIV>-19. Of me, or at my house, — 18. He did not add. 



2)ie SRauer. 27 

9lod^ benfelten Slbenb* faip cin tjorncl^mer ^err ju ^axVi SBa^ 
tcr» !Der nannte fctnen Slamert/ unb fagte, cr ^aU eincn 93cutel 
mit ®cH) »crlorcn; wal^rf^einli^ ware eg ber gefunbene*' „aWeitt 
SBeutel/' fprat]^ ef, „f(tl^ grun aug unb toax ani ©eibe ISci^erig 
gejlridt/ Unten ift eine ftl6eme Quajle angena^t, tinb in ber 
SWitte fmb bie SBud^flaben g- ®. 3». bon ©ilber eingejtridt. 3m 
S3eutel waren funf griebrid^Sb'or unb ad^t ^axtt 2;i|)aler beftnblid^** 
SBier' griebrid^gb'or fatten bag Silbntf unferg ie^tgen ^Snigg, 
unb ber fitnfte' war noci^ bom ^Bnige griebrid^ bem 3weiten. 2)ie 
Keine STOiinge im S3eutel l^atte t(^ ntd^t geja^It ; [it mod^te ater 
tt)ol^l gwei 2:i^aler® betragen." 

©0 fprad^ ber |)err. 2)a fanb ^arrg aSater, baf ^fle« mit 
bem gefunbenen ©eutel iibereintraf/ toai ber $err angegeben l^atte, 
itnb er gab biefem ben SSeuteL 

Slber no(i^ erja^tte ber ffiater, toit eg ^arl untermegg ergan^ 
gen )par/° unb ber ^err war erfreut, bag ^arl bie ?e]^ren" in ber 
©d^ule fo gut bel^aljen l^atte unb fd^enf te il^m f iinf bon ben jtlber^ 
nen S^^alern* I)ag woUte ber SSater burd^aug nid^t anne^men ; 
bod^ ber $err brang eg il^m auf," unb ^arl na^m eg mit bielem 
2)anfe an*" 

2)ie ^auer« 

Sltg im 3al^re 1813' bie granjofen" in Hamburg flanben" unb 
bie gauge Umgegenb befe^t l^atten, waren bie ^tnit uberaU in 
grofien Slengjien* ©g war mitten im jlrengjien ©inter/* unb man 
fiir^tete" jieben 9lugenblidf feinblid^en UeberfaB. 

Sluf einem einjelnen $ofe," ber bid^t an ber Saubflrage lag, er^^ 
wartete man eineg Stageg gang gewif feinblid^en" SBefud^; benn 
bie geinbe mupten beg SGBegeg gie^en* @ltern, ©ropeltem unb 

1* The very same evening, — 9. He gave hia name, — 3* The one that had been 
found, — 4. With holes, or toiih open toorL—S* SBorm ht^pi\(i^=there were, — 0. 
Less. XXXVIII.— ». Less. XLIV.— 8. Two thalers or «).— 9. UeJfrrfn'treffen.— 
tO.What had happened to Charles.— tt. Plural of bie fie^re.— tli. ^uf'bringen.— 
13. Sln'nc^mcn* — 14. Less. XXXVI. — 15. TTerc.— 16. In the very heart of winter, 
— 19. They feared,— \%» A farm-house standing alone, — 19. A hostile attack. 



28 erfted 2)etttf«e« Sefeitt^. 

^inbcr bUeBen bcti gatijen Slad^mittag unt) ben Slbcnb bdfammen, 
unb bie ®rof mutter lag au? einem alten ©efangbud^ ein ®ebet 
in ^rieggjeiten »or/ worin e8 l^eif t : „®ott woUe' etne fejle SWauer 
urn un8 bauen unb bie geinbe »on unferer SBobnung abbalten." 

SlUc ^atftn anba^tig iugefjSrt ; ber @o|>n aber meinte : „bag 
fei' bod(> jtt s)iel Derlangt, bap ber Hebe ®ott urn feinen $of eine 
5Wauer bauen foUe/' 2)er Slad^mittag unb ber Slbenb gingen 
rubig »oriibet* unb bie 3la^t ebenfattg. Mt wunberten ftd^/ benn 
pe batten bo^ ben ?arm ber »oruberjie]^enben ©olbaten geb&rt* 

Site jte am SWorgen ftd^ jum ^aufe binau^wagten/ftebel ba 
batte jt^' »or bem ^aufe, na(b ber Sanbflrape ju/ ber ©4wee fo 
bo(i^ aufgetbftrmt* »ie eine SWauer, unb fo tt>aren fte »om feinb^ 
lid^en ®efu(b t)erf^ont geblieben* 

Srae lobten ®ott, ber fte fo gnabig bebfitet batte- 2)ie ®rog^ 
mutter aber fagte: „@o bat ber liebe ®ott j[a bodb' eine:4Kauer 
urn un« aufgefii^rt* SBa*** feib ibr benn fo fleinglauWg in eurem 
^erjen?" ^^^ 

SBBie bie (Saat, fo bie ©rnte- 



3)er $nnb mit ber Surft. 

! Semanb" l^atte einen ^unb, ber fo abgeri^tet war, bag er in 
einem ^Brbd^en Sltteg" »om SWarf te l^olte, toai auf bem eingelegten 
Bettel jlanb." 

®ittjl tourbe er ium gleif^er gefci^idft, eine SSratmurfl ju l^olen* 
fSlan mUtt feben," wie er ft(b babei benebmen wurbe; wenn bie 
aribern ^mit feine Strait tt)itterten unb i^n umringten* ^anm 
mx er mitttn auf bem 3»arfte," fo" fanben ftd^ f(|on »iele Ra> 
meraben ju ber SSurji* 

t.liead to <Ae«*.— ». ®ott ttoUc Jaura=TOay God build.— 9, That is; Subjunodye 
Mood; Less. LXI.— 4. aJoru'^rgc^cn.— »• (Sidi tounbcni^— 6. Ventured to go out 
of the house, — 7. On the side towards the highway. — 8» ©id& attftprmcn; <A« «ao«7 
wcB piforf up btfore, ...as high as u wall.— 9. So the good God did indeed.— tO. 
SBad for toarum'.— 11. Less. LV.— 1». Every thing.— 13. That there was tq}on the 
ticket that was laid in the bashet.'-'t^. You ought to have seen,— ±5* In the middle 
of the narhet.—M,When. 



Set 3a0blftitnb nttb bte jtoei $afett. 29 

(So&kx^ fefetc er fciit ^Srbd^en l^tn/ fleUte ^^ batjor* mi tot1)xtt 
fi^ tapftx. 2)a' er ater fa^, bap er ilkmannt war, war er aud^ 
ber @rjie, ber anpaitt unb fraf ♦* 



Set 3!(tgb]^unb nnb bie jwet $afett. 

ein Sagb^unb »erfoIgte einen jungen ^afen unb l^atte i^n UU 
m^t einge^olt. 2)a fprang plSgttd^ etn grof er $afe »or i^m auf-'' 

/,@t/' fugte ber ^ni, ,,itx' ifl fetter. 3d^ laffe' ben neinen 
laufen unb fange® mix ben gropenl" 

@r lief bem gropen ^afen nad^ ; aber ber* l^atte fd^neUe Seine, 
bie i^n wie ber SBinb uber bag gelb trugen* ©o fel^r ber ^unb 
itd^ aud^" anjlrengte, er f onnte ben ^afen nid^t einl^olen ; balb war 
er au8 feinen Slugen »erfd^wunben." 9lber tnjwifd^en war aud^ 
ber Heine |)afe fortgelaufen, unb nun mu^tt ber $unb ol^ne 93eute 
na^ ^aufe iuriidffel&ren* 

SQBer bag ^leine*' nid^t e^rt, 
3jl beg ®ro§en ni^t wertl^. 



S)ie solbenen 91ii{fe. 

Sim ^eiligen SOBeil^nad^tgal&enbe jlanben" einige ^inber »or bem 
SBeinad^tgbaume, beffen griine B^eige mit fd^immernben 8i^tern 
unb atterlei" liunten ©arisen l^erauggepuftt waren. 

3)er fleinen Saura" jlad^en befonberg bie golbenen 9lftffe in bie 
Slugetf * unb fte wottte fte l^aben. 2)ie SWutter fagte : ,,2)iefe 
Sliiffe gieren ben ©aum gar fd^Sn, wir wotten fte be^^alb l^angen 
lajfen.". (BW, ba |iafl bu anbere Mjfel" 

SlUein Saura rief l^eulenb : „3d& mag feine** braunen Slfiffe, id^ 
Witt golbene Mffe! O, bie miiffen Tufe Seme fiabeni" 

1* $in'fe|en* — 9* Before it, — 3. Wken^ or as. — 4. To take hold and eai the sai^ 
sage, — 6. Slttffpringcn. — 6. That one, — 9* I toiU let. — 8. And mU catch, — 9* He. 
— to* (So fe^r au(i^=Aowcper TOttcA. — 11. SJetfd&tein'ten* — tit. What issmaU, — 13, 
Were standing, — 14* AU kinds of. — 15. Little Laura. — 16* Was greatly pleaded 
with the golden nuts. — 1?. We toiU therefore leave them hanging on the ^rce.— 18. / 
do not want any. 



30 Sffte^ SeittfAe^ 2efei]t4« 

3)ic abutter bad^te, man fonne* gar oft eigcnftnntge ^inbcr 
ni^t bcffer flrafcn/ ale menu man i^rcn SEBiHen* t^^uc/ ©ie gab 
tl^r* ba^er bie ^ergolbeten 9iujTe unb tl^ieilte bie brauncn unter bie 
ubrtgen ^inber an&J" 

?aura ttjar fcl^r erfrcut' unb !to})ftc btc fd^Bncn Sluffc begtertg 
auf* SlUeitt ju il^rem SBerbrup toann ait l^ol^I, unb t^re ©e^ 
fi^tDtfler Ia(]^tctt jtc ani. 

!Dcr SSatcr abet fprad^ : „3)iefe Stuffc waren nur jum Sln^ 
fd^auen/ ntd^t jum @ffen' bejlimmt* 3d^ leimtc balder bio? 9lup^ 
fd^alen gufammen* unb itberjog'^ jic mit etn wcnig falfd^em ®olbe* 
Uebrigeng glctd^en »iclc 2)ittgc in bcr SBelt bicfen Sluffen," bie 
an^tn ®oIb unb inncn l^ol^I jinb/' 



^Sraurige ©ef^i^te bom bummen ^anitSftn. 

^ani6^tn will tin Zx\6)ltx werben, tjl gu fd^wer bcr ^obel ;'* 
©d^ornjlcinfegcr wtll er wcrben, bod^ bag ijl ntd^t nobel ; 
i^an^^cn will ein Sergmann wcrbcU; mag" ftd^ bod^ nid^t bildtcn ; 
^fin^d^en wiH cin STOiillcr werbcn, bod^ bie ©Sdte brudfen ; 
^ani^tn wiH ein SBeber werben, bod^ bag ®arn gerreipt er. 
Sntmer wenn er faum begonnen/* jagt xi)n fort ber SWeijien 
^ani^tn, ^angd^en, benfe bran," toai ani bir nod^ werben f ann l" 

^anSd^en will ein ©d^loffer werben, finb gu l^eif bie ^o|)len ;" 
^angd^en will ein ©d^ujler werben, jtnb gu l^art bie ©ol^len; 
|)angd^en woUte ©^neiber werben, bod^ bie 9labeln fied^en ; 
^angd^en will ein ©lafer werben, bod^ bie ©d^eiben bred^en ; 
^angd^en will SBud^binber werben, ried^t gu fel^r ber ^lei^er ; 
3mmer, wenn er faum begonnen, jiagt ifin fort ber SWeijler. 
^an^d^en, ^angd^en, benfe bran, toai ani bir nod^ werben fanni 

1« Sabjunctive Mood. — %* Often one can not punish. . . .better, — ft* Them by let' 
ting them have their oton wctt/,—'^* She gave (to) her. — 5* ^ud't^dleit* — 6* Was 
greatly delighted. — 9* To be looked at, — 8. To be eaten. — 9. Bufooi'mcnletmen* — *©• 
Ucberjic'^en* — ii» Less. XIV. — 1*. But the plane is too heavg.-^t3. Does not like, 
— 14, Segonnctt ($at) from l&cglnncn.— 15. Think o/*.— 16. What will ever become 
ofgou. — 19. But the coals are too hot. 



^tr exe^il^aitt 31 

^angd^en l^at nod^ ffiieP begonneU; brad^te 9lid^t« ju (£ttbe ; 
2)rubcr' tji bte B^t tjcrronnen/ fd^wad^ pnb fcine ^anbc. 
^ani^tn tjl nun $an« gcworlDcn, unb cr jiftt »ott* ©orgen, 
^ungert, bettelt, »eint unb flagct W>tnW unb am STOorgcn : 
„^^ wantm nid^t war x^, 2)ummer, in ber Sugenb fleipig? 
SQBa« td^ tmmer aud^ beginne— bummer $an? nur |)cip id^^ — 
Sld^, nun glaub {d& felbfl baran, ba^ au« mir Slid^te ttjerbcn fann-" 



2)er (Sle^l^ant 

(Sin @le))l^ant u^urbe eine^ Xa^^ti, toit ^ttoi^nlx^, gur Xxanh 
gefu^rt.' Sluf biefcm SBcge^fam cr aud^ an ber SBerf jlatt etne? 
©d^neiberg »oruber** Diefer arbeitefe am offenen genjler unb 
l^atte neben fid^ einige Slepfel liegen** 

Site ber elephant btc Slcpfel erbUdfte, jiredfte er fetnen Sluffel 
nad^ t^nen au«" unb l^olte einen nad^ bem anbern l^inweg." Slllc 
Slepfel mod^te ber ©d^neiber pd^ aber nid^t nel^men laffen*" Sll« 
ber aitp^nt jum" »{erten cber fflnften 2Wal fcinen SRuffel in bag 
genjler jiedfte, ba jlad^ ber ©d^neiber mit ber Slabel l^inein*" 

Site ware" fflx^ti gefd^el^en/' gfng ber glep|>ant wetter jur 
a^rfinfe. dx tranf jtd^ fatt" unb nafim gum Ueberpuf " nod^ ben 
ganjen SRuffel mit SBaffer mit gurfidf*" Unb ate er wieber »or 
beg ©d^neiberg genjler f ommt, fiedtt er feinen SRiiffel l^inein unb 
blajl bem ©d^neiber am SBaffer in bag ©efid^t*' unb fiber ben 

2)en aJieb erfd^redft eine STOaug. 
Slid^tg obne 2»u^e. 
Sleine Slofe obne Dornen* 



!• Muchf or tnanif thinff8,~'%» Daruber.— 8, JBmmnett*— 4, FuU (of),'~S, At 
evening J—Ai* Less. LIV. — 9. On his way there,^%» He pasted hy the, — 9* Some 
apples lying near hinL—tO* ^ud'ftrecfen.— !!• ^intDeg'^Olen*— IV* The tailor did 
not like to have taken from him. — 13. For the, — 14. ^uiettl'fled^en. — 15. Less. 
LXI. — 16. As though nothing had happened, — 17. He drank aU he wanted, — 18« 
In addition.^t9* Bunt(t'ne^men*~90. Into the tailor's face. 



32 erffee SnttfiHed 2t\ttnii. 

gtf^leittl gifdlileitt! fcu armer ®td&t 
(B^nappt mx nad^ bet ^ngel n^t ; 
@4t bit fo fd^ttcK iXLxa ^alfc j^tncin/ 
SReifit ix6) Muttg unb tnati^t bit ^ctn. 
©iel^jl btt ttt(]^t ft^ctt ben Rnabtn bort?* 
gif^lein, gef^winbe fd^wimme fort 

gifd^leln' mod^t* e« wol^l kffer wiffen/ 
©al^c* nur nad^ bcm fettcn ©iffen, 
aWcinte bet RmU mil fctner ©d&nur 
SBare l^ter fo jum ©d^ergc nur* 
Da fd^wamm e8 ficrbct/ ba fd^nappt c8 ju^ 
9htn aappelft in, armed gifd^Iein bu* 



2)er ©etger in bet SoIfSgritBe^ 

aSor ntd^t fo gar langer B^tt gab ti' in ben beutfd^ett SBalbem 
»icle S8lfe unb mand^er S3aucr toetg nod^ bte ©efdjjtd^te bon 
jcnem ©etgcr in ber SBoIfdgrube fo gut, ate wfire ite gejlem gc^ 
fd^cl^cn/ obgleid^ jte il^m f^on fein ©rogbater crga^lt ^aU 

di gtng n&mlid^ einmal etn ©etgerdmann* bon einer ^ird^wetl^e 
nad^ ^aufC; auf " weld^cr er ben ?euten bid tief in bie SWad^t auf^^ 
gegeigt l^atte." a)a« 5Kannlein ging ol^ne^in nid^t gem" auf bem 
geraben SBege unb f am ba^er" au^ in bem bidfen gor jle," burd^ ben 
er mupte," balb fo toeit gur ©eite ab," bag er am (Snbe in tint 
®rube fiel, weld^e ber 3ager gum SBoIfdfange gegraben l^atte* 

Der ©d^redt »ar fd||on grof genug fflr ben ©eiger, ba" er fo 

ol&ne SBeitered" bon ber ebenen ®rbe" l^inunter in bie Xiefe fu^r, 

«— ^— ^^^^— ii^^^— ^-^■^^■— ^^— ^~«— ^^~— ™— ^-■^~-"^^~~™"^^^— ^■^— — — ~^^— ■■ ■ ■ ■— — -— ^— ^^ 

1. (Die Slttflel) gcijt.— «. In prose fonn: jlejfl hu nul^t bctt Stacibttt bort fl^en?— 
3. (!Dad) 9iWHn. — A* Knew better about «<.— 5» Poetio form for (er) fa^.— 6. 
•^eriei'fc^lDiimnen*— 9. There were.— 8. As though it had happened yeOerday.-^f^*' 
Onee a vicUnrpiayer was going home, — tO« At, — 11« Had been playing to the people, 
— t^.ZXd not like to ^fo.— 13. Uttb fom ba^er — balb fo ttett jur ©etie ob,— 14. 
When in the thickest part of the forest, — 15. Through which he had to go, — 16. 
Slb'fleben; he wandered so far from AwpflrfA.— l^.TFAen.— 18. (Literally) vrithout 
iny thing Jlirther, — 19. From a level with the ground,. 



^er ®etger in htt SBulf^gntlie. 33 

wurbc akr nod^ flto^er, ba* er unteit auf tta>ai ^ebenbigeg' ficl, 
iai wife auffprang, unb ba' er merfte, bag eg ein SBolf fet, bet 
i|)tt ba tnit glu^enben Slugen anfal^* 33er aWann l^atte JRt^t? in 
ber ^anb alS feine ®eige, unb in ber 5lngfl' ftng er an, ba »or 
bent geoffneten SBoIf^ra^en alle feine ©tudflein aufjugeigen, bie 
ifym aitx bieSmal felber flar nid^t lujlig ^orfamen/ 

3)em SBolfe aber muf te biefe STOujtf ganj befonberS fd^6n unb 
rul^renb tjorfommen/ benn ba« bumme SBiej^ ftng an, itberlaut ju 
l^eulen, roai m% toit bei unfern muftfalifi^en ^unben, wenn pe 
©ang unb ^lang* Pren, flefungen l&eipen foKte/ 

2)te anbern SB5lfe braupen im SBalbe, ba jte il^ren ^ameraben 
brinnen in ber ©rube fo ftngen })ixttn, ftimmten an^ mit ein, 
unb i^r ®d^eul f am mand^mal fo nal^e, bap ber ®eiger?mann, an 
wel^em faum ein einjiger SBolf fatt geworben tt)are/ gefd^weige 
gwei/ jieben SlugenMitf furci^ten muf te, ti fame" nod^ ein anberer, 
aud^ tt^ol^I nod^ ein britter unb t^ierter ©aft }u feinem ^i^d^en 
gleifd^ in bie Orube l^inein.^' 

Unfer ^apeHmeijler in ber SBBiifle gudfte inbep einmal itber'8 
anbere in bie $6^e," cb'3" nod^ nid^t 2;ag njerben wottte, benn bag 
©eigen war i^m fein ?ebtag nod^ nid^t fo lang geworben unb fo 
ganj fauer unb niebertrad^tig 5)orgefommen, aW »or bent SBoIfe, 
unb er l^atte lieber jwanjig 3a]^re lang ^olj bafur l^adfen wotten*" 

S^e aber ber 2)?orgen tarn, mxtn fd^on gwei ©aiten an feiner 
®eige geriffen ; unb ba eg Sag tonxit, rip bie britte, unb ber @ei^ 
ger fpielte nun blog nod^ auf ber »ierten unb left ten, unb ware" bie 
aud^ nod^ geriffen," fo l^atte" i^n ber SBolf, ber burd^ bag i)iele $eu^ 
len bie gauge Slad^t |>inburd& nur nod^ ^ungriger geworben war, 
feine 3eit mel^r gelaffen" gum ©ieberaufgiel^en," fonbem l^atte i^n 
babei aufgefreffen* 



I* When. — %• Something that toaa alive, — 3* In his anxiety.— ^* Which, however, 
he did not enjoy at aU, — 5, Must have seemed, — 6* Siting and music, — 9* CaU sing- 
ing. — 8* Who tpould hardly have been enough for a single tDc^f, — 9. To say nothing 
of two.— 'to* ^incm'fommcil. — i*. Looked up from time to time* — 19* To see whether 
it, — 13. He would rather have chopped wood, — 14. Subjanotiye Mood; Less. LXI. 
—15. If that too had broken,— ±^* ^SXtt. , . .gelaffen; Snbjunctiye form for Con- 
ditional Mood. — 19* The wolf would have left him, — 18. To wind it up again, 

B2 



34 Srfle^ 9etttf((t9 Sefe^iti^. 

S)a tam gum ©Ifldfe* fcer altc 3obfl, bcr 3agcr, ber' ben SBoIf 
fd^on »on SBBeitcm' ftngcn, ben ©eiget* ober in bet 9la^e* getgen 
^orte. ©iefer jog* ben ^apcUmeifier gerabe nod^ gur red^ten 3ett 
»on bcm l^ungrigen SBolfe |>erau«' unb eriegte bann biefen/ 

25er ^apellmeifter abet ging ganj flitt feine? SBege? unb na^m 
fid^ j)or, fftnftig Heber am Sage unb auf gerabem SEege nad^ 
•&aufe ju gel^en* SDa« Oeigen* tm SBirf^g^aug toax if)m aud^ 
gang tjerleibet, bag er gu feinem ^ameraben fagte, er wotte ftd^' 
Ueber mit bet 5Ka|fnabel (benn er war ein ©d^neiber) fein tag^ 
lid|ie« S3rob ergeigen/ 



3toei 9(ugen l^ab' id^, tc. 

3»ei Slugen" |^ab' id^, flar unb ^eU, 
2)ie brel^'n {td^ nad^ aQen @eiten fc^neO, 
S)ie fel^en aQe Slitmd^en, IBaum unb @traud^ 
Unb ben l^o^en blauen |)tmmel aud^. 
2)ie" feftte ber Hebe ®ott mir ein," 
Unb mi i^ Urn fe^en, ijl Ma fein. 

3»et D^ren" jtnb mir gewad^fen an, 
Damit id^ Mti ^oren fann, 
SBenn meine liebe SWutter fprid^t : 
w^inb, folge mir unb t^u' ba^ nid^t!" 
SBenn ber aSater ruft : ;;fomm l^er gefd^winb, 
3d& ^abe bid^ lieb," mdn gufe« «inb/' 

einen SWunb, einen SWunb fiab' i^ aud^, 
2)abon weif id^ gar guten ©ebraud^," 
Aann nad^ fo ))ielen !£)ingen fragen, 



!• Fortunately,— %, Dcr bctt ©olf flngcn l&Brte.— 3. TKAt'fo ^ was in the dt*- 

tance.—^. (X)er) ben Q^etger getgen lorte; 6u< Aeard <Ae ^d/er playing on his 

fddie.—h.When he came near,—%, ^crattd'jte^ra.— ». "Dctt 2Bolf.— 8. Playing on 
theJiddle,'-9. ©ic^. . . .crgctflCtt.— lO. Less. XXXVI., 2.— It, 7%c«c.— !«. (Jin'* 
fe^en ; hat placed toiihin me, — 13* / love you, — 14, / know how to use it well. 



^er ^ox^tn, 35 

^ann aUc nteine ©cbanfen fagen, 

Stam lad^cn unb jingcn, fann beten unb loben 

2)ett lieben Oott tm |)tmmel brobcn.* 

^ier einc ^anb unb ba cine $anb, 
2)ic fRt^tt unb bic ?inf e {inb jte genannt ;' 
gitnf ginger an jcbcr/ bic grcifen unb faffen* 
Seftt wid id^ ite nur nod^ fpielcn laffcn, 
35o(]^ ttjcnn i^ erfl grof bin unb SBa3* Icrne, 
2)ann arbeitcn jic aud^ gar gcrnc. 

gii^c l^ab' td^, bic f 6nnen flel^n, 
^6nnen ju ffiater unb STOuttcr ge^n, 
Unb win eg' mit bem Saufen unb ©pringen 
3lx6)i immer fo gut/ tt)ic id^'g m5d§te/ gelingcn, 
Sl^ut Slid^W;® wenn jte nur crjl gr6f cr ftnb, 
^am gel^t c$ nod^ cinmal fo gefd^minb. 

Qin ^txi, tin ^crg fiab' \6^ in ber S3ruji, 
©0 Kein unb flopft bo(| roller' Sujl, 
Unb liebt bod^ ben aSater, bie 2»utter fo fel&r. 
Unb tt)if t i^r, tt)o id& bag ^crj l^ab' ^er?*' 
3)ag ^at mix ber licbe ®ott gegeben, 
2)ag ^era unb bic ?iebc unb aud^ bag ?ebcn* 



2)er 3fldX6tn. 

©ie^'" ber l^immel flra^Iet" 
^eU unb rot^ wic ®lut^ ! 
2)er fo fd^Bn i^n malet " 
®ott, ®ott ijl gut I 



t* (3d^) Tann ben Ueben ®ott broken im ^immel Men.— 9. STennen.— 3. ^n ieber 
(<&dnb).— 4. SBad for (Ettood*— 5. SBiU ed ntd^t immer mit — fo gut gelingen.— 6. 
If I do not succeed <u wed in running and jumping, — 9. As I should like. — 8. It 
makes no difference, — 9* S^oHeTf a longer form of )9on ; ftdl qfpUaaure, — lO. Where 
this heart camefrom,-~tt* Imperat. of fe(en***t9« Poetlo for {lratU.-*t8t malt 



36 erfie^ Seittf«e§ Sefeaucl. 

ffite tm golbttctt ©d^immcr 

©(i^wctgettt) fpri(|t e« tmmcr : 
©ott,o®otttfl8Ut! 

©d^au^ bet gelfenquclle 

SRuft nid^it jiebe SBeUe 
®ott,o®otttilfiut! 

«u9 golbarunen Slattern 
g>icpt iti ^fittflinfl« ©rut/ 
SCBttt beg Sttten ©djimettem :* 
®ott,o®ottififiutI 

Unb bet ^irtenfnabe, 
©d&6tt tt>ie SWild^ unb ©lut, 
©ingt, gelel^nf am ©tabe, 
®ott,o®otttjl8Ut! 

Sluf/ meitt $erj, unb fd^lage 
SrS^Iid^ unb ^^oU 3Rut^ ; 
3eber ^uKfd^lag fage 
® ott, ® ott ifl gut I 

9Ba9 $an9(|en ntd^t lemt; lemt $an9 nimmermel^n 



3)er SBlttter* 

S)er SBinter tjl em red^ter SKann, 
^emfejl unb auf bte Dauer ;' 
©etrt gleifd^ fu^lt itd& toxt (Sifen an, 
Cr fc|eut nid^t ©ui nod^ ©auer* 



1. Imperative of ft^auctt.— ». ©^u(e) Wc ^jurtJur^eHc gfltttj ber gfelfettqttcHf.-— 
3. 3>ie IBntt bed ^dnflinsd.— 4* Dad ©^mrttem ted 9Uen.— ft* Zeonini^.— 6. Q?/ 
— 9* jETo^tfo ou< well. 



2)er Sinter. 37 

2Bat jie tin fUtann gcfunb tt>ie cr ? 
(Sx franf t unb Iranfelt nimmcr ; 
er troftt* bet ^Sltc gleid^' bem Sav, 
Uttb fd^Iaft im falten 3tmmcr. 

@t gie^t feitt $cmb im gretcn' an, 
Unb lapt'S »or]^er nid^t warmett ; 
(&x fpottet itber ©d^mcrj im S^^n 
Unb ©(3§netben in ©cbfirmcn^ 

^Vi9 ^Inmtn unb au$ SSogelfang 
SBeip cr {id^* S«id^t« gu madden/ 
©apt warmen S^ranf unb warmen ^lang 
Unb aUe toaxmtn <Ba^tn. 

2)od^ wenn bic gitci^fc Men fcl^r/ 
aSenn'^' ©olj im Dfen fnittert, 
Unb an bem Dfen ^ned^t unb ©err 
2)ie« ©anbe reibt unb gitfert, 

SBenn ©tein unb S3ein ijor* grojl gerBrid^t 
Unb SCeid^ unb Seen Irad^en : 
2)a« flingt i|>m gut, ba? I^apt er ntd^t, 
SDann will er tobt fi^ la^enJ 



10 



®tin ©d^top »on dxi liegt weit l^inauS 
S3eim JWorbpoI an bem ©tranbe, 
3)od^ l^at er aud^ ein ©ommerl^au?, 
3m lieben ©d^weijerlanbe. 

3)a ijl er benn balb bort, balb l^ier, 
® ut Slegiment gu fu^ren ; 
Unb wenn er burd^giel^t, jie|)en wir, 
Unb fel^^n i^n an unb frieren, 

1. Less. XIV., 1, 8.-9. Less. XIV.^l, 2.— 3« In the open air.— 4. (For him- 
ie2/..)r-5.^6 can not make amy thing o/,^9* Very loud,— 9* ^cA ^Ol)* — 8* Their, 
—9. From, — tO. Laugh himself to death. 



38 etfte? 2)etttfilfte« Sefetit^* 

©olbeite 91eseln. 

3lx^t gtt reid^ unb xA6^t ju arm, 
inid^t 2U fait mi nx6^t ju marm, 
Sli^t ju grog unb nid^t gu fletn— 
SttirCi »on Seiben* m8(|t* i(| fcin-' 

3fl man trid^, »tc balb ^ergif t 
SWan, ttjer ®otf unb »a« man tji, 
Unb Itcbt cXV fein ?cBcn lang 
©d^n^elgerei unb S^iigtggang. 

%xm au fein t{l aud^ nid^t letd^t, 
SBer* ni^t gcl^en f ann, ber* f eud^t ; 
Unb gu f)o^, xoit fd^wcr crl^alt* 
Siner' ftd^, ba§ er nid^t faQt! 

©ludflid^iflberSKittelflanbl 
3jl mir fo j)iel jugcwanbt,^ 
2)a5 id^ auf be« ?cbcn8 ©al^n* 
SReinen 9lad^{len bienen f ann ; 

Dap id^, fd^werer ©orgen" fret, 
aWeiner ^flii^t" unb Slbft^t treu, 
S5Ba« td^ far ben nad^flen Sag 
^raud^e, l^eute l^alien mag. 

O bann fr5nt" Sufriebenl^eit 
3Retne« ?eben8 ©eltgfeit, 
Unb td^ el^r' an il^rer ^anb 
®ott, SRafur unb SJaterlanb. 

9iad^ bem SRegen fd^eint bie (Sonne tt)ieber. 

1. Neither of these.—lt* Would I like to &6.— 3. SDer ®Ott (ifl).— 4. Less. LIX. 
—5. Le88. LVIII.— 6. ©ic| er^altm.— J. One, — S. Su'wenbcif.— 9. As long as I 
live, — lO. Free of heavy cares f frei goTems the genitive case. — ft. jtxtlX goyerns 
the dative oase.~i9. Sufrtcbenieit front hit ©rtigfctt mcinfd 2fJen«. 






2)er 104^ nnh htx ^fel.— ^a9 SSmmi^ietu 39 

2)er £)(^ unb ber ©fcL 

Dd&^ unb @fel janf ten jid^^ 
Seim ©pajiergang* urn bie 2Bettc' 
SBcr* am meijien SCBeig^cit ^atte ; 
Reiner ftegte, Seiner wid^/ 

©nblid^ fam man iibereln/ 
2)a9 ber ?5tt)e, wenn er woHfe, 
2)iefen ©treit entfd^eibe n foUte ; 
Unb wer fSnnte Huger fein? 

r 

Seibe treten tief geMdt 
SSor beg SCI^ierBel^errfd&erg Si^rone 
Der mit einem eblen ^o^nt 
9luf bag '^aax l^erunterblidt- 

enblid^ fprad^ bie 2Wajefiat 
3u bem @fel unb bem garren ; 
,,3^r feib alle 93eibe^ Jlarrenl" 
3eber gafft i^n an® unb gel^t* 

• 

@in iungeg ?ammd^en, weip wie ®d^nee, 
©ing einjl: mif auf bie SCeibe ; 
attutfiwiaig frrang'" e« in ben Slee 
SWit auggelaffener ^reube, 

|)opp, l^opp ! ging'g iiber ©tod unb ©fein 
SDlit un»orjtd^t'gen ©prungen ;" 
„«inbl" rief bie SWutter; „Sinb, ^alt eini 
e«mo(i^te"birmieiingen!" 

i. Quarreled together. — 1i» While tdking a walk. — 3* Over a bet, — 4. As to who 
(AflK^).— 5» SGBeid^cn.— 6. Ucbcrctn'Iommett.— ». Both of yow.— 8, SCn'gaffcn.— 9, 
WUh (its wMXAcr).— 10^ ©prfngcn.— H. Less. XXXIII., 4, 4.— !«♦ Subjunctive 

of m5gcn;t< TOi^R 



40 (gtfte^ Seutf4e^ Sefei^n^^ 

5ltteitt bag iamm^tn l^ilpfte fort 
SdtXQauf, bergab, 5)oU greubcn ; 
Unb enbli^ muf t'g' am ^ilflcl bort 
gur feinen ?ei(||tfinn leiben* 

9lm $)%! laft' ein^groger ©tcin, 
2)en woUV ti iibcrfpringcn; 
eg fprang unb ficl unb ixa^ etn 33eitt, 
5lug war nun ?ufl unb ©pringcn. 

S^x IxtUn, muntern ^inbcr fd^rcibP 
eg ticf in eure |)erjen : 
2)ic greubcn, bte man ubertrcibt/ 
Serwanbeln jtd^ in ©(i^merjcn* 



S)eutf4er 9{at^. 

aSor Sraem' eing/ mein ^inb : ©er trcu unb wal^r, 
8a5* nic bte ?ugc beinen STOunb cntwct^'n, 
aSott Sllterg l^er* tm beutfd^cn SSoIfc war 
3)cr P^jie SRul^m, gctreu unb wal^r gu fein* 

2)u Wjl etn beutfi^eg ^inb, fo benfe branJ' 
SRod^ bijl bu jung, nod^ ifi eg nid^t fo fd^wen 
Slug einem ^aben aber wirb etn 3)?ann, 
©ag S3aumd^en biegt pd^," bod^ ber SSaum ntd^t mel^n 

©prid^" 3a unb 9Zein, unb brel^y' unb beutle" ntd^t ; 
2Bag bu berid^tejl, fage furj unb fd&Ud^t, 
SBag bu gelobejl, fef bir ^5d^jie 3>p[id^t, 
3)eln SSBort fef ^eiltg, brum mf^wenb' eg nid^t I 



!• It had to.— ». Siegen* — 8. Less. XLVII.^^. Less. LII.--5. Before creiy 
thing dse. — 6* One thing. — 9. Less. XL VII. — 8. Imperative Mood. — 9* From the 
most ancient days, — iO. !Z)aran* — It* Can be bent, — 19* Imperatiye Mood; Less. 
XLVII. 



2)a§ t^txtttttt ftittb^ 41 

Set^t fd^lcid^t btc Sugc ftd^ an'8 ^erj l^eran/ 
Suerjl ettt 3«>^tg, tin SUtefc fiinterna^, 
2)od^ beitt ©ewiffen jeigt ben geinb bir an, 
Unb tint ©timme ruft in bir : „©ci wa6) I" 

S)antt tt)ad^' unb fampf , e8 tjl ein geinb bereft : 
SDie «U8^ in bir, Jxt bro^et bir ©efal^r. 
^inb I 2)cutfd^e f amt^ften tapfer oDejeit, 
2)tt beutfd^eg kinb, fei tapfer, treu unb toa^x I 



Slid^tS in ber SBelt ijl unbebeutenb. 

^aS gerettete @inb. 

3)er ®raf tjon ©temau war eineg Stageg' auf ber S^fib** 3)a 
»erna§m er im SQBalbe »on einem fiol^en gelfen lierab ein flag^ 
lid^eg Oefd^rei* dx fa^ l^inauf, unb erblidfte in bent Slcjie eineg 
Slblerg tin l^olbeS ^nablein, bag eben* jener rSuberifd&e SSogel 
feinen Sungen al9 Sutter uorwerfen woUte.* 2)er SlnblidC beg 
lieblid^en ^inbeg rit^rte bag ^erj beg ©rafen. ©r llettert ben 
gelfen l^inauf unb rettet bag ^inb »on ben ©d^nabeln unb ^lauen 
ber Slaub»6gel, na^m baffelbe' mit ftd^ unb »ertrat an i^m bie 
©telle eineg liebeiJoHen aSaterg* 

2)en ^naben, totl6)tx Otto genannt^ wurbe/ liej ber ®raf in 
aUtn notl^wenbigen unb nu^li^en ^enntniffen unterrid^ten, unb 
ber ^leine ntad^te feinent 5)f[ege»ater red^t biel ^reube. <£r tt)U(|g* 
gu einem l^offnunggyoHen Siinglinge l^eran.' 

ffla^ einigen Sal^ren begab itd^'^ ®raf bon ©ternau mit Otto 
auf fein ?anbgut* 2)a fam eineg SCageg ein frember SWann in 
bag ©d^lof ♦ dx l^atte" burd^ eine xjerl^eerenbe Seuergbrunfl feinc 
^ittte fammt aDem Uebrigen 5jerloren, unb war genStl^igt," bie 
^iilfe barml^ergiger aWenf(|en anjufpred^en* 

!• ^erott'fd^lcid^ctt.— ». One day; genitive case.— 3. 5luf ter Sagb fetn=to he 
hunting f or on a hunting excursion,-^* SDoHte thtn=vxi8 just on the point of, — 5* 
Less. LVIII., 4.-6. Less. XXVII.— ». Less. LIV.— 8, SKa^fen; Less. XXIII. 
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Otto, bcr eben bic gifd^c im Xeici^c beg ®axttni futtcrte/ gfttfi,* 
fobalb er ben firmlic^ fleHeibeten STOann auf 3emattb tm ©arten 
mit befonberer ©e^mfud^t warten' fa^, freunblid^ auf t^n gu, fragte 
i^n, mag er moQe, bejeugte t^m n>egen feme? Ungludeg, bad i^n 
getroffen/ fein STOitleib unb fu^rte H)n gu bem ©rafen* 

35iefer »ar gegen ben bcbrangten Wlann fe^r gutig, trSjlete i^n, 
^rfprad^ i^m' gu ^elfen unb l^ie^ i^n marten, bid er and feinem 
Slrbeitggtmmer fommen »urbe» Unterbeffen fa|i jt^ ber SWann 
in bem fc^Sn gefd^mudten 3intmer urn* unb bemerfte tin 93ilb, 
weld^ed bie SRettung Dtto'g au« bem Slblemefle barfleDte* 2)er 
®raf l^atte bie« Silb gur Srinnerung malen laffen' unb in biefeS 
3tmmer gel^angt Sange betrad^tete ber arme SRann biefed IBi(b. 
S^ranen glangten in feinen Slugen. 

„%6), gnabiger ^txx," fagte er l^5(^fl erfiaunt, ate ber ®raf 
tt)ieber in bag 3iwmer trat, ,,fagt mir bod^, weld^e ©efd^id^te 
wirb' too^ burd^ biefeg fc^one S3ilb bargejleUt?" 

2)er ®raf erga^lte, tt>ie er auf ber 3agb feinen lieben Dtto in 
bem 5Rejle eineg 3lbler« gefiinben/ i^n gu ft^ genommen/* unb bann 
ate fein eigened ^inb ergogen l^abe, unb »ie er bon ben eitem 
biefeg ^inbeg, troft attem Slad&forfd^en nie etwag ®ewi|fe« erfal^^ 
ren (onnte* 

„Slud& id^/' fagte ber arme SWann, ,,l^atte bor gwangig Sal^ren 
ein fold^eg lieblid^eg @5^n(ein auf a^nlid^e SSeife berloren. Site 
»ir einfl auf ber SBiefe marten," unb unfer Sinb neben un« fd^lief, 
Urn ein grower SRaubbogel, ergriff baffelbe unb flog" mit i^m ba^ 
bon/' 

!Der ®raf bad^te fogleid^, fein Otto fJnnte bieHeid^t ba» ge^^ 
raubte ^inb biefe* SKanneg fetn^ <gr fragte il^n : ,,ffii§t i^r 
fein Senngei^en, »oran" i^r euer ^inb, »enn eg nod& am 8eben 
ware/* erfennen wurbet?" 



l^WatfeecUnff; Less.V.— H. QJing fromMti^ auf t^n gtt.— «. WaUing,- 

!Dtt« ijn fletroffctt (IJotte); trcffcn.— 5. ^elfen govema the dative case; Less. XIV., 
1, 8.-6. @i(^ ttmfe^en.^9. Had had this picture paiated.^S. SS^irb borgeflent.— 
9. ffitc cr. . . .gcfmibctt (^tfttc).— lO. SJn su fli^ gcnommcn (i^tte).— it. Often the 

letter c (&) in German oorresponds to o in English, as: md^eil, SttS^t, <S(l^nee» 
fle^Ctt ; mow, crow, show, ffo.—t%, gUcgen.— 13. Less. LX.— 14. Less. LXI. 
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„0 jia," antwortete ber SMann, ,,unfcr flciner fSJlaxiin l^attc 
am* rcd^tcn Slrme ein SWuttcrmaL" 

SBirflid^ l^attc ber ®raf an bem red^ten 3lrm Dtto'g cm fold^e« 
2Wal' entbcdt 5fud^ btc ^Icibung, weld^e Otto/ al« er gefunben 
wurbe, trug, flimmtc gcnau mit ber 93efi$reibung fiberein/ 

2)cr Oraf fonntc nun ni^t langer gwcifcln/ (Sr beutcte auf 
Dtto ^in uttb fprad^: ,,@ie{y' guter 3)?amil a)tcfcr 3ungling; 
ber ix6) ju mir fiil^rte, ijl bein t)erIorener SKartfn!" 

2)er gliidflid^e SSater fonnte lange Qtif t)or greube gar nid^t 
reben ; bann fing er arC gu weinen, unb rief : „S> mein ©ol^n!" 

Ottorief: ,;0 mein aSaterl" 

S3eibe umarmten [i6f weinenb, innig unb f^erjHd^* 

®ie fonnten ben lieben @ott nid^t genug loben unb }3reifen, 
ba§ er i^nen eine fo grope greube bereitet l^atte. 

2)er ®raf tounfd^te nun aud^ bie 3Wutter, xoxt aud^ bie ®e^ 
fd^wijler Dtto'g fennen ju lernen,* unb liep biefelben in feiner 
^utfd^e abbolen**^ 3la6) eintgen SCagen fam bie gute 3Wutter 
fammt ben ©efd^wijlern wirfli^ im ©^lojfe an'' 2)ie ©eligfeit, 
weld^e Cltern unb kinber bei bem SQBieberfel^en il^red tjielbewein^ 
tm aWartin mpfanitn, war unbefd^reiblid^* 

2)er ® raf mad^te" bem aSater Dtto'g, ber 3af ob l^iep," unb »on 
bejyen Sled^tfd^affenbeit er ftd^ »ottfommen iiberjeugt b^^tte, ben 
Slntrag; mit feiner gamilie bei ibm gu bleiben, unb ilberliep i^m 
ein fd^Bne? ®utd^en jum" ©igentbum* 

3afob gelangte" balb ju bebeutenbem SBol^ipanbe* £)tto aber 
tt>urbe ein gefd^idfter ebler SKann* 95on SlUen, bie ibn fannten, 
l^od^gead^tet unb geliebt, erl^ob i^n fpater ber ^aifer in ben Slbet 
ftanb unb ernannte i^n/* wegen ber grof en 3)ienfle, bie er bem 
aSaterlanbe geleijlet b^tte, gum greiberm »on Slbler«b^i«t» 



1. On his.—%. dtin fol(f)c«=««cA a.— 3. ffielc^ Dtto trug*— 4» Uel&crttn'fHmmcn. 
— 5* Could no longer be in doubt, — 0. For a long time. — 9* ^nfftngeit. — 8* Embrciced 
each other,^9* SBunfd^te. . . .fennen }U Umttl=toi8hed to make the acquaintance (of 
the mother^ ete.).— iO. Had them brought,--tt^ ^n'fommen.— 19. ^a^ttn bent ^a« 
ter. ... ben Slntrag.— 13. ^eipen.— 14. For his own possession^ OT property, — 15. %u 
Ungen.— 16. (Ernannte i^n — }um ^ei^errn 9on ^ler0^eun=ratse(i him to the office 
and honor of Baron of Adlersheim, 
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3)et SRonb. 

3m' jiiHen l&eitcm' ©lauie 
Zxxtt cr fo fanft cinl^er, 
SBer tjl im ©terncnfrmiic 
©0 fd^Stt flcfd^miidft al? cr? 

er wanbcit jlitt' befd^ciben, 
aScr^ttttt fcin Slngcftd^t, 
Unb giebt boiJ^ fo »iel greubcn 
amit fetnem trauten ii^t 

er lol^ttt beg Safl'g JBcfd^werbe* 
©d&ltcf t fanft bag Slugc gu, 
Unb tt)inf t bcr ntiiben @rbc/ 
3ur iliCctt 8lknbruf)\ 

©d^cnft* mit bcr Sftcnblul^Ic 
2)cr ©cclc' frtfd^e ?ujl ; 
2)ie feltsflen ©cfu^Ie 
®icf t cr in unfre Sdx\x% 

2)u, bcr i^tt ung gegcbctf 
aMit fcincm trauten Sid^t, 
^a|l grcub' on frol^cm ?cbcn, 
©onfl gabfl bu i^n ung nid^t. 

^ab'* SDanI fur attc grcubcn, 
^aV 2)attf fur bcincn 3Wonb, 
2)cr |>tntcr unfcrn Saumcn 
5lm |)tmmcl briibcn wol^nt* 

(Sin jlctcr Siropfcn p^lct ben ©teim 

t. 3n bem* — IB.When the adjeotive ends in t, only m (for «ett) is nsnally ad- 
ded. — 8* Qttietfyf most adjeotiyes may be used as adverbs without change of 
form.--4. 2)lc ^Bcfd^ttcrbc M a:a9e«.— 5. Dative case.— 6. ((£r) fd^cnft.-— ». To tlie 
totd; dative case.— 8. S)er i^n un^ gcgcktt (^ajl).— 9. Acccj^ (our) thanks. 
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2)er @taat bott @egrittgen. 

©eftfl cittern ©taaren fawtt e« nufclid^ fciU; ttjewn er ©twag gc^^ 
lemt IS)at, ttJtc »icl me^r clncm 3Wenfd^cn»* 

Der S3artict »on ©cgrittgen |>attc eincn ©taar, unb ber it^x^ 
jungc gab i^m Utttcrrid^t im ©pred^cn*' 2)er ©taar Icrntc nid^t 
ttur alle SBSrtcr, bie t^m fcin ©prad^mcijicr aufgab, fonbcrn cr 
a^mtt gulegt aud^ fetter nac|/ »a« er »on fetnem ^errn l^Srte ; 
inm dxmptl : 

„3c^ bin ber Sarbter »ott ©egringett/' 

©eitt ^err l^atte fonfl nod^ allerlei 3?eben3arten an jid^, bte er 
bet jeber ©elegenl^eit wieberl^olte ; gum ©rempel : „©o fo, la la ;" 
cber: "Par Compagnie,"* (ba« |>eift fo »tel, al« in ©efettfd^aft 
mttSlnbern); ober: ^Sffiie ®ott iciU ;" cber: ;,£)tt 3)oIpatfd^/' 
©0 nanttte er namlid^ ben gel^rjuttgen, mm biefer ba? l^atte* 
5>flafler auf bett Stifd^ ftri^/ anjiatt aufg Xu^, ober ttjenn er 
bag SBarbtermeffer am SRiiden fd^arfte, anjiatt an ber ©(|neibe, 
ober wenn er tin ^Irjneiglaa jerbrad^/ 

Mt biefe Slebengarten lernte nad^ unb nad^® ber ©taar aud^* 

2)a nun taglic^ »iele ?eute im ^aufe waren, weil ber 53arbter 
aud^ 93ranntioein au^fd^enfte, fo gab'« mand^mat »iel jum ?ad^en, 
wenn bie ®ajle mit einanber ein ©efprad^ fiil^rten, unb ber ©taar 
aud^ eing »on feinen ®6rtlein brein warf, bag fid^ bagu fd^idtte, 
a\9 votnn er ben SSerflanb ba^on batte. 

SKand^mal, wenn if)m ber ?e|irjiunge gurief : ,,$anfel, mi 
mad^jl bu?" antwortetc er : „!Du Dolpatfd^ ;" unb alle ?eute in 
ber 3?ad^barfd^aft wuften »on.bem^anfel gu erga^len* 6ineg 
2;ageg aber^ alg il^m bie befc^nittenen* gliigel wteber gett)ad&fen 
mareU; bag genjler offen unb bag SQBetter fd^on toax, ba bad^te 
ber ©taar: „3d& ^aV jiefct fd^on fo oiel gelernt, bag id^ in ber 
SBelt fottfommen fann/' unb, l^ufd^ ! gum genjier binaug/" 

2Beg war tx. 

1* St&^Ud^ governs the dative case; Less. XIV., 1, 2. — 9* Speaking, or talking, 
—3. Slac^'aimcn. — 4. From the French.— 5, Halfofihe,^^* ©trtit^cn.— H. Less. 

L.— 8* S?ad^ ttnb tta(i^=5^ad«a%.— ». a3e'fci^neltro.— lo. (GJIng tr) ^inau^* 
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©cin erjler glug ging in'« gclb, too tx jtd^ unter cine ©efcK^ 
fd^aft anbcrer aSSgcI mifd^tc, unb old jte aufflogen/ flog er mit 
t^nen, benn er batiste : „(Sxt wiffen bie ©clegcnl^eit l^icr gu ?anbe 
beffcr/ ate id^-" SlBer jte flogcn unglutflid^crwcife aHe mit cin^ 
anber* in tin ®arn- Site bcr SBogelflcUcr fommt, unb ftel^t, wag 
cr fiir einen grof en gang getl^an l^at/ nimmt er einen SBogel nad^ 
bent anbern be^utfam ^txani, bre^t i^m ben |)ate urn' unb wirft 
if)n auf ben 93oben* 9lte er aber bie mBrberifd^en ginger wie^ 
ber nadli einem ®efangenen au^jiredfte, unb benft an 3lx6)td, fd^ric 
ber ©efangene: „3^ Hn ber 93arbier oon ©egringen!" ate 
wenn er wiigte, wag i^n retten muf . 2)er SogelfleUer erfd^raf 
anfanglid^, ate »enn e8 l^ier nid^t mit red^ten Dingen guging/ 
nad^^er aber, ate er ftd^ er^olt ^atte, fonnte er faum oox Sadden 
gu Sltl^em fommen ; unb ate er fagte : ,,ei |)anfel, l^ier l^atte id& 
bid^ nid^t gefud^t, wit fommji bu in meine ©d^Iinge?" 2)a ant^^ 
wortete ^anfel: "Par Compagnie." 

Sllfo brad^te ber ffiogelfieller ben ©taar feinem $errn wieber 
unb befam ein gute« ganggelb. 35er 93arbier aber erwarb jtd^ 
bamit einen guten Sufrrud^, benn Seber woUte ben merfwiirbi^ 
gen ^anfel fe^en^ 



Sieb eineS ^rmett/ 

3d^ Hn fo gar ein armer STOann 
Unb ge^e gang aQein ; 
3d^ mBd^te wol&l nur einmal nod^ 
dtt6)t frol^en SWutl&e« fein. 

3n meiner lieben Sltern ^ani^ 
SBarid^ ein fro^eg^inb I 
2)er bittre Summer ijl* mtin X^tH, 
©eit fie begraben ftnb. 



t* ^uf'fltegen* — 9* The^ are better eujguaitUed with this country, — 8. AU together, 
— 4. Whai a large number of birds he had caught. — 6. Wrings its neck. — 6. As if 
there was something wrong about this business. — 9* A poor (tnan), — 8* 3n tent ^dU^ 
meiner Iteben (SUern*— 9. 3fl mein S^eil (^en>e[en). 
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2)er fRtx^tn ©Srten* fcf>' tc^ Blu^n, 
3^ fe^' bie golbne' @aat : 
3Wein ijl ber uttfrud^tbarc SBeg, 
2)en' 3»u^' unb ©orgc trat* 

2)od^ weir id^ gern mit jliacm ©e^' 
3tt fro^er SKcnfd^cn ©d^warm/ 
Unb wunfd^c 3ebem guten Xa^, 
@o l^erjUd^ unb fo warm* 

D reid^er Oott, bu licpcfl* bod^ 
SWid^t gani mid^ freubenlccr :' 
©in fuf er SCrojl fitr aHe SBelf 
©rgiept jid^ l^immel^cr* 

9lod& jleigt in icbem !D6rfd^Ctt ja 
2)ein l^eilig* $au8 cmpor ;*^ 
25ie Drgcl unb bcr Sl^rgefang 
©rtfinct jcbem D^x. 

3lo6) leud^tct ©onnc, aWonb unb ©tern 
®o ttebe5)olI aud^ mir, 
Unb wenn bie Slbenbglodfe l^attt, 
2)a" reb' td^, ^err, mit bin 

einit Bffnet'' iebem ®uten" jtd^ 
35ein l^ol&er greubenfaal " 
!Dann fomm'" aud^ id^ im geierfleib 
Unb fe$e" mid^ an'i maJ)l 

din gam ©ewiffen ijl ein fanfte« SRul^efiffen- 

t. !DtC @&tm bcr fRcid&en.— ». Contracted from golbcnc.— 3. Which,-— ^. Xtt^ 
ten; Less. XXII.— 5. Sn bem ©d^morm fro^cr 2)lcnfc^cn.— 6, Thou hatt left,— 9. 
The order in prose is bu Ite^efl miify bod^ tiid^t gatt} freubtnleer.— 8 » For aU the 
world.— 9. t>m ^etli9(c«) ^aud; Less. XLII.— lO* (gmtjor'jlefgett.— 11. Then.— 
tZ* Present for future tense. — 13* To every goodperton, — 14* !Dein Sreubcnfaal 
5ffnrt {Id^ jebem ®uten. 
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3)et 93nnbe mh ber Sal^me^ 

Son uttgefa^r* muf ctncn SBltnben 
©in id)mtx auf bcr ©traf c ftnfecn** 
©oglci^ l^offt 3ener freubentJoU, 
2)ag t^n ber Slnbcre leiten foU^ 

„!D{r/' fprid^t bet Salome, ^bctjulid^en?' 
3^ armer SMann fann fclbp ni^t gel^cn^ 
S)od^ fd^eittt'g, bafi bu gu ciner ?afl 
9lod^ fcl^r gefunbe <B6)\xlttxn ^a^. 

©ntfd^Ucf e ii^, mid^ fortjutragcn, 
©0 will x6) bit bte ©tcge fagcn^ 
2)antt wirb bein jlarter gug mcin Sdm, 
2Wettt l&elleg Slug' bag Deinc fein-" 

S)cr ?a]^me f^angt mit fcincn ^rildfcn 
®td^ auf beg Sltnben breiten SRudfen, 
Serctnt icirf t jcgo biefeg $aar, 
9Ba8 cittjcltt ^etnem* mSgltd^ wan 



SMenfi^ctt jittb wie* ©aumc ; an* il^ren grft(|ten wufi man jte 

crlennen/ 
Ucberpup maii^t Ucberbru^. 



2)tc ©terne* 

SBenn bte ©tcrne fo l^eU am ^tmmel fld^n, 
lDa$* iji alg oB bte ©itgel ^erunter fel^n, 
Unb merfen auf ung unb metnen eg gut/ 
Unb freu'n ft(^, bag SlUeg f(^laff " unb ru^t 

1* AccidentaUif, — 9» ^ lame matt ^/ip^ned ^o meet a blind fnan on ike street,-^ 
8. Set'fle:^en; Less. XL VIII., 2, Rem. 2; Less. XIV., 4, 8.-4. 7b neither,— 5, 
Like, — 6* By, — 3'» Are they huncn, — 8. Tt, — 9»Wi8h us toell, — tO. Ail are asleep* 
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@oIbatenfri$e* 

r»t Vol "J 
©0 wurbe^ ein muntercr, rufltgcr ^nabe, ber ©ol^n einMt Un^^ 

5 jj ;v©^j)>ati;«frifte^Jwaif in^b^ Wto»ftfc 

»telmc^r fd&mcid^elte e« t^m, weil cr in bcr Z^at fettw^rttn^ibttr^ 
fo TC(]^t eitt ©olbatenfinb war. -r-;-^ --^r . 

Sll« er fcin breijc^ntc? 3a^r ernci^Jrfiattt? fcm^f mit ^(tfi!reid(> 
ein Srieg au9, unb bie )}reu^{ft$tn'^gim0nt($ intt§tni'*atiiben 
3t^eiaimArfi^keft«.v.^H#^ ba«r^9kgim^t/^iii ttttld^m ©olb^ten^ 
fxi^e,'«i;|^ate]:.Untiiroffi}iiir »afS: ;®r tKi()t»'S[iff^idK'9on ^6i6 
unb ^inb, erma^nte feinen 3H)iyttv1»&(iotilbi {f&Mt>%b)i^nlpiett 
I^u6fd^ fleiptg unb orbentUd^jttifeinvfUnbr'irefltci'mit^eris^tiiien 

(^U^,fab^p/l??n.4nti*faS'0^flen? «tn;i33«*efiM*nr> toAi^tfiaitti 
00 ^^^m n^ u»t(;lFSlnbm(l0•4ud|^b4e1aRHblmg^9rll(^^ 
bap. b^tri^tt^qpfft^e^ mittlem»Uerryi^'.^<mgtiflm»rge{$n)e6eId 

, ,,,^!lj«: ^>4«>«ft,niit.tHi^ mt^^'h^Mi w^»«m ©rtefe. t^iBon 
bf r,;jg^p^ rOjJltiil^ Wirb man ^i4}t<^M, ^mVr rtwa^-tSmgrcd-igihR 

mMUv^^m&IStttxo^: man^^^I bufi ^^rffifiiet <t)€ftnber^^<^a«) 

1* @o tvurbe. . . .genontit*— 9.<ii) to/d^er.— 4l«.SSar l^efannti— 4.TF<u nor q/^(|i> 
erf.— 6. 5lud'Jred^ett.— 6. Governs the Geniitirexjaae^ fioss. XIII.-^9, StJ'troffen. 
— 9* O^ne &ft§ bie. ^ . . %caaMt. . . .l^rte=witftDu; tfte. . . ,famify*» hearing:, . . .^~9« 
Affwug^iOm fUiitf)i<^O^<5»}>Oc:fUt0nt.'^Ai: Jf'^a^ ^9#rf rfcM^-atf ^^ Ar the ^^ 

c 
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toffel tjl mir nod^ nid^t ju ©ejt^t gcfommen/ feit id^ sjon bal^eim 
fort bin/' 

2)icfe ©telle tm 95riefe fd^nappte ©olbatenfri^e auf, unb er ux<^ 
^af bariibet bcina^e/ jtd^ fiber bie Sefcrberung feineg SSater? ju 
freuen* @« wurmte unb franfte ijin, bap ber ffiater feine gute 
^artoffel l&atte unb J^ungern muf te, ma^renb ber teller ba^eim 
mit ben fd^onjlen 3udterfartoffeln »on oben bi« unten angefuUt 
toax, unb er grubelte baruber nad^,* toxt er m^l bem SSater eine 
greube madden unb if>m elnen 3Wunb »oll' gute ^artoffeln xjer^? 

fdjiaffen lonne* 

„SWutter/' fagte er, „gieb mir tin ©adtd^en, id& trage* bem 
aSater ein paar 3Ke0en l^inau^l" 

f/3unge, bu bijl nid^t bet SCrojiel" antwortete bie 3Jlutter la^ 
d^enb* „aWeinjl/ ti war' ein ©pap, fc ein l^unbert 2Weilen mit 
bem ^artoffelfadfe auf ber ©d^ulter gu laufen? — ©d^lag bir bad 
aug bem ©inn/ lleiner •^angnarr I" 

2)a? war balb gefagt, aber nid^t fo balb befolgt^ ©clbaten^ 
fri^e fonnte bie ^artoffeln nid^t ani bem ^opfe lo? werben,' unb 
wo er ging unb flanb, bad^te er jtd^ ben aSater/ wie er mit ©eJ^n^^ 
fud^t nad^ ber ^eimatl^ blidfte, unb ftd^ nur eine einjige 5We^e »ott 
ben [(^jSnen Sartoffeln wunfd^te^ ©elbji beg Slad^t* liep i^m 
biefer ©ebanfe feine Sluice, unb oft ful^r er au? bem ©d^lafe auf, 
inbem er laut rief : „aSater, bu mupt beine ^artoffeln |>aben!" 

@in paax SSBod^en gingen fo l^in, unb bie 2Wutter wunberte 
ftd^ be« a^obeg' fiber i^ren narrifd^en Sungen, ber fiber bie ^ar^ 
toffeln orbentlid^ blap unb mager wurbe* 2)od^ glaubte jte, er 
wftrbe ftd^ bie OriHe mit ber 3eit wol^l nod^ a\x& bem kopfe 
fd^lagen* @ine« 3Worgen« aber, c« war tm ©patfommer, unb 
bie ©onnc faum aufgegangen,'^ ging jte in ©olbatenfrifte'd ©o^ 
benfammer, urn ben Sungen gu weden, unb jtel^e ba, bad S3ett 
flanb leer unb ©olbatenfri^e war »erfd^wunben*" 



1. 1 have notyei aeen.— «. S'Jad&'grul&eln.—S* f\iU (of), — 4. 1(mU) carry; pres- 
ent for the future tense. — 6, 9^ein{! (t>u).— 6. G^tw up all thtmght of that, — 7, 
Could not get the potatoes out of his mind. — 8. He kept thinking of his father. — 9. 

Was greatly 8Uiprised,~^to, 2?te ©ottnc (War) faum aufgegdngeit.— il. aJcrJd^njtnbctt. 
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„et, wo ma^ bet ©It^iungc jiedfcn?" tnurmelte bie 2Wuttcr. 
,,®ewif t|l cr fc^on luiebcr in ben SEanncnwalb l^inau^, urn ei(]^^ 
f)bm6)m ju fangen. 3^ ntup t^n wa^rl^aftig cin wenig jlrcnger 
lj)attcn; benn fcit bcr SBater fort ifl/ flc^t aUc SCage mel^r Oe^or^ 
fam unb 2^S)i x>crlorcn!" 

D^nc ftd^ toeitcr m6) bcm fleinen Surf^cn umjufd^uen/ ging 
fie an i^re ©ef^afte, bereitete ba« farglid^e UWittag^brob, trug e« 
auf unb mcinte, nun muffe ber grifte auf aHe gaUe* lommen ; 
benn bie ©pflunbe fiatte er fein ?ebtage' nod& nid&t »erfaumt Slber 
bie ©lodEe f^lug 3w6lf/ jte fd^lug ©in?, 3wet, unb— ber Sunge 
fam nid^t 

2)a ttJurbe bie 2Wutter bange, lief ]E)inau8 unb fragte bie !Ra^^ 
tarn, ob iie ben grifte ni^t gufaUig gefe^en fatten? 

9liemanb tt)uf te Stwae »on x^m, big enblid^ ein alter SBege^ 
befferer fxS) erinnerte, i^n- axn 3Worgen fd^on »or ©onnenaufgang 
ntit einem ©adfd^en auf ber ©ci^ulter gefe^en gu l^aben** 

„^^, ber 53Ii^j|unge!" rief bie 2Wutter ani, unb fd^lug' »or 
Serwunberung bie |)anbe ilber bem ^opfe gufammen. „2)er ifl 
fort/ bem SBater nad^/ unb bringt i^m ^artoffeln xrCi ?ager» ^a, 
bag ifl mir eine fd^Sne ©efd^id^te !" 

® ie lief gu ^aufe " fud^te in feinem ©d&ubfaflen, unb fanb, ba§ 
grifte'g ©onntaggHeiber fe]E)lten, unb aud^ ein fleiner ©adf, ben 
er fd^on s)or ein paar SCagen »on il^r erbettelt l^atte* 

„@r ijl rid^tig fort!" feufgte fie, unb bie l&ellen SCl^ranenrannen" 
i^r avii ben Slugen." „5Wein, wa9 ber Sunge fiir ©trei^e mad^t! 
@ott bepte unb bewal^re i^n I SHJenn er nur gludtlid^ l^infommt," 
bann will id^ nod^ Slid^tg fagen,— aber fo o^ne alien 5lbfd^ieb 
fortgulaufen, bag ijl bod^ gu argl'' 

!Die arme abutter weinte gum ^ergbred^en," unb nur erjl bie 
SSorjleUung, wie jid^ ber aSater fiber bie Slnfunft beg 35uben freuen 



!• Bos been atoc^.— 9* O^ne f!(^. . . .ttm|nf(^atten*— 3* 8a it vpoti the tabk,- 
Certaifdy,—S. AUihe days of Ins life,— 9* 3^n. . . .gefe^en }U ^oben; having seen 
him,— 7* Sufam'menf^lagen.— 8. He has gone,— -9, To his father,— to* She ran 
home, — 11. SQtnnen. — H. From her eyes, — 19»Ifhe only gets there safely, — 14. 
As though her heart would break. 
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wtxit, Dermo^te c«, tl^wn ©trtlmcr in (Stwai ju Unbera. 2)a fte 

feinem SSater bur^ einen guten @rfolg ,ft«t(^a]|ori^n9 <l^i9|l» 
nen tt>etbe» »/. •.«'•('.».' !'t).'>i •im: »• 

er, fonne' e? t^m auf feine SBeife fel^len/ bag 3{el fein^ltei(6.jtt 
etreiii^ett. ^ii■!n ^ 

Urn SWittag, gerabe ote bo^iw *i»p'-SW)f*tw ouf i^ fmfxH. 
^aue eitt, feftt?,|(^;fe(|,(»«f ..;% 6ai*Wie.^anlx.WifrW-*if«&f i"«* 

i^n au, unb fragte i^n, wer cr ie,iy,M»bAW)»^ PT.fAinfr «tt^ ^ftlfcip 
er woUc?" .•,,,,,, „, ,}„.: f,; ,^,„, „.,-!„,.i,.j. 

need any.— 5. !Dic geutc tt>crl)cn bir. . . . gcbeit*— 6» To your father,'^'9 , DaJ btt jum 
SJater (ge^en) »tnfl.— 8. That mtt icAufy^ or 5ee>» right to iWpeoide,—9* 3d& ^aBc 
^. . .o^gefiid^t-r-^tO. <SixCU^m.r-ti^TAep«,^4L%. ^^)w^ir*Jt9^Wko^h4d in 
a wrprised and inqmriajSi xay at tkt'gtrbnff an4 heaUhsfhiy^ih ike «ftc/k-^i4; ®o 
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ma^* »ott oktt bi^ mttn. i^ju.j. -^ ui .ii,i 

„3lm, an ben SW^etn witt td^/' antwortctc t^m ©olMtenpltc* 
>>a««|n IB«ierP'i|l '§«lto»ebel-^«i^tet»;'ftber er ^mad^t^ji^^^SWifi^tg 
baraiid;:^^ tP'4M^cfM^Ar##eln>4a)y mtb MmtntM^^i^ 
VM^''UjMitnp^}iif(!i> f^U^i^^i$^^^ti^tn m9^^\x^V'-^UvM 

^i. ;^t; bu 4»miettfirter Suitget^ tisf 'i>er 3nt>aUbe; inbent or feu« 

bamit ein ^crjlanbtgcr SWann baraud flug werbett^totw*'?^ ' ^^'^^i 
©olbatenfrifte ergal^lte, unb Mc, bic im SQBif tl^«]^ufe" woi^ctt, 
]^8rlwi.|^ fefat'Vawf^crtfau) p.^ 5l«f erwit feinet (Sefdl^tia^tc 
f0rttg)nKir,!?Jbai#(mben'.ioa|i7l^Qf%)^ 3n9a$foni \>kiZ^a^ 

mix^iim^itnyf mb^m^ ^iti\ttMztn\xtx^^itn (t^Mftdin 

{iTib> Jitnt inein aii^e^ol^«r}.X!Mtfe{tmir^^^^^ 
fov4nfd|«uej.vJ6ammi|cr>;:fagM(^^ ^^ b^M'*- ^♦^'•''^ ^'-^^ 

{ris$te.^nrbef/aite'^dR))a6b^i'l(eti'nt (^o}»fe/ itnb^i Iftfte d^n «ib; 
baf ^ fd^ter;bef^^f)«m 't^e^ing/' ' !^ (^e^mad^tm'i? 

bet^i|e4iad^iebenrfb>n uitbftii6tv^ <bitfe SQitt^ i^Ui^^iit^bie 
itttttrjle ©cclc l^ncttt ttef geriii^rt* 

it* Had jinished his story.— ^t%* Tears stood in the ^^e^.p/lrr^^^ (ilT^vci,-::A^*M}n*^ 
—15. ©ef^^en.— 16, Until he aimost lost kis breaih*^ik* Did just so too,—tS. 
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%vix l^eutc burfte gri^e nid^t baran benfcn/ feinen SBanberjlaB 
wetter ju fe^en-* @r mu^te im SBirt^g^aufe bleiben, unb wurbe 
ge|)atf(|eU unb geliebfojl, wic mm er ein leib^afttger ^rini w5re* 
Sim 5lbenbe, alg 1t^ no^ mel^r ®ajle gefammelt fatten, eraal^Itc 
er auf bie S3itten beg alten 3ni>aUben no(3^ einmal feme ®efd^td|ite, 
unb ttJurbe' bann enblid^ »om SBirtl^e in ein ^ammerd^en gefu^rl 
unb in ein weid^eg Settlein gebrad^t/ wo er fd^lief, rnt bie ©nge^ 
lein im ^immel* 

ffia^renb er aber im fiigen ©d^Iummer lag' unb »ott fcinem 
Sater traumte, l^ielt ber alte Snijalibc eine Slebe* an bie ©fifte im 
SSirt^g^aufe ; meinte, bap e? eine ©iinbe unb eine ©d^anbe ware, 
wenn man' fold^en bratjen 3ungen ol^ne SReifegelb giel^en laffen 
woBte ; unb ma^te bag alle ben ?euten fo einleud^tenb/bap 3eber 
mit greuben fein S3eutelein auftl^at, unb bem bra»en ©olbateu:? 
fri^e ein reid^lid^eg ©d^erflein fpenbete* 2)er bidfe SBirtl^ fam:^ 
melte bag ®elb ein, unb bewabrte eg big ium anbern JWorgen in 
feinem ©d^ranfe* 

Sllg ber JKorgen bammerte, lief er fein SBSgeld^en anfpannen, 
wedfte ben 93uben, fe^te ibm ein reid^lid^eg gru^fliidf »or, gab i^m 
bag ®elb, weld^eg bie ®aile ibm gefpenbet flatten, na^ete' eg in bag 
gutter feiner 3adte ein, unb entliep i^n bann mit fierjli^en SBitn^ 
fd^en fiir fein SBo|)l unb eine gliidtlid^e Sleife^ 3nnig" gerit^rt 
»on ber ?iebe unb ®iite biefeg brazen aWanneg nal^m ©olbaten^ 
fri^e Slbf^ieb" »on i^m unb bem 3n»aliben, ber big gum leftten 
?lugenblidPe nid^t »on feiner ©eite »id&,^* flieg" in bag SBSgeld^en 
unb roUte lujlig ber nad^flen ©tabt gu, bie fftnf SKeilen" »om 
2)orfe entfernt war, unb big wol^tn" ber freunbli^e bidfe SBirtl^ 
ibn fafiren liep. ^ier trug'* erbem^utfi^er nod& bie fd^onjien 
® rupe an i^n auf, unb pilgerte bann gu gu§ weiter, big ber 
5lbenb anbrad^, wo er bann abermalg in einem JDorfe ilbernad^ten 



1* Not think of, — %• Continuing, — 3. SShtrbc « • • gefu^rt— 4, SBurbe. . . . geBrac^t* 
— 5. Was lying; Itcgetl.— 6. Made a speech, — J. 7%ey.—8.(£r ttc§ ttnfpatincn; he 
had hitched up, — 9. (Sxa,'ni\itn*—tO, Deeply, — It. Took (his) departure^ or bid 
adieu.— 't9» SBct^en.— 13. ©tcigett.— 14. /Vfe (German) «»«&».— 15. Asfctr as to 
which place, — 16. Sluftrascn. 
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muf te. $ter toit bort erja^lte er feine ©efd^id^te, mi t&axi ia^ 
fitr wtcberum forgfam gepflegt unb mit ?iebe unb BSrllic^feit bc^^ 
^anbclt* 

@nbli(i^, m^itm cr mand^cn liebcn langen Stag fortgcpitgcrt 
war, fal^ er in bcr gerne bte erjle ©d^ilbwad^e be? }}reu^if(^eii 
Sagerg jiel^en/ unb eitte mit geflfigeUen ©d&ritten barauf log* 

„3Bi^t 3l^r ni(|t, wo id^ meinen SBater ftnbe?" fragte er at^em^ 
log ben ©olbftten* 

,,2)ttntmer Sunge," antwortete barfd^ bie bartige ©d&itbwad^e, 
„weif ic^ benn, wic bein SBater fieiflt, unb bei weld^em SRegimentc 
er tiefit?" 

,,3/ 6ei bent SSranbenburger ©renabierregiment jlel^t er, nnb 
JKartin SoUemiann l^etpt er, nnb gelbioebel ijl er," erwibertc 
©olbatenfri^e rafd^. 

„5Run, »enn bag wal^r ijl, fo fud^e i^n auf," fagte bie ©d^ilb:^ 
toa^t. „2)u fannjl pafftren/' 

grige rannte meiter, tarn gur gweiten ©d^ilbwad^e, gur britten 
unb fiel enbltd^ einem Slbjutanten in bie ^anbe,' ber ein jlrengeg 
eramen mit i^m anflellte. 3e mel^r er aber fragte unb j|e me^r 
er i^orte, bejlo freunblid&er wurbe er, unb enblidfe Kopfte er gar 
bem hxMtn 3ungen freunblid^ auf bie SQBange. 

„^omm mit mir," fagte er, „id^ benfe, wir werben* beinen aSa^ 
ter balb augftnben fBnnen/' ... 

©r ging fofort auf ein grof eg prad^tigeg 3rtt ju,* »on beffen 
©pi^e eine breite ga^nc l^erabwcl^te* grifte mit feinem ^ar^ 
toffelfadfe troUte? munter neben il^m l^er, unb folgte furd^tlog in'g'^ 
3elt, alg ber Dfftjier i^m gutoinfte, breifl mitjuge^en. 

3n bem 3^Ite erblitfte er einen filtlid^en, pra(|tig gefleibeten 
©fftjier, ber in einem gropen Sel&njlul^le »or einem gclbtifd^e fap,® 
unb in ?anblarten gu ftubiren fi^ien*' 

1* Standing. — %• ,r^" is a familiar inteijection that is muoh used in conyer- 
sation; it may be rendered by ^^lokyP* or "oA/" — 3« Into the hand of an adjutant, 
— 4* SS^ir tDerben> • • .fonnen=ti'0 will be able (to find. . . .).— 5. Towards a large 
and magnificent /en^.— 6, ^er'troUett.— J» 3n bad.— S.TTcw sitting,-— 9* Appeared 
to be Hudying, 
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^opfe, ttte ber Seflleiter unfercg ©olbatenfrifteng e^rctWetttf 'iiSl 
i^m trat "^'^ 

. ©eitt SSegleitcr, bcr STbjutant be« ©cnctate; ft^ti^'Hrfi^^mit 
btcfem gcfttcVen, ber fe^r balb feme S3lWe tjon berr«(iH?8' ttftwn:^ 
befo^'OQ^flM'M^ €t^fi^tt!ii^'tH:«'«H^tamen' ju^tottt^^ f^itn, 
unb bann unb mann"^ einen l^urtigen SdM auf ben @pIboiie^fM^ 
warf/ (gin SBeild^en fprad& er nod^ mit bem Dfftjier, Binti^er 
«aif>triltvx^mm ^nf^rtf^/^d^Mk t^ftnft^ m^Mnfte^beil'Stna^ 
ben gtt Itd^/ ber alebalb ber Slufforberung ^t^tn^H^hxiHrniit^by 
batifd^em Slnjianb »or ben ©eneral trat -'' '*''''^ '^*^" -^ 

„SB{e ^eift bu?" fragte biefer, ftdl^bt* tr i^itlnitge uom Ropf 
big gu ben p^en betrad^tet |>atte/» : ^'''"^ •' ''^'^^ ^ "^- *'^ 
- 'i^/igrii&'©olfermmttf>*6rtbatenfrf^c gtnimrtt?^^ • '^^^ * '^» *'^'' - 
i*S>tv^mntvmsam, Olib fragte »et«t':M^5SBtJ|W«jl'W?* " 
J'i^Slii*«^ttbettbUrg-<''^^ y^ '>»-' .;.:,::w.;if t-ir^v .^uy... ■;* 

,,933arum Mji bui/|^i<*l^r gtfwmnwi?^^'^'!! M'/i'i o -> »'>' ' '* 
,,Um meinem a3ttkP»S!dt<feffl?fe jtt**Atig!m/' *" *^^' Mini.;/.,, 
,;S«fo wirflii^ m^rl"^ ttturmelte ber ®t^mMt9<i^ Pi^^o^l 

im ©ad ba brin?" feftte er taut l^injfi.*'^ ' v^^ '''^''^^ «"''i *^ 
•V8av*fc'ibeflfn'^«t»3ttnf»n»i^g«iijen^Herl*«^e^^ gW$, 

inbemer^bW^Satf vw»er@i^p<!d^^iltiif ttufWnbl v®^*^ 

©ie nur, |)em-'8lttiftti*tmb^^ptft%fe'Rie^lfliii«e!^ 5j; jvm; 
,,®ttt,gut;'imtni@o^;^^*ftntWheicber'®At«*li ^*|®te1nib 

mti((id^#r4<|jte^'itnb^<i$<nielhem di«6^ 

ge^' jeftt ba in bie hammer mt^r uife^leiV'briftj *i8 id^ bl<§^ 

rufe, Prjl bu?— 2)einen ©adt fannjl-bn inbej^n^tfer ^e^m 

tajfem"" 

come Ito Rtm. — 6* ®e^ord)eh goyerhs ffie dativei case; Less. XIV.— -.V.^ 4^'.ab4^ 
rca% truef—S^ (Dtt) |a|i-r9, ^{nju'feften. — lO. TAqf give cm afirstHraite appe- 
tite. — It. ^\xM^t%tti* — 1%, jAave standing here. 
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©olbatcttfrifte legtc* feinen ^artoffelfo»<mf i)«n8*)litrt/-Wfa)>fH! 
in bie Beltfammer, unb fefcte ftd^ ba-'iit'eiti^' ftfof eifil «rtrtfftt^l, 

be* drt1h<n8«nt>«tt'2)larf(^(!!*t« f itiiftg^' ato^t^'ttttf 'h^'m^t 
»i«W(|t'»otif'feitert ©enffit^^wegunstH/Wcrtc' tt tfftftr citf,* m 
f^f '«iWtf^ 6a«3'fefli* .'''©^f«r«b-i9H'ber'@eJt«rttl;'ate kri«t^ 
etWa einft'^ttett'©t«i«lit'b'*{e!^j&x«nnet ttttfc ©fWli^ nl^ 

m er ben oltea gelbwrtel SWartin S3oIIrtmttttk"Bt)ttr 9l<^tJbrtiW 
Sranbenburg aufaefunben l^atte. ©ofort Kl^eit"i^ff jttw'^Jimb* 
effeit ftm^mm, Ittb"«W^itHttl^beif lie^jleA Of^jfleW ^0 tin, 
tm vttia^ trt^t jtineift'l^^f eirttgt'nMffJWHbi^e'SefE^te jli eV** 

©daiWto! ofttt^ bSf 8eutt:fHi^ei^ pxIfiaSjt, ttte. littfiiltff^e!' ''©«f 

®ajlc wrfdtttmelttn ^M ijtfter Sett/" riftti^fceten fli^ ^^u Jtrie.' 

m^ tmiitbWttrt'.'irti^'e&rtftfc,- eirttik ■Wo5«t^i8eft>»i>rtet,'lttt»' 'noc^ 

bajtt in ber gelbweMuntfom an wr(SJertttaifJtrff«'^u'pnbJfA'.' 

W>tt am ttteijien »on 9ltten wunberte jfflSf Setbttttbet Sotfconann 
ftffift' ■'' ' '' -' "'^ ' '' ''■ '' ' '" '''" "'■"""'""• 

5Da8 SWerfwatbtft^e ctn ber'^eitteratetafei; dufer bem'tJclKtofe^ 
M, mx eittc 'gtoge^ gitgtterfte ©^ap, irt'tt)ct^et bie M^t'm^ 
jwetfclffaft cin pd^fl* fojlkre^'uttb'tedPertgOetiti^t ^ermtit^'etcn. 



ittbem fte ^fiufig Sufctfl ©cttaitsetiJyrSttrfct^'dtittf tootfen/^'^^er 




toi^ftltt )U)t)^9en einen btrjen (ebeutenben SlidE mit feinem €t)j[M;« 
totitctt, aud bcm" jebo* Reiner,** atettfit ebenbie betbe)t" itf bq« 



,-t j...i.-n>-" -2 .*'"'■■''. ''•'■•_» «»f \,vv •• v_v i-«'>- <' - ..'■••..o v. »r- -^ •*- ^ 



'*! ti^ijliny Gemari ^^orjj^g opmpppp^i' Jtoy In I);PgUaili, M^iefiOlrffafiW/ mdg^ 

falsi to Jeep,—S. tonlabctt.— 6. €ffm»— H. /« ^wod mowmi.— 8. j1« (<A«) tahk.T-- . 
9. Exiremeljf^ or wfy.^tO« SBerfett.— tl* Leas. XLIII.— !«• 0/ which (look).^ 

18. 5{dtter. . . .Hug totthm fonnte*— 14. 2){e l&eiben. . . .Sinaejveitten* 

C2 
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* 

©el^eimnig gingcweiliten' ftug werbcn fonnte*' 2)ie 3lcuflierbc 
wurbe auf « ^o^fle' gcfpannt 

©nblid^ forbertc* bcr ©encral ben gclbwebcl mtt lauter ©timmc 
auf, ben IDedel t)Ott ber ©^uffel gu ne^men, unb wk am ©d^nur^ 
6)tn wcttbetcn itd^ foglctd^ Slllcr Slugen* auf bag gd^eimiiiptJoUc 
©erid^t SBa« crblidEtcn fte?— ^artoffeln in ber @|ale, bie aM^ 
binfig fel^r fauber unb appetitttd^ au^fafyen, aber* bod^ tmmerl^in 
ben »ertt)6^nten ©aumen ber lederen ®a|le, bie ganj etwag Sln^ 
bere«' erwartet l^atten, nic^t wenig taufd^ten* 2)er (Sinji^e, ber 
ftd^ bariiber »on ^ergen® freute, war ber gelbwebel SBoUermann, 
unb faum ^ermod^te er einen Slu^ruf ber angenefimjlen Ueber:^ 
rafd(»ung guritdFgul^alten* 

;,53igl^er, meine ^erren/' nabm ber ©encral bag SBort, inbem 
ein l&eitereg ?ad^eln feinc Sippen umfpielte,— ,;bigl&er ftnb ®ie 
meine ®ajle gewefen, jcftt aber, bag l^eift/ wenn ®ie »on ben 
prad^tigen ^artoffeln ba dtmai gentef en moQen, mitffen ®ie [t6) 
an ben gelbwebel SBoUermann wenben* — IDem ge|)oren jte/' 

2)ie Jg)erren'' Offtgiere gudften l^od^miit^ig tic.Sld^feln/ 2)er 
©eneral fd^ien jt^ jebod^ urn biefe 3^td^ftt entfd^iebenen STOi^fat 
leng nur menig gu lilmmern. 

„SBenn ®ie wupten, auf" weld^e SBeife bie ^artoffeln in unfer 
?ager gefommen jinb/' fu^r er fort, „fo wurben @ie jtd&'g gur 
Sfire red^nen/* aud^ nur eine ba»on" gu befommen/' 

„3Bie fo?— SSBie ging bag gu?" fragten bie ^erren. ,f(&x^ 
ga^Ien ®ie bod^, wenn'g gefaUig ijl/'" 

,,3d^?— O nein, id^ ^erjlel^e mid^ wenig auf ^ubfd^e ©efd^id&^ 
ten/'" erwiberte ber ©eneraL „!D.a id& aber fe|>e, ba§ ©ie" fowo^I, 
mt aud^ unfer e^rlid&er SoUermann, einigermagen »on SReugierbe 
geplagt werben, fo" toxU i^ auf anberweitige SSBeifc Si^ren ® unfd^ 

1* The two (who toere) initiated into the secret, — lb* Could understand the mean- 
ing.— 3, In the highest degree,—^* Sluf'forbcrtt.— &• !Dtc Hugett SWIcr tt)cnbctett jtd^. 
—6. (!£)te) ober t>0(^. . . .ben ©aumen. . . .nt(i^t tDeni^ tdiufd^len.— 9. Something alto- 
gether different,-^* ffeartUg,^9, Thai is to «ay.— lO. Omit ^crrett in translating. 
— ^11. In, — in. Esteem it an honor, — 13. Of them, — 14. Ifgouplease,^~t5, lam 
a poor hand to tell trme*.— 16. rouf Less. XVII., 8, l.—ia. Omit fo in trans- 
lating. 
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au erfiillen fud^en* ^m Slbjutant, bringcn ©ie t>o(i^ flefatligji 
mcinen ©ef^ic^tgcriS^ter l^ertciv"^ 

2)er Slbjutant cerfd^wanb in bcr hammer, unb SlUer Slugcn' 
l&efteten fid^an ben ©ingang berfelben* 

35e8 e^rlt(|en altcn SoHcrmanng ^erj' ))od^te gum B^^fptin^ 
gen/ benn i^m fc^ien eine f^^wad^e Sl^nung ber SBa^r^cit in ber 
©eele auftttbammern* dx wurbe balb blap, ftalb rot^/ unb mertte 
eg nid^t, tt)ie forttt)a|irenb bie 5luflen beg ©eneralg mit gefpann^ 
tern SluSbrudfe auf i|)m rul^ten* 

9?a(i^ einem SBeil^en offnete ftd^ ber SBorl^ang, ber bie ^am^ 
nter X)cn ber ©tube fd^ieb/ unb l^erein trat, an ber ^anb beg 2lb^. 
jutanten, fro^Ud^ unb mit l^ellem, furd&tlofem Sluge um^erfd^au^ 
enb : — ©olbdtenfrifte. 

„8ri$el" rief ber gelbwebel, aUen SRefpeft »or feinen ^erren 
Dffijieren »ergeffenb, unb mit weit auSgebreiteten Slrmen anf^ 
fpringenb. ^grige! nnCi ^immelgmiUen, wie fommji bu f)ier:? 
^er?" 

2)er ^nabe antwortete nid^t, fonbern fliirjte mit einem tauten 
©d^rei an beg SBaterg 93rufl/ unb ©eibe ^ielten fx^ langc unb 
feji umfd^lungen* 2)ie ©fftjtere jlarrten, feltfam bewegt, bag 
fonberbarc ©d^dufpiel an/ unb in bem Sluge beg ©eneralg^ ber 
ein guter unb Ueber 3Wann war, fd^immerte fogar eiric SC^rane 
ber SRii^rung unb greube* ©eine freunblid^e 8lnrebc trenntc 
enblid^ SBater unb ©ol^n, unb jleUte in etwag bie Sluice ber erreg^* 
Un ® emittl^er wieber |>er/ 

„@rial^le, mein Sunge, tt^arum unb auf weld&e SBeife bu l^erge^ 
f ommeU' bijl/' fagte er, ;;aber »or]&er ma^' bir'g bequem*° unb 
fefte bid^ mit an bie Safel. Srau(|fl" bid^ beffen" nid^t gu n>ei^ 
gern, unb wenn'g eineg ^6nigg SCafel mare* Deine treue Rixuf 
begliebe l^at bie @l^re too^l »erbient-" 



1. ^crbei'fcriiiflciu— ». Die 5(tt0m SHIer.— 3. Dad^^crj bed eJrUdJeti olten IBoHers 
maitff*— 4* Ai though it toould bur^. — 5* JBts color came and went, — 6* @d^eiben. — 
9. 5In.Me aSrujl be« »ater«.— 8. WfUaxtn — 9* ffiteber ^er'fleHett.— lO. SWad&e ed 
bit bequem; be aiyour ease; make yourtelfat home,^±t. (Du) braud^fl.^t1>. SBet« 
gern governs the genitive case. 



60 Srfle^ l>tni\ii^v9 2efebit4* 

grift iliSte ben ©eneral Hekw*«tt> fame fcine* ®ate« 'f>ftnly, 
fefttc ftd^' an fciner ©cite nxtitt?tlr(o^iq^fA\ifmi^^'^^ 
fd^ott SttleJ wiffem 2)ic 4^mett©ff[jtn«'«>aifeif^3«n^®^/^knb 
t^rc flrengett aWienen tonxiwiiifMRtv ^mtM^rr^vi fltfterh 

fein 8icblin8«8erid^t gu bringem '/']*• '^uii jiu. v .iji jJ; i.ia 
2)cr alte gclt>»e6el fclbcr abcr f^tete gfl«iJ<»irf8cI6iHtt5Bi)tine 

^(9 grifte feine ®ef^t(ite beenbigt l^atte,>fid^eK'ir'1Si« t)ome9hte 
Umgebung ganj )>ergejfen }u l^abem @r uttfaMteliAfter i^cn 
9^iiuem^{allm muti^^ig^ btMtl^>{l^m^|lii[nfeerT ASff^ auf 

gragen' an i^n, Wc grifte fefnem SSatcr aHe t^xli^ unb offcn; leS 
antwortete. '*i 

^n^nfmtn !ifQ%nttfi®intxM emferttten^fi^ aOt 9(nft)efeHben 
auS bfim*i^^Ite^ullbt{tefm^mlt2ud!tett Soter ntitjfetn^m^l^et^fc^ 
gett ^^ iigein;) 'Srfltint«@timbe fpfitet font bet® enei'af 
t0xti^ unb^ gob' bent afteii/%ra9en>gelbtt^ebei eingi^^e? ®^rei^ 
£ett.ii}iibkieinie/ mtb eken ^opm Seatel )wO^ ^olt#de' in bie 
anbere i^anbi't^' »n vfrur.. i;- ii.;'.»< •». ."i^ • 'iJU'-i *]">• •»••' 
„{)ter'' (£uer Slbfi^ieb, greunb, nebfl 3^xi^^nni'&xf»^ii\kn 
®tl^\M al« lebendtanglid^e $enfton, nnhk^^^'dn'Mn^@^nt 
fm(&utmhva^niQm^n, bod lott! {Df^jim^fSf'i^n^tjafanfMen^ 
gebra^loben.! .^t&i^d'il^m^Auf.^^bid er^^ri^ #; UHV ^^0 ffuf 
anmntierlamv mnb ^ivit^^m^t, bftf'^dlr 'fieto f omwt'^ 
aSBeib ttnb.^ittb," bie ji^ ia^m^fxtm^mtimi^'mnti fre ben* 
^au«»ater wteberfe^en* - - 

ffenermaid tvoi conHBhack ttu after an hour. — ^* In one iham^^rr-M4^*4jiitx(:i^)»r^ 
1 1 . Da (if!).— 1». Keq) it for Atm.— 18. SWo^t, ^af 3Jr l^dst !ommt=yoM mocy new 
^0 home, — 14* To yourfamUjf, 
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• 'i^i/O ^ttttM ^m "(SmmV; &atP®mft1iftfy'^ «jtf ^%;^f oitt^ 

eure SCapferfeit er^alten l^abt, unb bic ©ud^ fur Sure ^anlt^^ 
itniidt bienjlunfd^ig ma6)t ; unb enbltd^ burd^ Suern 3uttgi^n, 
ben ©olbatenfri^e ba. 9ln i^vx "fyait x^ gefel^en, ba^ BfMr^lin 
gutet SSater fein mu^t, unb einen fold^en fann unfer ^ini^h^tv 
)it^^^ttfe. gdftif(Uiui^ii/dd>^M ibem^^b^d)i4)tft^bei:0^'ifediem 
Snbe ;na^e itflj (^l^t ta|e? in, Sritben^'Olter' .^merab j^ ntOf ei^ 

ed^te^ unb rented (Solbatenfinb ifl« Sebt m% unb berge^l niii^^ 
ben gri^ }u meinem 9tegimente ju fd^tden, mm er einmalvdt9§ 
genug gewotben ift/ lunr tie ©affen fur frfnen S&ntg tragen'iit 
Wnnen/' 

Slief gerul^rt fuf te ber alte gelbwebel bem guttgen ®eneral bie 
^anb; unb bebanlte ftd^ »on ^erjen^grunbe filr bie i^m gu Xlfjeil 
geworbene ©unjl* 

Dent ©olbatenfrifte jireid^elte ber 5)orne]^me Dfftgier freunblid^ 
bie SBangen unb lii^te i^n auf bie ©tirn» 

„93leib' gut unb brab," fagte er, „unb ti tt)irb* gewip einmal 
ein red^tfd^affener SWann aug bir/ SBer JBater unb SWutter e^rt, 
ben l)at ®ott lieb/ unb lapt e8 i^m mo^l erge^en auf @rben» — 
8lbieu,meinfrifd^er93ubl" 

"^amxt waren Sater unb ©ol^n berabfd||iebet, mad^ten itd^' gleid^ 
am folgenben Sage auf ben ^eimweg, unb gonnten ftd^ nid^t 
Slu^e nod^ fRa% bid fit in ber fieimat^lid^en ^utte angelommen 
warenJ 

t* Tour grace w. — %• As thai one there,— 3* VLm... .tragen |iU fonnen=to be able 
to &ear.— 4. (£9 toirb OUd bir (tt)erben)=^ou m'S become.— 5« Him God lovea.—e* 
^CuSittn fl^. . • .<mf bnt {^eimtt)eg=<A^ started for home,'-9. Until they arrived at 
their home (literallj, at their'native or homely htU), 
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2)aS gab abtx tin gejl/ ate ber ©olbatenfrifec itnb mit i^m 
fcin aJatcr wicbcrtel^rtc !— ffiinen 3«bel gab ti, itx jtd^ gar nid^t 
befd&reibctt lapt.' 3)ic SWutter weinte »or greubcn ; bie bal^cim 
gebliebcnen ^inber jau^jten unb tanjten ; ber Satcr "fyattt genug 
gu tbun, urn crfl jebem fcin gef^orig Xl^txl »ott SSttltd&feit unb 
Siebfofuttgen gugumejfen; imb grifte »urbe jjor 8lUen belobL .@r 
abcr jlanb babet mit glSnjcnbcn Slugcn, unb eg war i^m angu^ 
fcbcn/ bap er aUc bic ?obfprud^e gar ni^t bcrbient gu l^aben ber^ 
mcintc. 

Site ©olbatenfri^e grop tourbe, ma6)tt er feinem Stamen feine 
©d^anbe. 

®r n)ibmete fl(^ gang bem ©olbatenjlanbe unb n>urbe etn toait^ 
rer Dfftgier* Sr ma(|te bann me^rerc gelbgiige mit* unb flieg 
burti^ feine Sapferfeit bon ©tufe.gu ©tufe, unb ijl jeftt ein mit 
9ie^t l^od^geac^teter unb fe^r beliebter Dberfl in baterlanbifd^en 
2)ienflen/ 

!• There was a feast indeed, or a great feast, — %• Which can not he described, — 
8. It was easy to see,-^* He took part t» several campaigns* — 5* In the service qf 
his country. 



GEKMAN.ENGLISH VOCABULARY. 



(idj,, adjective. 
adv.f adverb. 
coiy. or c,y coDJunction. 
Jem,y feminine. 
inded., indeclinable. 
ifU.f inteijection. 
mate, or m., masculine. 
neut, or n., neater. 
num,, nameral. 
part,, participle. 



Abbreviations. 

\ plf plural. 

prep,y preposition. 
proth, pronoun, 
cfemon., demonstrative. 
V. aux,, auxiliary verb. 
V. imp,y impersonal verb, 
r. irUr,^ intransitive verb. 
V. ir.y irregular verb. 
V, reJLf reflexive verb. 
V, tr,f transitive verb. 



sa; 



^, adv.f oS, down, away. 

W>'f>xt^m(aVt>xa^, al&'gcl&rod^cn), r.<r., to 
break off; ab'gebrodj^en, adj., discon- 
nected, incoherent. 

2)cr %'btvb, —^fpl.—t, evening. 

2)ad Sat'bcttbbrob,— «, or M SI'benbcffcn, 
— 9, pi, — , supper. 

!Dic Sl'fienbglocler —',pl,^n, evening bell. 

S)te ^'htn^tfi^U,—t cool of the evening. 

2)ad ^'benbrot^, — d, ruddy evening sky. 

X)te ^'btnbrui^ef — r evening repose. 

2)te ^'benbfu)>])ef -— r soup at supper. 

X)ad ^'benteuer, ->d, J)/. — , adventure. 

Sl'ber, conj,, but, however. 

^I'bermaldr adv,, again, once more. 

§lb'flebm (ab'gab, ob'segebcn), ». fr., to 

give, hand over. 

5lb'0eben (ab'atng. ob'gegttnaen), r. tn^r., 

to go away, depart, 
^b'getpdbnettr v. /r., to accustom one's 
self to leave off or omit. 

SIb'baUctt (ab'iielt, ab'geijalten), v, tr., to 

keep back, keep away. 
W>'iitltn, V, tr,, to come (or go) and get. 

SCb'fommctt(ab'!am, ab'ftefommen),r. itur,, 
to go out of one's way. 

SIb'fiiffctt, r. «r., to kiss heartily. 

%Vm^tVL, V, tr,, to gnaw off. 



Die 5Ib'rfife, — , departure, 
^b'reifem v. itUr,, to depart. 
^b'n(i^ten/ v. tr,, to train. 
!£)rr ^b'f^teb^ —id, departure, dismissal, 

farewell. 
Die Slb'fid^t^ — , aim, purpose. 
Slb'fletgett (ab'liieg, ab'flcjitegett), v, intr., 

to descend, come down. 
^b'troHett/ v. itUr., to walk off, march off. 
^b'toenben, v, tr., to turn aside. 
Die ^b'toefen^ett —/ absence. 
WtOi^^tn, V, tr,, to wipe off. 
^(^,tn^.,ah!oh!ala8! 
Die SItib'fel — , pt — n, shoulder. 
^^t, num., eight. 
9red()t oc/;., genuine. 
Der 2l'bcl|lanb, — e^, nobility. 
^k Sl'ber, —, pi, —n, vein, 
^bieu'r tfi^., adieu! farewell! 
Der Slbjitttattf , — en, pi, —en, aeUutant, 

aid-de-camp. 
Der Slb'ler, — «, pL — , eagle. 
^b'Ierd|etmr -~d/ »., Adlersheim. 
Dad Slb'lerneft —3, pL — er, eagle's nest. 
Die Slffai're, — , />/. — n. affair. 
9(eKKd&'a«!/*)UJ^e, similar. [ing. 

Die Slb'nttttg, — , pL —en, hint, forebod- 
SHI(er), profi., all, every. 
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SBiirtenietaeiitittfi gum 



Stflein'r adv., alone; conj., but, only. 
^^Uerbmgd'/ adv^ indeed, quite. 
SlQerlei'/ o^r*. inded., of all kinds. 
9(tterUebfl\ adj\ most dear. 

9[flcjcit', odp., aiw^ju:r /irncr.:?=: 'U 

^U^O^UW, adv,f immediatelyi right off. 
$119, conj^ when, ab, then, except,4nfi/^4 
9ll9'balb, ado., right off, immediately. 
Strfo, adv., so, thus; conj^ therefore. 
9(Ur adj^ old. ' — ' •' * 

2)ie 9(ertern,i)l^-pavent8: - «' - 'v 

SUlt'lttl^r a4^'., elderiyi • - ^ « 

9(m (contraeti«B."fbrtm^enr)i " 
2)04 9lmt «^^^''ii|;'9eniftcTf ofiocr, duty. 
9bl# prep. (goTentin^teomrKtive And da- 
tive), at, b^ on> to-/ ih»n. '* 

9bi'(etreffm(att'ietmf;xm'(cttoffett);r.tfi<., 

to regard, conoem. 

9ln'binben (ott'^onbr an'gedmben), v. <r., 

to fasten, tie. 
2)cr Srn'Midf, -«,.pi..7-f, sighfe yiw- . .. 
5ltt'Wtcfen» ». [^.,.to look ^t , ,, i.> . . t 

9n'bred^ (an'^roii^/ (ui'0ebro<lbctt)«.ff*^n 
to begin, oome on. , . 

9(n'b^d^tid» adj^ deyont, attentive 

^n'htt, profi., othep, <^ff^rei^.,8Ci0oi»d, 

9n bermal adv., again.. . .^ 
^n'ber^, odo.^ otherwise, ^Is^^. . , >. . . 
^n'bertoeittdr ^o., another,, diff9r«»JU. . •< 
2)ic Stn'bettluttg, -r, p^-rien,. jljiint^ inU:, 
mation. „ . . 

^'erlennen (cm'erTamite/ an'crlonnt)^ v,tf:^ 

to recognixe, acknowledge. 
Der 9(tt'fan0,— «,pi. S(tt'f fiiigc^ bi^eiP'Wg* 
^n'fongtn (on'fing, cixi'^t\mitn),v*.iv^ jtoi 

begin, oomijaenoe.^ . .i .. ... ,...^.r, 
^n'f fingliii^r ado., at first. ,,,^(. . . 

9(n'fangd, ado., at first, in the )b.QginnApg' 
^n'f&Uen, v,tr.^to fill, fil{ up^ ora^figorge^ 
9(tt'daff ntf o. tr., to gape, st^, qigfiKi at. 
5ltt'flebm {wi'0, att'fi«;flrteii)r,j!^ <^ to; 

state, speolfy.. 



!Dtc ^Mftf — r pi. SIfttfl'lle, anxiety, fear, 

terror, anguish. 
Sendll'Ud^/ acy., anxious, fearful. 
2)er 9[ng{l'f(i^toeti» — ed, sweat caused by 

9ltt'(dnglt(t, od;., faithful, adherent. 

*9a^Mmen (an'fam, an'gelommen), o.tn/r., 

to arrive, come on. 
T>\t Wfm% —, arrival. 
Wx'lcm^m, o. ifUr^ US icrrtvdlit^'iei)me to. 
Det SJItt'lauf, — «, staW, Wii*. ' 

9(n'ndJctt,o.<r.,to"W^'tfftr'" "^ 
Die 5ltt'ndljertt*8; -i^'iaiJprbWh: ' 

to take on, accepit;'' 
WpcAtn, V, tr^ to lhy-%&ld -of, seise. 
i©lc lln'rebe# — / p/. — lU address, way of 

speaking. 
SUl'fagettf o. tr^ to say, repeat, tell, 
^tt'fd^em V. <r.,.)^.loQk«t, gf»e-«t«^ ' 

^'fe^nt (on'fo:^, an'gc{(^)»«./ni to^oe, 

lookaVf>dhQl4* . \.. ^ - -?• '» *^ •' 
%vi!\tvmxi, o. rr., to hitoh^^np^ligirffas)^ 

9n'fpredtien(an'fprad&,(m'Qif)nro(l^)/ «*^i 
.tq,ask,ibr, beg for. .t^ » i . /<. , • v' •' '* 

7>tt 9[ti'flaiibf --<0r hearingfraaiiiier. ^ 
^'{tocil# o. tr.,.to gase at> stare at«. 
9(n' flott, prep, (governing geoiU ve case),' 
insti}ad.o4ior,.in.theplmie<of.' • ■' - 
Stn'flelinw o.^., to.set about^mi^e-; fl^ 
an'fleaem to fe^, prete«d. >■ 
Sbi'fhengrn, o. fr., to, strain^ exert • 
Ibtt Ste'lragr — e«, p2. 9bl'tr£gC, offer, pro- 
posal, proposition. ^. • - I'-,"- 

Sln'ireten (an'irat, .(^n'gelidifin)/. V'^ii'^. W- 

begin, enter upon., . < -•• ~< .* 
^ie Jlnt'»«rt.rTr<p^.— cttr answeR.j :, ^^i" 
Stnt'ttortctt, o. <r., to answer.. . • - j i - 

9ln't9d(i^fim(aii'ii>ttd^fC^tt'.gn»o4{e»>v.f^j<' 

to grow on, adhere tbu ^ > » ' - -'.' 
Sln'wcfcttbf ac^niiresi^V ' ' < ♦• tr * -; 



2)te ?(tt'gcl ~,j)t — jtt, hook, 4shrJ|)Qol(* ,< Sln'jdgett* o. <r., tj(v,iK>uit«^iit> showvs 



Sltt'genc^m, flKjffl agreea-ble, pleivs^ij^Va^a-; 

ceptable. _ ,.. .. [fwJ€»4 

S)ad ^n'gejld^t — 0^p2. — rr# oountehance, 
9n'gen>adt>f«t» a^^'., stuck to the spot. 



»*i 



$ln'gtei6en.(aiL'iOg,Qii'i)cso9titV«.<«%t^«iM^' 

, on, draw on».- .r - ^^ • • " * -t - •• 
fcer 9l>fel, —«r pt Sle^fel apple. 
2)er Slppctlt', — «, appetite. 



Srfteit StutiAeit Sefcbnd^* 
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Slppetit'U*/ ddj^ twapla?)[g<to .the ^ppe- 

Die ^r'bcit — ; i>^. — ^.jroxk, lubpr* . 
fb'btttenl^f^^»fl<rv»^^ltv.9r^^lftboJr»..,.f, V..K? 
2)ad 5lr'teU«jimmer,.Ha, jp/i-ir^jWwtog- 

Slcrm'Ud^, adj^ poorly , ..t . ..[pjliiwr. 

2)er arm'flujlr —ed, /rf. Slrm'fliiile, lum- 
2)tc 9lrt — f pi' — ett« kind, sort, 
^r'tigf adj,, well-behaved, good. 

Dad Slrgnei'fllad, — c«, jpi. Slrjncl'flWffr, 



'■;■ 



Mv. 'i «i i<; 



$(ufr pr9>.- (governing aco.(.i^Kd<.di^.j, 
. mpoB,. op„ in^;^ towfiicU; CK^f^vpi^ 



agauiintT 



9luf;at$men\«^i9 iptfare«tUe 
^uf'Mnben (auf(i(wb^inri'detonbf)Or tn^r^ 

to^un^^. .,. _ I,. .^,,.^..^^j,:;*w* ^;'T 
9nf b&mnenif v. tn^., to dawn. .3 . , 
9uf'bringai.(auf'bHjig, auf^Bcbrut^d^V «• 

<r., to press upon. • . . .;. 

9uf 'fa^ren (o^f'MC' a«f 'fi(fa!^ixi;^)Hr-»f^i 

to get «p, 8t8jrtiiip»> ' 1^ . .» ,,...r ..,..«> 
Slufflieflen (aufjiog, auffleflofietQ, «^;ii?fr., 

to spaa^ up, .moiuijlf.iifu^ o . , t i • • ; ,- ^• 
Die Stuff orberung. — ^ call, sammoni^'. 
Slttffreffett (attffrag,.(mf:fieftfRettJ^'j^,<r., 

to eat mi^,d/QXciiu:f ..» .<, .. ... . ...i;,,a> 

SSfuf fiijreit, t>. <r., to l>ttUd up; ... . .,ni ',., 

5(ttffle5ett(aufflittd*«ttrfie0tttt8ett)<^.in'r., 
to ganp^rriaeik.,..^ ^^ ..... .. . ,*.^,, .w. 

^uf'geigeUf v. ui^^ to play upon tbatio- 

9uf Hen (anf'^ol^f oufge^jql^ni)* ti^^.i^o^to 

lay . up, pre8^i:f;Q4^ , , ...v .. , ,-.< V /j " «f 
SCufi^ren, ». ifi^r., to oeaaie. ... 4^,«.j-.y,. 
^uf 'Hopfetl/ 9. ^r., to craok or open by 

beating. 



5tuf 'lefett (ouf la«, 4|if 'ft^frjeni, „f f ,^.^ ^0 

piok up, g^l^.j ,,« ., ;., y,,,,j ,.| f ,,n> 
^uf'lofen, r. tW., iojwelj^^pvi^ffooflw.,; .. 
Slufmac^enr ».<r., to openi .,, .. vi 

5luf'«er^iiW,.ff4^^attpI^ive..^.,,>,,,w ,,^. 

Slttf'ne^men.(auf'na4m, an[^tnovanm%.v, 

<r., to tike up, pick up. .l^o^^^ 
SlttfraffeiViff4i(Cnl^,pipk.vp^ ,,.,;,.,^v;..w, 
Sluf'redl^t, ai^l, upright, erect, at|<lii9% 
5lttfre0ejii fff^iin, t<^wu9e,» w;^i^^.,J..}>„,^. 
^nf^^m'pimt i;.)fr., to catcVap^fwijP- 
^ttf'Wreien (aufWrie, aufgeftilrieett), ». 
f • tn/r., to cry out. 
,?uf fe^en, v, tr.j to put on. 
Slttf'fpCTreit, V, tr,, to open wide. 

V. tWr., to spring up^leap up.^rM> .-t 

^('fU^en (auf.'jlft»br auf'0(ift(»^n>'<'^«> 

Mtfr., to rise. .»._, , > .,..->,. ,♦ 

9nf 'fleigen (attf:fltc0r auf'i^0ie&fn}f v.«fl«bt 
to mount, rise, asoemt* ,- . -^' :;f ' 
f(uf'fud^n, v. (r., to look foi;^4yBek 4)1^' 
^uf t^un (auf HM'-oufgettofijit V^*??^ 

open. c . .„..^> p/ ^.. 

^uf'tprmen, v,ir^.io pii^^p, ;tQffpr^ui[^ 
Der 5luflMg# -r-e«»»irf. 5li^f;tr4ie>i(C(Mii^ 

to puf on, commissipnt * ^\,, , .. ,^ ii^ 
Sfuf'tpetfen, «. ^., tpiw^e ji|vivw%kePA:^ 
5lttf'»eifen (aufmied, auf'$efptrien)^r^?i 

to point out, 8h0w^, / c _ ^..' ^^ ^.,^, 

' wind up. " ^,,.,^ *,, ,j[ ,,.,. 

Dfld. 9^'0e» -r#/ ^. -rtt/ gr% .jj„' «V ^1 a 
Der ^itt'genl&litf, — «, i>iL— e, mom^iij^« 
9udf jws^goveoung thfi(.tiiftt^»!^,(^ 
from, by, through, in; adv^<^^^,9X 
an miixa ^ /;^,y ^ .. .> ^. ,^ »..)••,*..»♦♦»<*., ipr» 

9lu9'(re(^ett (audiaro^ ■AttC0,^i;o%it4>«.» 

Hifr., ta.bc^k.eut^^.. . .,..t .^^fifpwii 

Kttd'brtitenpi'.tr.,a»difi<r.,jtp ((pc^.fi{4 

Der .91ttd'bvtut.>rd3/ >;..^'b;u(d|^«,^iiF 

pression. o,:.^., ,. ,. ..,.1, ,„.f^ 

M'^ben<<a}^;fAttb^a¥(j^'^efl^fN:}^^ 

to find out. rr>r^««r-:'0:J 

^ud'fie^en (attd'ging, au^'geganani), 9. 

intr»y to go out. 
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fBUxttxt^ttitid^ni^ hum 



^Ud'gelafTen, <»(/., wild, unrestraiiied. 

to endure, hold ont. 
9ttd'Ia4|en/ v*<r^ to laugh at 
%Vi9'xthttt, V, itOr., to speak one's mind 

freely. 
Der 9ltt0'ntf, -^9, pi. —t, exclamation. 
9lttd'rttfen (cmd'tirf, ottd'gentfenjf v. <r., to 

ory ont. 
^Ud'fd^fnir V. ^r., to sell retail, 
^tud'tt^tdfetlf 9. ^r., to send out. 

to look, appear. 



Wxi'^pCXCattL, V, tr^ to spread, set. 

^ttd'lle^ra (aud'flanbr aue'fieflanben), v. 
^r., to stand, endure. 

to send out, emit. 

^ud'jhecfen^ v. ^., to stretch out. 

Slud'fut^en, V. tr., to seek out. 

^Ud't^eito V. <r., to diyide, distribute. 

9tu'§en# adv., on the outside. 

9u'§er,prep. (governing the dat.), out- 
side of, except. 

^u'gerbrntr eonj^ besides. 

^lett'f erjlr adv., extreme, outer. 



»• 



Dcr Sad&, — ed, i>^ SBd'd^e , brook, rivulet. 

S3a'ben# v. tr., to bathe. 

Die ©aga'ge, — , baggage. [reer. 

2)ie SBaJn, — , />*. —ciw path, road, oa- 

S3albf ttdv., soon ; con;., Mlb — ^bolb* some- 
times — sometimes. 

Sdan'^t, adj., fearful, afraid. 

2)ad.©att'flen, — « and Me San'fltgfdt, — , 
fear, fearfulness. 

2)er S35rr —en, pL —tn, bear. 

2)er 8arMer', —9, pL —t, barber. 

Dad ©arWer'meffcr, -^, pL — , ra«or. 

Der ©d'renfiiirer, — d,p/.— , bear-leader. 

S3arm'$er}ig# oc^m merciful, pitiful. 

Sorfd^r adj., harsh, bitter, snappish. 

S3Jbr'ti0» adj., bearded. 

-S3att'cn# v, tr,, to build. 

Der ©att'er, --d,ii/.— n# peasant. 

Der fdmttf —ed^ i>^. fdSn'mt, tree. 

Der ISBattm'jlammf— edrp2.9aum'fl£mme/ 
trunk of a tree. 

Dad Stoi'c^ -^f P^ —t small tree, 
twig. 

93att'me(n# v.wUr., to dangle, hang. 

B&VL'mttif V. ifUr., to rear. 

Scant'tDWten, r. <r., to answer. 

f&t'Un, V. irUr., to tremble, quake. 

@id^ Ifteban'fen/ v.re/iLi to return thanks. 

IBebed'etlr v, tr., to coyer. 

Sebett'fctt (beboii&'te, bcbadjt')* ». ^r., to 
plan, devise, conceive. 

7XA ©eben'f en# — d, pi. — , consideration, 
hesitation. 



S3ebenf 'licbr adj., serious, fearful, timid. 

S3ebett'teitb, adj., important, considera- 
ble, significant, full of meaning. 

Sebrfitifit', adj., afflicted, in affliction. 

S3eett'bigen« v. tr», to end, bring to an end. 

Der Se'fejl —fd, pi. — e , command. 

SefeVIen (befall', befo^'len), v. itUr^ to 
command. 

Sefm'ben (befanb', befmi'be«5r v. tr., to 
find; fidb befin'ben, to be. 

Sefinb'Ud^/ adj., situated, to be found. 

Seforgen, v. tr., to follow, obey. 

Die 8ef5r'bennia, — r pL—m, aid, assist- 
ance. • . 

8efria'gen, v. tr., to ask, question. 

Sefrrt'eit/ v. ^r., to free, deliver. 

SBefric'bigen/ v. tr., to satisfy. 

©ege'ben (begab'r bege'bett), v. rejL, to re- 
pair, go. 

Sefite'rigr adj., curious, inquisitive. 

©egm'nen (begami'f begon'nenX v. <r., to 
begin, commence. 

Sedlei'tettf v, tr., to accompany. 

Der ©eglei'ter, —^, pi. — , attendant. 

Bx^ begnit'gen> v. reft., to be satisfied. 

©egra'ben (begrub', begra'bett), v. tr., to 
bury. 

Bt^xtn'^tn, V. tr., to border, limit. 

93el^ag'li(br adj., easy, comfortable. 

SeM'ten (betielt', be^ol'ten), v. tr., to 
keep, retain. 

Sei^on'belm v, tr., to treat. 

93e^err'f<^eni v. tr., to conquer. 



Stften SMttf4ieK £efeBn(|. 
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Btik'tm, V, tr., to protect, keep, pre- 
serve; l^el^u'te! no, indeed! 

S3e$ut'fcunf adj., careful, cautious. 

S3ei« prep, (governing the dative), near, 
at, about, by, with, to. 

S3eibe, pron., both. 

Dae ©eil, —t^, pi. — e , hatchet. 

Doe S3ein, — ed, pL — e, leg. 

Seina'^e, cufv., almost, nearly. 

S3etfam'men/ ae^p., together. 

2)a« Sfi'ftiel — «, /i/.--e, example. 

S3ei'Mcn (bei'flanl), ttt'aeflanbcn), r.tn^., 
to assist, aid. 

Sdtfamt', adj., known. 

©efom'mctt (Mm', l&efom'mctt), v, tr.^ to 
get, obtain, have, receive. 

93e(ei'bigen, v. tr., to. offend. 

Sdditbt', adj., beloved, favorite. 

SBel'Ien, v. iiUr., to bark. 

S3eloVnen/ v. /r., to reward. 

^tlo'htn, V. tr.j to praise. 

HBemer'fen^ v. tr., to observe, remark, no- 
tice. 

Senad^'^art, adj., neighboring. 
Senc^'men (benaiJmV htncm'mtn), v. reJL, 

to conduct one's self, do, behave. 
SBe()ttem'f adj., convenient, at ease. 
93erett'f adj., ready, prepared. 
Seret'tett/ v. tr.y to prepare, make ready. 
S3erettd'# oc^v., already. 
2)cr Scrfl'mann/ —9, pi. ©crg'Iettte, miner. 
Der IBertd^f, — c^/ p^. — c» statement, re- 
IBerid^'tettL v. tr., to state, relate, [port. 
93ertt^igen, v. ^r., to calm, appear. 
Sdtx^'tm, V. tr., to touch. 
Sefa'gett/ v. tr., to say, mention. 
2)er ^c^cibV — c«, p^. — f, answer. 
Sefci^et'ben/ a<2f., modest. 
aSefd^nei'ben ((rfc^mtt'r It^^nit'ttn), v. tr., 

to cut, clip. 

»ef(^rei'bctt (teffirlcb', M4rie'Jen), r.<r., 
to describe. 

2)te Sefdl^rei'Junfl, — / pi. --at, descrip- 
tion. 

2)ic a3efd&ti>er'bt, — , p/. — n, hardship, 
trouble. 

Scjln'tictt (kfatm', j&efon'tien), v. refl., to 

think, consider. 



!Dte9ef!n'nung,— , pl.—tn, sense, senses. 
Sefift'en (^efag', kfef '{en),». <r.,to possess. 
S9efon'berd, ck^v., especially. 
!Z){e S3efon'nen^ett -^r presence of mind. 
SSefor'gett/ ». <r,, to provide, care for. 
SBef'fcr, adj., better. 
S3e{l, oc^M best. . 
Seflel'Ien, v. tr,, to appoint, order. 
Sdefttm'mcn/ 1^. ^., to appoint, fix. 
Seflurgt', adj., terrified, startled. 
^ttcadi'ttM, V, tr., to consider. 
Setra'acn (bctrug', ^ctra'flen), r. fr., to 

amount to; ^^ Utxa'^tn, to behave 

one's self. 
IDad SBetra'fien, — «i behavior, 
^etrubt', od^., sorrowful, woe-begone. 
Setru'gen, t>« ^., to deceive, cheat. 

2)ae Sett, — ca, 1)?. —en, bed. 

3)er 53et'tcUnann, — cd, beggar. 

Set'tein, v. tr., to bieg. 

Die SBett'lertn, — , jd. — nen, beggar. 

Da« Sett'Ieitt, — «, p/. — , litUe bed. 

Die S3ett'te, — , p/. — n, booty, prey. 

Der aSeu'tel —€, pi. — , and bad Seu'tc* 
Uvd, — d/ pt — , purse. 

SSetDaVtetl/ v. ^r., preserve, keep. 

S3ett)e'den# v. ^r., to move, affect. 

Die Settje'flttngf — •# pL —en, motion. 

SSettun'bern, v. tr., to admire. 

Seseu'gen, v. tr., to testify to. 

SBte'flen (bog', flebo'gen), «. <r., to bend. 

Die Sie'ne, — , p^. — n, bee. 

Dad SditniS^, — d, pi. — , little bee. 

Der aSie'ttenforb, — d, p/. aSte'nenfbrbf, 
bee-hive. [ness. 

T>Ci» mh'xAi, — Cd, p?. — e, portrait, like- 

S9td, prep, (governing the ace), eulv. 
and conj,, till, until. 

Dad IBtd'(i^enr — d, litUe, litUe piece, 
little bit. 

SBtd'^erV adv., hitherto, so far. 

Der aSif'fen, — d, p^. — , bite. 

S9tdtt)ei'len, adv., sometimes, at times. 

Die ®lt'te, — / pi. — n, request, petition. 

S3it'ten {Wt ^tWXvx), v, tr., to ask, re- 
quest, beg. 

Sitter, adj., bitter. 

©la'fen (blied', flebla'fcn), v. tr., to blow. 
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fBi'it.Ht»nitiiltttlfnnm 



»,,. » •..,", ••■ 



. »'. 



• >i. 



S3ldUr ocj/"., blue. ,,..,.1 >. -,..; ;-.>i' i 

Sltid^r <l4Al P^®> ^'^'^^* * '^ '.n'K **-'!« i*^'' i 

S3lO«, adi;^^ftp|r«Jy,|0i|l3r. ,.,. , ,, .^( v., 1 
S3loS/ 04/.} mere, naked. ,\u^ 1 itr^i* 

2)er Sltt'mnibaft — e^ ^ S3Iu:]wnb&ftCr 

fragrance ^^pejidme otfiovroni* ..t 1 

T>cA ©lilt — ed/ blo^d. w. ... u- r i 

SBltt'lldiL,agn-blQPdy. x _ k- ^.-r 

2)er )S&OArT(^.|rf.lSi^(fe/gqat....,u * 

2)er»o'bctt,— ^rjj^4Ba'bCB.groimd,floor. 
2)tc So'bailaw«cr# -r^ j?(.— Jl^gawet u. 

JBSKc), ckZy., ba<J^fiKil,>ngry, , ,.,,,, 

t 



8ratt'b(nBur0r *^nfi^Bcfbn4en)^ttr^. - 
Sron'bniburger, qdftj^U BijatM&skkum, 
2)tr fflrannt'wcin, — , brancly,r x.,. ., ^i.^v 
T>it Srot'tourjl, <^.p^.wtoi»jkr sainage. 
Srott'd^^ V. tr.j to U8e« ne^ r ^--li^ ^ r r,- 
fdxwxdt oe^^^Jbcown . ' r U. • ' // ' j- ," • ^ 
S3rat)/ o^;., brf7«>. good, .well MiftT^%(; 
3)cr a3rrf^T7«iJ/i>^*-^T»eftbroth»./ ..f'/ 'r ^^ 
93reit ot^'., by«A4^t9^<^^/( <■' • <? 'if' i)^^' 
BiiiL'gnt (brod^'te, gebra(^t^)>4^4pJr^bring 
X)ad IBrob (or S3rot^'*«fA j)liH-arabi)6akl, 

a)te Sruft — i jrf^'^rk'fle/bfeasjti^ •• t'^' 
2)er 9ru'be«r-*-^;iit Si«>er, brotk^r*^ 
Die Srut#— , brood.- . - - > »'H' 

S)ad a3ub'(i^^"^^.T^,'«Dd|iei;SBii''66 
— % pi, — n, bo}F^/lad« ' * " -» • ,«• «* 

^er 8tt4^'Mnber/ — ^. p/. — , book-bioder. 

Sitd'ettf V. tn^r., to stoop, bend^ ^Wi 

Drr Sw;{d)(«}r ^^rt^i^.TTTit, bor, lad. ^^' 






o-jr ,. 



Dfl, fl5d[p^,,t>jre^ |ere, pr^^t^Ub^W 

conj^asjsinpe, ifben.v ., ., . ,^^' .^1 

!Dabjci'» oc^Vm thereby, tDereaj^,;irU^ it, 

?^<V? t)ad^r -<9, pL !Dd'd^r toof.. , 
DabttTd^', adv,, theyfiby, by,thi^,9,i'.tli|it 

Da^etrn'r a<ii>., at bbme. , . , .,,,., 
Daier', arfr„ ^ence, for t^tir^asoi^.^. 
Xa'l^ia, adv^ thither, there; isi!^iv{f(fliv,y 
away, gone^ losf, . . , . ,., , \, „ .^, .„. 
2)a'Ueflm (b<][Aa<.t>«'0el5a^i.t?,,ty?ftrM..t9 

35a'maWf arfr;, then, at that tiijie^^ ... 
Domit', adv,, therewitl^,.^}J,Vili^9r (h^; 
conj^ that, in order that., ;,;. ^ ,.. ^^ ^ • 
35fim'menir r. itUr., to dawii. ' 
^tr S)anf, — cdr thanks, gratitude. 



chorus, choral s'dbt.' *'^* 'v'"^: 



!2)aran'/ odtf., t])^9f;9oii». tb^c»toi^^<p,.j»K 
upon it, tbft|j,„gr.>ben5u 



,y „. j,.,f *♦ 



,tP 



Dorauf / a(2v., Jbhei;eupQn^ up^L^^Jl^ tbif 
or that. »,..... , ^, .. ,.,/<•,.,>,} v^? 

!Z)aratt4i\..adkrf».iben))fW,^h6i;e^Q(U^.£^ 
or out of it or that. .,;;^ *.,.> .^ 

DATjjin]^^ vW^feOPfi* a<ip^jyt»jfei»,iiaJ4»^ci? 
within. ,.»;- ^.^^.Tr -t 

T>Ox\UVitn, V. tr., to represent. ., ;« 
Z^i4'<ito,a(ip., o^r there,(%baft .tba^^ 
2)arum'# adv., for it, therefore. >,..,> 
$^run'ler,.af^.,.m^)^qr it,pr,iiiow*„ .. v.ffe 
^a9//>ron. and article (see ber]^,. xi..;/ « 
jDa§» conj,, that, because. 
2)ie Xiau'cr, — , durability, firmness. 



etflen Sentf^tR 2efti6ni!|p. 
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!C(U90n'/ adv., theiioe, from tfaiit. " 

2)a»on'fllc8ett (bavon'flofi/ bwon'geflpftcn), 
2)<»oii'lattfett ( Wwnifcfr titJOii'd^Htifttij, 

V, inir., to run awaj*.'^ « v ' ■-• 

sides, in addition. -'^o*-» '.^i ci 

JDer X>td'tl, — «, 1*—^ ooirirt^ lid"^: ^- ^ 
J)f(f'ett/tft«n/t6^ver. «--- .w?'j»r.ir ;i j 

X>nrupron^ thy; W^2>dW^''^»^'* : 
Dctt'fm (ta^'tf, flebad>t')J wMy*^ tMtt. 
a^enn'/fawljr., for, tti«i/«ha*^^-''^) — »;-'^ 
a)ctt'ttOcl^f conj,y yet, 8till,"lkrw^e^^l'• ^ 
2)erf bk^b(l9>'Miohs^}Yil»90jprovdtmVtli^ 

this (he>"t^, it)^ diBjkike igrti^the; 

relative prcnoun^ whiefa, whdBi,%hat;^ 
Derfcl'Je, bttfel^c, bafTef&eAprwIli ^!J« 
De'flo, cuiv., the, so-di'dbli th^ ^' *E.(i^<k 

^eu'teltt/ v. tn^r., to explain i%»%^<mg 
or oUMiflk wayj i '» -'• ♦''•'»^ *-'^ 
Dctttfd^, ai?., German. ir' '^- 1 , 

2)i(f, aj;., thi<Jki4aifge. -» ' ' '^- - '' -^ 
2)a« lH(f'i*tr — «, pt —c; thldketlr- • 

2>ie'ncil# «. tn/i'., to serve. 
Dcr jDienfk — e«, p^. — c>'s«ririee 
Der Diettjl'ctferr -^dr»ffioiou8ne«i>*e^fir-; 
haste to be serviceable;: *^ ' • '• ui • • :; 

2)ienfl'fentgr adj,^ offioioiid,»obli^Bg^' 
^icfijl'nifi^iS,"a4|ii^ di«ia»l«d» liMa{»ble 
of service. .. . a , ,• ,i. "- ^ 

S>k'f(nrf Mi'fc^^e^edOfiirxM^ this, tli«ti^ 
^ie^'mal, adv., this timco. > •: <ii . A 



;i 



»«fi •.;• 



2)0d^, co»y., yet, still, howeyer. 
Der Dol'potfi^, ^«, p/.^-c rascal. 






\ - 



Don'nenir v. tn^p.-, to't'hmidti^ 
t><a Dorf, — ed^'pi. JJBr'fer, yilhtg^.- • ^ 
Da« JDdrf'c^rt, -^, p2. *^, hami«t/ • ' '^ 
!£)« Dont/ — e0, pi^. — cti, thorn;' • ^ * 
©Ott,aKft>H there; yoHddh — •^''•' f'^ 
Dritt'deitr V, tr. and rejL, to press;ibf6wd. 
2)rattictt? tttft;.', otit-df do6tB;whfti(Hiti^^ 
Dre'Jen, v, tr, and itUr., to turn. '^'^ *" 
©rci mi»i., three. ' im>v>.. •: 

!l)t«ir<'cbB%i«<rt^^ft^)ttt^Mfa^.^^ ''- 
Dreift okij., bold, confident; ' "^ " :^ '" 
!Drci'|t^ttrifjWm4tliirte«ii.- '•^•' *'pflM^^^. 
Dre'fdiKti Cbral*, flc^ro'Wtti)>"i^.'>:;'.to 

©Tttt'Ccontihifeted'ffoA^tic^tr);-^***':* '"^ 
Drit'te/fMew., thiTd.- ' • - ' '■''-' "- 
!I)rU'td9,^n^v^thitctly^lii theilbiira t/(k^ 
!£)ro'ben» adv,^-txp there, 1lp'Btaii^8; W 

high, in te»ven. • ' < - •'' •• • '\ ''^^ 
3)T0'iett,f;.^.,to thrtatito; • ^^ -^^^''^J' 
»rol'% arfy.i4JW»ll;^qu*ei'.'"-^' •••;' "• --* 
X)r&'bntf cufp., on that side, yondlir; ' 
DrW crt r.*<rs, td-pr^ssvoompresBr,*'* ''^^ 
X)umm, adj,^ dall, stupid. 
!Dtttt'Icl («^, d«Ai-- • ' 
Die Dttn'fel^eil, -*-, darkness;^ •" 
TmiSif pref^.'^fgovehiffthti aec.),-tfti^0^gfr, 

by,- bttT(ii unti btttti^r thorougibly:-* '*' ' 
Z)ur^^7d^tf4.altd^h«i', ^ifMdilyi-' 
Durd^'etttanber, ad^.^ini±ed np-.*- -" 
2>ut^(Mt^^eti''(burd^bnut8'; bw^fitMl^'''' 

gttt)» r. #r., to peBetrate.*^ :^ ■" • -'^^ 

to travel thir<m^h^ travlHrse. ' ' '•' '• 
DdlVr <n!f<t dry, liria ^ 



.,-r .Jt\l. 



'i. ,. li.^. -'.'J-"^-* 



..I Zi 



I. .it I > ••..^j1. jf ^MCf'i' 



.^ M.. 



•• I 



t\4'U^i,.tj 



(S'((R, oi^ even, plain; ocItxjyvxMtly. > 

(E'benf0lU^4ltf«^!r«iM^ tOO.t . ..ij ^;i.i.i> 

Die (£(lle^^'pf>»«.Q,ioorB«r«..i.i.i:3 e.. j I 

(E'beVo#V^*^l*-- ' :'' ' • '' 'i'h.Si 

CV^^flO^.^ be£9ce^ .;• .« ."! ..»:Md/ ^vj , 
Diei6l)'ift-i^/p/{-tt4U^onojf*ii . i;>.',i..3' ' 
(S^'r«ll^«Jr.^ie hoaoo. /. . .?i iv.:).;ii 
(E^'ir^tttig/ a($l,'respectfal, reveraLt. | 
(E4t'U4^:6K(;.,.honjBBt,Jionorabl0.i :> I.^* ' 



(Ji ! interj^ why I indeed I • • - " . Ji •• 
Dtt« Cf, — eiJy'^-^^^/egg'. v'i..:i<!!ii! .:i?» 
Dtt« Ci(^'55nK|ett, — «, pi. — /fl(j«^l. 
Det (Ei'fer, — 9^ «eal, ardor. • • - ' 
(EVgetif a4r.v^w%peoiiti&lrk >r-' ^'" «i;^' 
Der ©'flenflttji, — e«r obstinaoyv - *'^ 
Si'genfhtnigr adj., obstinate. ' > ifsM. 
Dad Si'dentlum, -^-prepeit:^, jjMiaMK- 
(ii'^tXi&Ufyf a4^,prop«vreal, eza«t.^'^ ' 
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Witttxtfttitit^nii anttt 



£)te (Si'U, — , haste, speed. 

(£t'Ien, V. itUr,, to hasten. 

(Et'ligf 04^'., hasty, in haste. 

Der (gt'merr -*d, ^ —, pail, bucket. 

Sin, einC/ ein, man,, one; tnde/Snite or^t- 

de, a, an. 
(Ein'anber, indecLpron,, one another, each 

other. 
(Btn'fldf enr v. tr,, to infuse, impart. 
JDer ©n'gang,— dri>/.6in'flanae, entrance, 

door-way. 

©n'flc^en (citt'fiing, ctn'fleflanaeii), r. i«<r., 

to go in, enter. 
dvai^aUxi, V. tr,, to hook in, fasten, 
(jgtn'^alten (etn'^ielt, nn'gefaUen), v. ^r., to 

hold in; v.intr,, to stop, desist. 

(Einjer'treten (ctnier'trot, cin^'fictretcn)r 

V. itUr,, to march along. 
(Etn'^oleitr o. ^r., to catch, overtake. 
(Ei'niger/ pron., some, any. 
(£t'ntgenna§en> ado,, to a certain degree. 
(Ein'fe^renr v. tVr., to go in, enter. 

(£in'lat>m (em'lub, cfn'gelabcn), r. «r., to 

inyite. - 
(Stn'Iegett/ r. <r., to lay in, pat in. 
€in'Ieu(|tenb, o^^'., clear, plain. 
(Stn'malf ac^p., once, only, just. 
(Ein'ttd^eitr r. ^., to sew in. 
(Sin'nitf en, 9. tVr., to drop asleep. 
(Em'fanuneln^ v. tr,, to collect, gather. 
©n'Wafm- (etn'fd^lief, ein'flcfd^lafcn), v, 

ifUr,, to go to sleep. 
(Sin'fd^ud^tem, v, tr,, to abash, intimidate. 
(£tn'ife^en» v, ir,, to put in, set in, insert. 
(Sin'fpreclfcn (ctn'fprad^f cin'gcfprod^en), r. 

^r., to instill, inculcate. 
(Etn'fperren/ r. tr., to look up, shut up. 
Sinftr ac2o., once, one day. 
(Sin'f!imntenr v. tn^r., to join in accord, 

chime in. 
(Stn'flridfen^ v, tr., to knit in. 
(Hn'tonf^tn, v, tr,, to consecrate, initiate, 

let in. 
Sin'^el, adj., single, separate. 
(Sin'jig, <xdj,, single, alone. 
a)ad (£t«, — e«, ice. 
!Da« Ci'fen, — «, iron. 
QEt'fentr oe^'., of iron . 



!D« elephant'/ — en, p/. —en, elephant. 
!Dte (Si'ttm, pi,, parents. 
(ii'tcilxdit adj,, parental, paternal. 

(gmpfan'gen (empftng', ewpfon'gcn), ». <r^ 

to receive, get. 

(Empfm'ben (empfonb'* empfun'ben), ». tr,, 

to feel, experience. 
X)ie (Kmpfttt'bung, — , p/. —en, feeling. 
(Empor'r adv., up, upward. 
(Empor'Munten, v, intr,, to rise up. 
(Smpor'llrduben, r. tn^., to bristle up, 

stand on end. 
(Empor'fleigen (empor'fHeg, empor'gefHegen), 

V. in^., to rise, be promoted. 
!Da* (En'be, — , pi. — n, end, limit. 
(Snb'Ud^f ae^,, final; gkZv., at last. 
SngCe), 04^, narrow. 
Der (Kn'gel, —5/ p^. — / angel. . 
2)ttd Cn'gelcinf — «, pi. —, little angel. 
Der (Eng'pagf — e«, p/. (Kng'pfiffe/ narrow 

passage. 
(Entbedt'en, v. ^., discover, find out. 
!Dte (En'te, — , pi. — n, duck. 
Sntfemt'f 04/., far off, distant. 
Sntge'gen, prep, and adv., against, to- 
wards. 
(Enlde'genfonunen (entge'denTantr entge'gen^ 

gefommen), v. intr,, to come towards, 

come to meet. 
(Entgeg'nen, v, tr,, to meet, 
emjal'len (ettt^ielf, ent^al'ten), v, tr,, to 

hold, contain. 

Cnttaffen (entlteg'r enttaffen), v,tr., to dis- 
miss, let go. 
(Knlfd^ei'ben (entf^lebV entfd^te'ben), v, tr,, 

to decide; entfd^te'ben, adv,, decidedly. 

(5ntfd^lie'§en (entf (|log/ entf Wfen), v. rejL, 

to decide, make-up one's mind. 

(Kntfc^'ettr V, tr,, to startle, frighten. 

SMe (Kntfct'en, — «, terror, fright. 

(Entfefe'lid^, a4;., horrible, frightful. 

2)tt« (Kntgutf 'en, —0, delight, rapture. 

(Entjucff, otj;., oveijoyed, delighted. 

(Enttt)et'Jen, r. <r., to profane, defile. 

(£xHxm'ii(f^t adj,, wretched, miserable. 

(Ertef teln, v, tr., to beg for, get by beg- 
ging, [sight of. 

(SxUi^'tn, V, tr., to see, perceive, get a 
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Die (Etb'fe/ — -/ pi. — n# pea. 

Dcr Srb'fenadfcr, — ^, pea-field. 

Die Crb'fenfd^ote, — , /?/. — «/ pea-pod. 

Dad (gr&'fenjiro^, — e«, pea-vine. 

Der etb'atf el — «, pt (grb'fipfel, potato. 

Die Sr'ber — , jp^. — n, earth, land. 

(grfaS'ren (crfu^r', erfaVrcn), v, tr^ to ex- 
perience, learn. 

(Srfaf 'fen# v. ^r., to seize, lay hold of. 

Der Srfolfl'f — ed, j)/. — e^ consequence, 
result. 

(Erforgen, v. tn^r., to follow. 

(£rf or'f d^eilr v.^., to examine, investigate. 

(ix'\ttVLtn, V. ^r., to gladden, rejoice; er« 
freut', adj\j glad. 

(Erfut'Ien, v.^r., to fulfill, realize. 

dx^t'itn (ergob'r erge' Jen), v, refl,, to sub- 
mit, surrender. 

(grge'^en (crgina', ergan'flen), r. »«»p., to 
happen^ fare. 

(Erget'gen/ v. ^r., to gain by fiddling. 

Crflie' Jen (ergog', ergorfen), ». <r., to pour 
out ; fi(j^ ergie'Jcn, to overflow, run over. 

(Ergrci'fen (ergriff', ergriffen), ». tr,, to 
seize, lay hold of. 

(Erjal'tcn (er^ielf, er^al'tcn), ». tr,, to re- 
ceive, hold. • 

(Krjc'ten (erijob'i er^o'Ben)/ ». <r., to raise, 
lift up. 

Sr^o'Ieitr ». r**^, to get breath again, re- 
cover. 

(Erin'nern, t>. re/?., to remember. 

Die (Erin'nerungr — , memory, remem- 
brance. 

erlen'ttcn (erfaim'te, erfannt'), r. tr^ to 

recognize, perceive. 
(Krle'gen, ». ^'.^ to kill. 
CErmaVneit/ v. <r., to call upon, exhort, 

admonish. 

Die (£nnaVttung» — ,jb/.— en, admonition, 

warning. 
(Ennon'nen, v. re/., to regain strength, 
take courage. 



(Sxmu'btt, adj., tired, weary. 
(Erncn'nett (crnann'te, crnannf ), v, 6\, to 

appoint, create, make. 
Der itn% -^-ed/ earnestness. 
Die (Srn'te, — , i>^. — n/ harvest, crop. 
(£rqui(f 'en» v. ^r., to refresh. 
(Erre'geit/ v. <r., to excite, stir up. 
(Eneic^eitr v. ^., to reach, get to. 
(£rf*ei'nen (erWicn', erfd&ie'ncn), r. intr.j 

to appear, seem. 
CrWe'gctt (erf(^o§', crfti^offcn), r. rr., to 

shoot. 
(Srfd^recf 'ctt (erf(%raf / erfdjrod'en), ». tn/r., 

to be frightened. 
(£rf(i^re(f 'en, v, tr,, to frighten. 
(Srfl, num.i first. 
(£rflar'ren> v. tn^r., tq become numb or 

chill, grown cold* 
(Srflaunt'/ oc^'., astonished, amazed. 
(Ei'flend/ oe^v., firstly, in the first place. 
(Erti^ei'Ien, v. ir,, to communicate, give. 
(Erto'nettf v, intr^j to sound, resound. 
(SxtOCLX'tttlf V, tr,, to await. 
(STtoed'etlr V* <r., to awaken, waken. 
(Bxtott'btn (er»arb', tm^x'btn), v, tr., to 

acquire, gain. 

(Ertoi'bem^ r. tr., to reply. 

(£rtDt'f(^enr v, tr,, to catch, overtake. 

(&xi&b'Uxif V. <r., to tell, relate. 

(grjie'Jen (erjog', erjo'gen)* r. ^n, to edu- 
cate, bring up. 

(Erjiintf , ck&*., angry, provoked. 

Der (£'fel, — d, p^. — e donkey. 

Cffot (a§', gcgcf'fen), t;;^r., to eat. 

Der (E§15ffel — «, p^— , spoon. 

Die ef'flttnbe/ —, meal-time. 

(£t'tt>a, adv,, nearly, about, perhaps. 

(Et'toadr tndec/. pro»., something, any 
thing. 

€tt'er,i?rofi.,your. 

Die (Kttle, —# j»^. — n, owl. 

Da« Cjfa'men, — «. pL — , examination. 

Dad (grem'prir — d, i?^. — / example. 



»• 



Die Sa'M/ — / p?. — ti. fable. 

%dfjH, adj.y pale, fawn-colored. 
Die SfoVne, — , pi. — n, flag. 



^aVren (fu^r, gefaVten), v, irUr,, to trav- 
el, ride, go. 
Der gaU, — ed, pi. ^al'le, case. 
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8f<a'Iett(ftel,.flcfanctt),t;.iVr.,t(ifaU. ^ 
Dtr goJlfl, — e«VM»kMnifyiaifli- "•*•-' j 

2)te gftr'ik,-*,!**^'— n# color. -^ ^'^'♦•-^ 

8fftrf(it' ^'^N to &elie,-'h^hdlA*6fj'e(m-- 

9a|t <xdv,f almost, nearly. . s > ^ 

Der gaul'lenicr/ — ^.f.p^ — / icU«tV elag-^ 
sard. • M-iit-'''' ♦*' ••! ••, ;i;« i;^*'i.| ii/ 

Sed^'ten (f od|t^>^d^'tm)> v. In^ 4i»^fij^l^. 

2)a« de'berflct^, — «d, ^» — »/ etothing 

of fiiaitb<»»;^- ^ -»-* c"- ' ''^'{gbflW. 

9cVI^' V* tn^r., to>l)e4aekiB|^Ml> be 

2>a«^9f«^^flrt^ — id^*N»»di^ op iw'lidfty, 

clothes. •'!.'--» v.-' .t'.v ,.ti' ;-.,<*4\i^ I 

0einr o^;., fine|>dv.v4iMljr)rigtit^i¥6i:^.i 
2)cr geitt^#— c^,i>^.— e,«memyv .'^v. 

9etnb'U(^r adj^ hostile^ «el6&giBJs/1leHt!^ 
enemy. ^**a j.;v|i^-j, 

!Dcr ffclb'»ebct-^/l>^->s*i^a»4« j 

!Die 9elb'«98beltt'iiif«nnf 'r*^, '8«>ge«o(^; 

uniform. 'i- i^v '> *• •- j 

%\t ^el'f en<fadlr> -^i^rTfiiv^siiifiii^eix^b-^ 
ing fveoKi^eroelu v '^ ,' '■;' "1, irS. 

^eritr adj,^ far, distant. ^ ^,i j? . ! 

!Dtc ger'ne, — / distanqe»^^ ^» /- .^? .v | 
S^er'tig, GKfy*., ready, done. -'^.n.Ii j 
Sef'fcltt, o. <r., to chain, fil«tMi^Met^; ^\> 
g^ejl, ckj., solid, linn, -fast* - ..;.ii w ^ ' 
2)a« &eflr— e«, p^. — c, fesUval, holiday. 
geWca'tett(fe|l'^fettrfe(l'ficJaUctt), r. iVr., 

to hold fut, hold tight, 
gettr od^., fat. ^ 



2)te8fett'er«]&rttnjl/ — , conflagration, fire, 
gttt'bm (fanb, flcfun'ben), t^. ft»vio„find, 

disooyer, ' * ''" '■ ' ^Jf^^^; ^i u 

darhr."'*'^ -■'Jv;.! » ,4- ^i* »,.,;, 'i'>t' '*,< i. 

!Dcr gftfd^, — cd, ^ — c, Akli. '^ ' ^ r 
!Dad'€fif)*^Wlij'^;')rfL '^rlittie'Mi^^^ 
2)a« gltifd^, -««, mead.- - -^'^'^ ' i , 
2)« glei'ft^er, — «, jrf. — , bntch^k "' , 
"Dcr gleig, --c9,Tnd^try7diHg9|n^e. *^ 
glei'gtg, 04^, industrious, diligent*'? 

gUe'gm (jloa, gcflo'flcn); ^.tiSKV^ faf. 
2)ie %Xx^M,^;^:^xi;t^r -'''^\^^ 
TAt gltt(^t — , flight,;«rdb'«|^i&V ' ^''^ 'J . 
glWtcn, r.tn/r., to fleft;fl^;- •"'"^' 

!Dcr glu'firir — ^/ p/. — , Wiii^. !"" 

Der01ttr;-^e^r^flt«w. •'•* -'>-^i/^ 

Der 8fltti,.— e«^/rf, gluf'fif/rtvet'i iiireto. 

I)ttgltt^> ^>flo«^/«tinBttm, td^^rit: 
-gol'genKr.fnW-.VtofbtBo^.**' '' '' ^ 
gor'bcm, r. ^., to «lki' dbttfand: , " 
Der g0ir^-^W;itf."*-^e;^8t;-'< '''-t^^'^ 
gort, adv., forth, away,«ut,^, gofat. 
gbrt'brittgett .(fim*M«a)te, ' fwt^jjcBrftdW; ^. 

tr., to bring away, drive away. '''-' 
-8f^«^b«tte«t,tf.*i«*H,4o^ofcittnueii'^ -'^-* 
gort'eileU/ v. tn^., to hasten on,>^ ' 

gort'ge^eiKf<>«^Bui8ofwt5ge9«iaeii)f ^M, 

to go on, proceed. -'-''^ - 

gort'iagen/ v. ^r., to drive out^ obi^o*6nt, 
'* turn bff.^'-'-'-^"' ' *,'^,A'.,i.},t,.if y. K 

Sfort'fommett (fort'fam, fort'ge!«Hm«l)> r. 

»»^., to get out, e^c«|>e.' ^ z^'" -^ -^ -^i 
Sfort'tottfett (fort'lief/fm'^(wfe«ili?"^r *n^r., 

to run off or away, escape; '*-'i -» 
g0ft^«rn) v.tn^,to travel a8fl^il)^lll. 
gort'fd&t(fe«, V, tr^ to send out*- - ^ - 

»ifi'f#lftfm ^f«T|'f4icef,;f0ri;^i^l$lttfen')rV. 

in^., to sleep on. • — «- - •• * 
gort'fe^ett, v. fr., to continue, 
gort'fprittgctt (fort'fprang, f orfgefprungm), 

9. tr^ leap forward, run-on. 
gort'tragett (fort^trugr fort'getrqg^n)t.r. ^., 

to carry awftjror on.^ .^'-'' **• -*^ 
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8fort'trett«i (fort'tricbr fort'gctriei&cii), v. tr., 

to drive oat. 
Sfort'mdl^renbr adj^ oontinnal. 
Die %t9L^t, — , ^ — «, question. 
%X9L^ta, r. tt^ to Mk. 
9ranf 'retc^# — ^i »., France. 
9tan)> — en4# «n.| Francis. 
Dcr grwiip'fe, — n, pi. —it, Frenchman. 
Sransid'fOr — ^,/m Frances. 
2)ie 8nffttt' — » l^ — «t» woman, 
griebm'fc* — IMJ,/., Frederica. 
grrir acj., free. 
Dad Stei'f, — n, open air. 
SDcr Srrf'Jerr, — n, jp^ — en, .baron. 
Brei'Iid^f adv., certainlyiindeed. 
Sfrembr a((^,forei{^/ strange, unknown. 
grcf'fctt (ftaS/^cfrcf'fm), ». tr., to devour, 

eat (as animals). 
Die drett'^, — / pL — n, pleasure, joy, 

delight, 
flfrctt'benlcer, ad/., devoid of joy. 
Dtr gfreu'benfaal» — ed/hall of delights. 
Qreu'bent^oOt a^j^ full of joy, joyful. 
Sfteu'eit/ I'.^r^^tiO.tpDeas^, rejoice; v, rejL, 

to.beiglad^ happy. 
Dcr Snrcttttb, -^-c?* flL — f , friend. 
grcttnb'U(i^,<i4f.> kind, friendly. 
Brieb'rid&r — d» «»., Frederick. 
Der 9frie'be(tt), — nd, peace. 
Der Sfriebrid^b'or, — «, i^.— e, gold coin 

worth $4.20 in gold. 
8frif4' ^v fresh, healthy, sound, ruddy. 



Srt^(e)f — ^ndf {dative amd accuBotive Sfri'» 

^cn), Freddy. 
Sro^ and frdVlid^f odj^ glad, cheerful, 

happy. 
t>tt 8fro|lr --ed, frost. 
Die %t\x^Xt — , pi. gritd&'te, fruit, 
gfrit^ a<j/., early. 
Der Shriiyiinfi, — d, pi. — e, spring. 
Dad grij^'lliitf, — «, pi. -<, breakfast. 
Der gfud^, — e«, pi. ^fid^'fe/fox; 
Dad gu'ber, ^r pi* —t wagon-load, 

cart-load. 
guVlttir v.tr,, to feel. 
Stti'Tettf V. <r., to guide, conduct. 
8iil'lett,t>.<r.,tofiU. 
%\m\, nufiL, five. 
Bf&nf 'terr nuan., fiah. 
Der 9m'U, — n, pt — n* spark. 
^VX, prqt, (governing the accusative), 

for, instead of, on account of. 
Die %m^t, — , fear, terror, 
gttr^t'bar, adj^ fearful, terrible, 
gftird^'ten, v, tr,, to fear; v, refl^ to be 

afraid. 
dvtxS^X'M, adj^ fearless. 
Bfur^ffant/ acg,, fearful> timid. 
Der gikrfl,— eiw pL — en# prince. 
Der 9tt$r — ed# pk 9v,'^, foot. 
Der gttS'bobeilr — d, floor, ground. 
t>a9 gttg'enbef — d,pi.— n, foot (of a bed). 
Dad %vXUx, — ^, food, feed, provender; 

lining. 



&. 



Die (Ba'M, — , pi* — n# fork. 

(iNi^'nenf v» itUr^ to yawn. 

©adf'ent/ v. tn^., to cackle, cluck. 

Der Q^^ — ed, pi. ®an'0e# going, mo- 
tion. 

Die (SJand, — , pi* ©dn'fe, goose. 

Der ®to'feri(^f — d, pi. ^~e, gander. 

®anS/ a4f., whole, entire; adr., quite, 
entirely, very much. 

®(a, adv»f entirely, quite, at all. 

Dad ®anif — ed, pi, — e, yam, net. 

(Uar'|lt0, aj;., wile, ugly, foul. 

Der ®ar'ten# — » jd, (Mx'tttu garden, 

Der iB^'ttnicam, -h9, garden fence. 



Der ®aft — ed, pi. ^d'fle^ guest. 

Der Oajl'Jofr — ed, pi. ®afl'^6fe, inn, ho- 
tel, tavern. 

Die ®a|l'flttbe/— ,pi.— ttf room for guests. 

Der ®att'mett» —^f pi, — , mouth, taste. 

©ebd'ren (0e(ar', ge^o'ren), v, <r., to bear, 
give birth to. 

Dad OebeU', — ed, barking. 

®e'bett (gab, gege'ben)r v. tr.j to give. 

Dad ®ebef » — ed, pi. — e^ prayer. 

Dad ^ebir'ger — d, pit— , mountain. 

range. 
(3)eblie'bett (per/. part, of bleiben). 
®ebo'retti (perf.part. of^tUnn), born. 
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2)cr ®c5rttttd(>', — c«, pL ®el&r4u'd^, use. 
(S)cbrau'(i^/ r. <r., to use, need. 
2)00 ®cbuW, — c^/j)^— C, thioket, copse. 
2)ad ®cbd*t'ntf , — cd, memory. 
2)er (Ueban'f e, — tt«/ /rf. — n, thought. 
2)a« ®cbdrm', — <d# jpt — «, bowel. 
Dad ®ebi(i^f , — «/ jpi. —t, poem, piece of 

poetry. 
!Die ®cbulb'r — / patience. 
©ebul'Hgr adj,, patient. 
!Dic ®cfa5r'/ — / pi. —en, danger. 
®cffi^r'li4 «<{;., dangerous. 
®efal'lcii (flepcr, flcfal'Ien), r. intr., to 

please. 
®efdl'li0, flki/l, agreeable, acceptable. 
®efdrit0il adv., if you please. 
2)er ®cfatt'ficne, — n^ i>/. — m prisoner, 

captive. 
Dad ®f faj', — ed, i>/. c, vessel. 
®eflu'geUr adj., winged. 
Dad ®cfttil', — ed, pL — e, feeling. 
®cftttt'bcn Cpe»/. part, of pttben). 

®e'gen/ j^rep. (governing the accusa- 
tive), towards, to, against. . 

Dcr ®e'gett(lattb# — cd, pi. ®e'fienfldttbe/ 

object, subject. 
Dcr ®ciatt', — ed, salary, contents. 
^Ixa ®c^dm'tttfc — fd, ii. — e, secret. 
®e(dm'nit))OQr <i4/*i mysterious. 

®e'(ett (ging, gegan'den), v. in^., to go. 

'iXiii (^^tvX, — t€f howling, roaring. 
®el^OT'd^en/ v, intr., to obey, listen to. 
®e^d'ren/ v. irUr., to belong. 
®e^o'r{g, adj., proper, appropriate. 
Der ®c§or'fam, — d, obedience. 
Die ®ei'3er — , pL — n, violin, fiddle, 
©et'geilr v.ifUr.,U> play on the fiddle. 
'Z>a9 ®ei'gen, — d/ fiddling. 
Det ®ei'fler, — d, p/. — , and bet ®el'flcrd* 

mann, —ed, violinist. 
Der ®ei|l, — / pi. — er, spirit. 
®et'2igr adj., avaricious, stingy. 
®efro'd^ett {perf. part, of fnt^). 
1>a9 ®eldd()'ter, — d, laughter. 
®elan'gen# v. irUr., to arrive at, attain to. 
®elb, adj., yellow. 
Dad ®elb, — ed, pi. — er, money. 
Der ®elt'beutel, — d, purse. 



Die ®ele'flettiett, — , pL — en, opportuni- 
ty, occasion. 

®ele'0entlid^r <idv., occasionally, oppor- 
tunely. 

Die ®ele$T'{amfeit, — , learning. 

®ele(rt'r adj., learned, scholarly. 

7)ca ®eleid'(e)f —4, track, rut of awheel. 

®elin'fien (gelang', gelun'gen); v. itur., to 

succeed. 

®eIo'(en, r. tr,, to promise, vow. 

®erten (gattr fiegol'teh)* v. inir., to be 
worth, come to pass, be. 

T>a9 ®emtttVr — d, mind, temper. 

Die ®emttt||d'Jettegttn8, — , pi. —en, af- 
fection, passion. 

©enannt' (per/. part, of nennen)* 

®enau', adj.^ exact, close, strict. 

Der ®enerarr — d, pi. —t, general. 

®ettie'6en (flenop', flenof fen), r. tr., to en- 
joy. 

Die ®enerald'tafel/ — , table of a general. 

®tnVi^',pron, cmd adv., enough. 

®era'be, adj., straight, even, exact. 

®eTAn'm{g, tuij., spacious, large. 

Dad ®etdufd^'f — ed, noise, rustling. 

Dad ®erld^t', — ed, pL —t, dish. 

®ering'r adj., trifling, little, small. 

®em(e)# adv., gladly, willingly. 

®er'tmb, —d,/., Gertrude. 

Dad ®efand'bu4f, ^t€,pl. ®efand'(u(i&er, 

hymn-book. 
t>CL9 ®ef(i^dft', — ed, business. 
Q^^'itn (fiefd^aV/ gefd^e'Jen), v. itUr., to 

happen. 
1>a9 ®efd&enr, — ed, t^.—t, present, gift. 
Die ®etd^td^'te, — , pi. — n, story, tale, 

history; affair; f(^5ne ®ef(l^id^te bad! 

a fine piece of work this ! 

Dad ®ef^ldjt'djen, — d, pi. — , little story 

or tale. 

Der ®ef(i^icl>td'erjfiiler, — d, story-teller. 

®efd^t(It', adj., skillful, suitable. 

VCi!^ ®ef(^5Df', — ed, j>?. — e, creature. 

Dad ®efd&rei', — d, cry, crying, screams. 

®eW»ei'flen (flefd^wieg', fleWwle'gen), v. 
tr., to pass by in silence, not to speak 
of. [rapid. 

®ef(^t9tnb'(e),a^., swift, fast,fleet,quick, 



etften 2)etttf4eit Sefebtt^. 



75 



!Z)te Q^ditoi'\tn,pl.y brothers and sisters. 

2)cr ®cfcll'/ — en,i)/.— en, comrade, com- 
panion. 

Die OefeU'ftS^aft, — , pi. — eii/ society, 
company. 

Diad ®e(l(^t', — e^» pi. —n, face, counte- 
nance, view, sight. 

®e\pCimt', adj,, intense, excited. 

Dad Oefpenjl', — ed/ p?. — er, ghost, spec- 
tre, hobgoblin, sprite. 

Die djefpen'flerfurd^t, — , fear of ghosts. 

Dad ®efprdi', — ed,pi.— C, conversation. 

Q^eflat'ten, ». <r., to allow, permit. 

Oe'jlern, arft;., yesterday. 

Dad ®efU(^'te, — n, the thing sought for 
(perfect participle of fud^n, used as 
a noun). 

®efunb', adj., healthy, sound. 

®et^att' (perf. part, of t^m). 

®etrau'en, v, reJL, to dare, venture. 

®ttxm\ adj., faithful, true, loyal. 

Die (Ue»alt', —, force, violence. 

^ettal'tfg, adj., strong, powerful,mighty, 
violent. 

t>a9 ®ette^r', — d, pi — e, gun, musket. 

^a!i ®ett)ety, — ed, pi. —t, horn, antler. 

®ej»e'fett (perf.paH.oi\m). 

®e&>t$', adj., certain, sure, fixed. 
Dad ®e»inen# — d, conscience. 
<S)en)5Vnen, v, tr., to accustom, put in 

the habijb of. 
®mhWl\(f^f adj., usual, ordinary. 
®ettor'bett (per/. part, of toerten). 
Dad ®tllWf — ed, hissing. 
®te'Jett (gog, gegof'fen). v. tr., to pour. 
®itt9 (imperf. of gel^en)* 

Der ®lanj, — ed, brilliancy, lustre, rar 
diance. 

®lan'sen, v. irUr., to shine, glisten. 

®latt'ienb, adj., brilliant, bright. 

Dad ®ladr — ed, pi. ®W'fer, glass. 

Der ®la'fer, ^, pi, —, glazier. 

®latt a4;., smooth, polished. 

®lau'ktt, ». <n,to believe. 

®Id(l^f 04/'., like, similar; adv., right off, 
immediately. 

®Iei'd^ (gUdJ, flegli'^en), ». tw<r., to re- 
semble. 



©lei'ten, v. inlr., to glide, slide. 
Dad @lteb, — ed, pi. — er, member. 
Die ®lo(f 'e, — , p/. -.n, bell. 
®(or'ret(i^, okJ/., glorious. 
Dad ®lij(f, — ed/ luck, good fortune. 
®lu(('lid^, flK^'., fortunate, lucky. 
®ltt'^en, V. itUr,, to glow. 
Die ®lut^, — , flame, glowing ^eat. 
Die ®na'be/ — , pi. — tt, grace, favor, ex- 
cellence. 
®ttd'Md» adj., gracious. 
Dad ®olb/ — ed, gold. 
®orben, adj., golden, of gold. 

Die ®olb'mun)e;— ,p;. — n, and bad ®olb'^ 
jUicf/ — ed, pi, — e, gold coin. 

®5n'nen^ v. tr., to allow, permit. 

Der®ott,— ed,God. 

®ra'bett i^xnh Qt'ffcaUxt), v.tr., to dig. 

Der ®raf, —en, pi. —en, count. 

Dad ®rad, — ed, grass. 

®raU/ od;., gray. 

®rau'en$aft, adj., horrible, dreadful. 

®ret'fett (flriff, gearif fen), v. tr., grasp, 
seize. 

Der ®renab!er', — d, pi. — e^ grenadier. 

1)0)^ ©renabier'regiment, — d, grenadier 
regiment. 

Die ®nVU, — , pl.—n, cricket, whim. 

®rbn'mig, 04/., furious, fearful, grim. 

Der ®ro'fd&en, — d, pi. —, groschen. 

®ro$, adj., great, large. 

Die ®ri)§'eUem, pi. grand-parents. 

Tixt ©rog'mutter, — , grandmother. 

©roS'pra'&Ienb, adj., boastful, boasting. 

Der,®rog>railer, — d» pi. — , boaster. 

®ro|'mfit^tg, adj., noble-minded, gener- 
ous. 

Der ®ro§'»ater, — d/ grandfather. 

Die ®ru'6e, — r pi. — n, pit. 

®nin, adj., green. 

Der ®rtt§, — ed, pi. ®ru'6e, salutation. 

®rii'§en, v. tr., to greet, salute. 

Qiud'ttt, V. inir., to look, peep, pry. 

Die ®tttt(t —f favor, grace. 

®Ut, adj., good. 

Dad ®ut'^en, — d, p^ —, little posses- 
sions. 

®u'tig, adj., good, kind-hearted. 
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JDad ^aar, — €d, jrf. — «, hair. 

^CLhtti O^ot'ttf ^t^t')t o. <r., to have. 

^ad'eitr 9. <r., to caty ohop, hack. 

2)er ^n, — ed/ 1^^. ^a^'ne, rooster, cook. 

JDcr ^a'fen, — «/ /rf. —, hook. 

^a'Un, V. tr., to hook. 

^Olbr (kj}., half. 

^oXltttf V. itUr^ to sound, resound. 

Dcr ^aW, — e«, |ii. ^fil'fe, neck. 

•Garten (fttU, aeiol'ten)/ v,tr., to hold. 

^om'^urgf — d/ «., Hamburg. 

2)er ^om'meTr —4/ pL —, hammer. 

Die <^anb, — » |i2.^ii'be, hand. 

S)er Wb'gnff, —t9, pL — e, handle. 

2)cr ^onfling, — d, pi. — e, linnet. 

•^an'gen (l^ng» 0e$an'0en)r o.«fi^.,to hang. 

<^&n'genf v. ^r., to hang. 

<^an9r ~fnd# in., John. 

^^d't^eil/ —it and ^an'felr — 9f m., Jack. 

2)er ^and'ttorr, •— ew/ p^ —en/ dunce. 

^ortr a4;., hard. 

jDad ^fid't^en, —«, pi. — , young hare. 

2)er ^a'fe, — n, pi, —n, hare. 

^a'flidr cm[/m hasty, rash. 

^Ot'fd^ln, 9. /r., to fondle, dandle. 

2)er ^au(^r —ti, pL — e, breath, whiff. 

^au'en (^telbr ge'latt'en)/ v. ^r., to hew, cut. 

2)er ^au'fett, — ^/ pL —, heap, pile, mass. 

^du'f!0/ adv., frequently, often. 

X)ad ^ctWpi, —t9, pi. ^cta:p'tttf head. 

S)ad ^dud', — ed, pi. ^du'fer, house. 

^it ^aud'flur, —, entrance, porch. 

2)er ^(tu^'rauntr -—^r garret. 

X)er •^aud'Vdter, —4, father of the family. 

3)te iawt, — , pL ^du'le, skin. 

^e'ben (^o^/ ^tio'Un), r. <r., to lift, pull. 

2)ic -^etf'ef — , pi. —n, hedge. 

^eba! in^., ho there! hallo! 

25te ^eer'be, — , pi —n, herd, flock. 

•^ef'ten, v, ^., to fasten. 

i^efttgr adj,f strong, violent. 

I)ie ^ef'ttgfeitf — , violence, force. 

^et! tn^fSee! look! hah! 

^et'Iett/ V. tr,, to heal, cure. 

•^et'lig, o^;., holy, sacred. 

^eintr adv., home. 

^ie •^ei'motl^r —, home, native place. 



<^et'mat|U(i^r a^;., native. 

^eim'fommen (^eim'fomr i^eim'ge!ommen)# 
V. in^*., to come home, go home. 

Der ^eim'toegr — t d, way home. 

^ei$'f adj,, hot. 

^ei'fen (l&te§/ gel^ei'Sen), v. tn/r., to be 
called, be named, mean, signify; com- 
mand, enjoin, order. 

•^ei'tetr adj,j bright, glad, cheerful. 

i)er ^elbf —en, pi. —en, hero. 

^el'fen (Jalf, flejol'fen), v, irUr., to help. 

•^eU, adj,^ clear, distinct, bright. 

S)er ^elm, — ed, pi. — e, helmet. 

T>cA ^cmb, — cd, pi. —en, shirt. 

^er, adv., hither. 

^eraC adv., down, downwards, from 
above. 

^erab'fatten (ijeralb'flel, ^era^'gefaUen), v. 
intr,^ to Call down. 

!£)ie •^erol^'lafTung, — ^, condescension. 

^eral&'tlteflett (Jerob'ilog, Jcrab'gellogen), 

- V. la^., to fly down. 

^eran'fd^Ieii^ ($eran'f(^U4 ^eran'gefd^U^ 
d^en), V. tn^,, to creep on, crawl on. 

^eran'tvat^fen (^eran'ou^, ieran'gemad^^ 

fen), V. tn/r., to grow up. 

•^erauf'^olen, v. ^r., to bring up. 
•^erauf fonunen (l^erauf'fom, i^erauf'geTom«> 

men), v. tit^r., to come up. 
^eraud'groi^en (^eraud'grulb, leraud'gegrcu 

ben)^ V. tn^*., to dig out, dig up. 
^eraud'|e(en($eTattd']^ob,^erand'ge|o]&ett), 

V. ^r., to lift out, take out. 

^eraud'nei^men ((eraud'na^m, (erand'ge* 

nommen), v. <r., to take out. 
•^eraud'pu^en, v.^r.,to deck, setoff, adorn, 
^eraud'licl^en (:^eraud'ao9, ^^eran^'gejogen), 

V. tr,, to draw out. 
•^erki'Hngen ((erbei'^ra^te, ^etUi'^t* 

(ro^t), V. tr,, produce, 
^er^et'etlen, v.»n<r.,to hasten to the spot. 
|>er»ei'f(^Iet(«en aerbei'f^Ud^, terM'ge^ 

f(^U(i^en), V. sn^., to creep up, creep 

there, creep by. 
^erl&et'fd^ttlmniett (^erl&ci'fd^»amm, ^erW* 

gef(^tt)ommen), v. tn/r., to swim by, 

swim up. 
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^trcra'trrtctt fterttii'tral, ^weltt'fietrttett)# v. 

tn^r., to come in, enter. 

^'^obeti (i^er'lotte, ijcr'fiejoit), ». <r.,to 
get, prooore. 

tWr^ to come, come here. 

^emie'beTr adv., down. 

2)er ^crr, — n, pl.—tti, master, gentle- 
man, man, Mr. 

^tr'fleaertr v. <r., to establish. 

^tr'troHen^ v,itUr,fto go along, trot along. 

^tvm', adv.f around. 

^entm'brel^en/ v, tr,, to tarn aroand. 

•^mun'fed^ten (^mun'foil^tr $erum'flefo4« 
ten), V. itUr^ to fight around, cut 
around (as with a sword). 

^entm'potfdlKn/ «• tn^r., to splash about. 

■^erttm'fplcUn, v, intr,, to play around. 

•^enun'fpringen (^erum'fprang/ l^enun'ge^ 

fprttngen)^ v. tn/r., to jump about, 
^enun'toppenr v. tn^r., to grope along, 
•^crutt'tcr, odr., down, 
•^eirun'terbltcfen, v, itUr,^ to look down, 
•^erun'ter^onden (ferun'teri^ing, ll^etun'ter* 

ge^ongen), v. tn^r., to hang down, 
•^mtn'tenufen ((erun'terrieff ^ttwx'Ux^t* 

rttfen)r v, intr^ to call, call down, 
•^erpor'frted&en (tert^or'frod^, l((r))or'gefro» 

(l^)i V. tfllr., to creep forth or out. 
^ttd ^fr|» — «l«f pL —at, heart. 
Dad •^i'bre(i^ —^, breaking of the 

heart, 
^'iigr adj., dear, dearly-beloved. 
^erj'Iu^r adj,f hearty. 
ixa ^eu# — c«, hay. 
JDie ^ctt'flaM, — , pt — ti, pitchfork. 
^tn'ltn, V, intr,, to howl. 
.^eut(e), ad»., to-day. 
•^(tt'tig. o^f., of to-day. 
<^ettt'|tttagrr adv^ at the present time, 
^telt (see ^cUttn). 
•^terauf 'f adv., hereupon, at this. 
^itxfitx', adv., hither, 
•^ierl^et'fommtn (^iaf^oxa, ffittict'^t* 

!ommen)r v. iiUr,, to come here. 
Der •^im'mel — di heaven; itm ^imntU* 

XOxUtnt for heaven's sake, 
^unmel^er^ adv., down from heaven. 



•^in, adv,, there, thither, 
^inob'r adv., down, down there, 
^tnauff ado., up, up there, 
^maufnettcm, v. tn^., to climb up. 
^inauffommen (ttnattf'!am^ (inauf'0elom« 

men)/ v. inir., to come up, go up. 
^ttuffcjeii (^Ittottf fa^ iinottf'geWftt), 

V. tfl^r., to look up. 
^inaud'r adv., out, out there, beyond, 
away. 

^inaud'laufen (({naud'ttef. l^tnaud'selait' 

fen)f V, ifUr., to run out. 
^Inaud'traaen (^inaud'trudr ^inattd'fietro* 

gen)^ V. tr,, to carry, carry there, 
^inattd'toageit/ v. tn^r., to venture to go 

out. 
^ia'hiiSm, v, itUr., to look (there), 
^in'bettten, v. intr., to point, 
^tnburd^', adv., through; tie datl}e 9tQ^t 

l^inbur4 aU night long, 
^tnefn', adv., in, into, 
^inetn'gel^en ((tnein'gingr ^inein'gegdnaen)/ 

V. tn^., to go in, enter, 
•^inetn'gucfen/ v. tn^r.,to-look in, peek in. 
•^tnein'fommen (l^ineinlaiUr i^inein'gefom* 

men), v, intr., to come in, enter, 
^tnein'fprinsen (itinein'fpTangr :6inein'ge« 

fprungen), v. intr., to spring in, leap in. 
^inein'rnfen (^inetn'rief, ^^inein'gerttfen)* 

V. intr., to call, cry out to. 
^tnetn'flet^en (finein'flad^. ttndn'geflo^ 

(ktti)» V. intr., to stick into, pierce. 
^inetn'fledPenr v. tr., to put in, insert. 
^in'fKegen (:&tn'flofl, Wflfff^fiw)' v. intr., 

to fly, fly towards, 
^in'fommett (ijfai'fom, itn'fiefommen), v. 
intr., to arrive, come to, get to, come 
there. 

^Itt'laufen (iinlief, WflrtftttW' ^' *^^i 

to run, run there. 
C>in'WreUett (WW^tt, ittt'fief*ritte»), v. 

intr., to run, run to. 
^in'fe^en/ v. tr., to put in, insert, seat, 
•^tn'ter^ adv., behind. 
Da« ^in'terbeitt, —9, pi. —t, hind leg. 
2)er ^tt'terfuf , — e«, pL ^in'terffife, hind 

foot. 
Wttxnc^t <^9n afterward. 
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^inii'ber, adv., over, over there. 

^nun'ttTr adv^ down, down there. 

^talPCg', ad».| away, over. 

•^inwcg'toloif v. tr,, to take away. 

^in)U', adv,, to» towards, in adoUtion. 

^insu'f ommctt (iittsu'fanwitnsn'geTommcn), 
V, tftfr., to come to, approach, be add- 
ed. 

^initt'laufm (i^iniu'ttef, ifttnsu'aelanfen), v. 

intr^ to nn, ran up. 
<^llitt'frDen» v, tr^ to add. Join. 

2)cr W<^' — «*' P^' — f' *^ft ^^^' 
2)er W(e)f — ««» !>'• — ««• shepherd. 
Dcr ^Ir'tmfllttbc, — n, pt. —it shepherd 

boy. 
Dtr ^o'bel — d, frf. — / plane. 
^o*(*o'icr, Jo'if, |>o'*e«), ad>, high,- %l's 

%tt, higher; l^dd^fl/ highest. 

^Od&'flfOd^ttt a4f.» highly esteemed. 

•^0(i'mittitg. adj,^ haughty. 

^od)ftr odv.^ most, at the most, extreme- 
ly, in the highest degree. 

2)cr ^ofr — ed, j»/. ^o'fe, court, yard. 

^offtn^ r. <r., to hope. 

2)ic ^off'ttung* — r ^. —en, hope. 

^off nung^VoUr 04/'., hopeful, full of hope. 

J)ie ^o'ie, — f p2. — lu height. 

^5'$er (see l^Oi^). 

^0^{» 04/., hollow, empty. 



Die ^mXtf —, pi. — n, cave, den. 
^o^'leitr p* tr,, to hollow out. 
X)cr ^o$n» — e^r scorn, disdain, 
^olbf o^^M sweet, pleasing, amiable, 
•^o'leitf V. f»*., to get, procure. 
Dad l^olj, — c«, jrf. ^ol'ser, wood, 
^ol'sentf adj^ of wood; wooden. 
t>tt ^ol|'jlo§, — cd. wood-pile. 
jDct ^O'ttig/ — «, honey. 
^Op(p) I intevj., hop ! [hark ! 

^tn'ajtVi, V, ifl/r., to listen, hearken ; ^ordf^ t 
^o'reitr V. /r., to hear. 

J)a« •^om, —t^tpL ^or'ncr» hom. 

^ubfd^, acj/'., pretty, handsome. 
©cr |)a'ficl, — «, ^ — , hill. 
!Dad ^tt^n, — c3, irf. ^u^'ncr, chicken. 
2)a9^itVneTl^(md/P^— ed, hen-roost, hen- 
coop. 
t>\t m'\t, -, help, aid. 
Dcr 4^uttb, — cd, />/. •— ef dog. 

^un'bert num.^ hundred. 

Dcr ^un ger, — ^# hunger. 

^im'gernr v, imp,, to be hungry, hunger. 

^ung'tiflf adj.^ hungry. 

^u'pfen» V. tis/r., to hop, leap, jump. 

^ur'ttgr cuf/f quick, prompt, nimble. 

J)cr ^Ut — C^, pi. ^a'te, hat. 

•C^it'ttttr V. tr,, to guard, keep. 

!Dtt ^Ut'tC, —, pi. T-n, hut. 



3(1). 



3!tfitei>,ah!ha! why! 

34p-aii.,I. 

3^m (e/o^. sing, of er, ed)f to him, to it. 

3^n (ace. ainff. of er)/ him. 

3^tien (dcu. pi. of er, ficr t9), to them; 

3^r,/>ro». (p/. of btt), you, ye j {dot. sing, 

of f!e)r to her; {posaeirive pron.), her, 

their, its; 3fr> your. 
Der Si'rifl^ pron., yours. 
3m'mer/ a(fv., always, ever, still. 
3m'meT(tn. adv., always, constantly. 
Sttr prqt. (governing the accusative), 

in, into; (governing the dative), in, 

within* 
Stt'bcgriffcnr adv., inclusively. 



3tlbem!, eonj., when, while; since, as, be- 
cause. 

3nbe§' and tnbefftn/ adv., meanwhile; in 
the mean time; cbi^*., however, still, 
notwithstanding. 

Sn'bireftf adj., indirect. 

J)cr Sn'Jalt, — «, contents. 

3n'ne«, flrfr., within. 

Sn'ntr, adj., inner, interior. 

3n'ntdr adv., intimate, cordial, heart- 
felt. 

Dcr SttlJali'ber — n# pi. — n, invalid sol- 
dier, disabled soldier. 

3tt)loi'f(^> adv., meanwhile,in the mean 
time; conj,, however. 

Sr'gtnbr adv., some, any, whatever. 
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3(tr adv,j yes, certainly. 

2)ie Sagb, — , chase, hunting. 

2)er Sagb'ljuttb, —^, hunter's dog. 

Sct'settf V, tr.) to hunt, chase. 

Der Sdi'gcr, — «, 1?^. — , hunter. 

Da« Sa^r, — «, jrf. — e, year. 

3<l'fol&» ---dr m-i James, Jacob. 

I)cr Som'mer, — «, misery, woe, distress. 

Sf/ coiy., ever, always; the. 

Se'bcr (ic'bc, it'M), pron,^ each, every. 

3ebod^'^ coiy.t however, still. 

Sc'mantf — ei3/i>mi.,anybody,somebody. 



Sc'ner (ic'ne, ie'ned), pron.^ that. 

3cfe't0» orf^'., present. 

Se^t (and jc^'o obsolete), adt7., now, at 

present. 
Sobjl, —end/ ffi., Joyce. [ing. 

©er 3tt'(et, — 9, rejoicing, merry-mak- 
3u'bcln, V. intr,, to rejoice. 
Die Stt'fienb, —■, youth. 
Sung/ adj,, young. 
Der Sun'ge, —n, pi. — n(d) (common for 

Stna'U),hoj. 
Der Sitngling/ — «, pi. — e, youth, lad. 



Der StCif\ti, —5, coffee. 

jfa^^I, adj,, bald. 

Der Jta^n, — ed, pi. Stai'nt, canoe, boat. 

Der ilai'fer, —9, pi, — , emperor. 

Stalt, adj\ cold. 

Die itdl'te, •— , cold, coldness. 

Der itamerab', — «, pi. — en, comrade. 

Die Stcm'mn, —, pi, —n, chamber, room. 

1>a€ Stfya'vm^n, -^/pl. — rlittie room. 
Der ifompf, — e«/ pi if^dm'pfe, battle. 
StSm'p^m, V, itUr,, to fight, struggle, 

strive. 
^^ ifampf fpiel, —3, fight for a prize. 
Der ilaj?eU'meif!er, —d, director of a band. 
itSrg'Iidlfr ac^',, scanty, poor. 
St«t\, — 9, m., Charles. 
Die iJartof'fel, — , pi, — tt, potato. 
Der JIfartoffelfadf, —^, bag of potatoes. 
Die Stai^'c, —, pi, — n, cat. 
^att'fen, v, tr,, to buy. 
StavCttlf tf. ir,, to chew. 
Jtedf/ adj\, fearless, bold, daring. 
Sttf^'xtn, V, tr.f to turn, 
^eitt (fet'ne# fein), prow*, no, not one. 
Der JJel'ler, — «, pi.—, cellar. 
Jlen'nett (fatm'tef fle!attttt')> v, «r., to know, 

be acquainted with. 
Die Sttxmt!mi, — , pL — e, knowledge, 

learning, attainment. 
Der 5!ern, — ed/ pi, —t, kernel. 
iJem'fefl/ adJ,, very firm, very solid. 
Die ilefte, —, pi, — n, chain. 
Stcn'^itn, V. intr,j to pant, pu£f and blow. 



Der iJie'feljlein, — 5/p/. — e, pebble, grav- 
el-stone, boulder. 

Dad Stinh, — ed, pi. --tt, child. 

Die ^in'bedlieJe, — , filial. love. 

Die iltr'd^er — , p/. — m church. 

Die Sitxdi'V^^^t, —, consecration of a 

church, annual festival in commemo- 

. ration of the<!ohsecration of a church. 

Dad jlif feilf •—&, pi, — , cushion, pillow. 

S^a'Qtn, V, intr,, to complain. 

Stla^'lx^, adj,, mournful, piteous. 

Der iHangr — ed/ pi, JUdn'ge/ sound, tone, 
ring, tune. 

5na))'j|>ern/ v. irUr,, to clatter, rattle. 

Stlox, adj., clear, pure. 

i!Iatfd^I itUerj.y crack! 

Der Sdtt, —9, clover. 

I^CL^ i!leib, — ed, pi. —tt, cloth, dress, 
garment. 

S^dhtn, v,tr^ to clothe. 

Die JHei'bung, — , clothing. - 

JHein/ adj., little, small. . 

JHeitt'dlduHdr adj^ of Uttle faith, faint- 
hearted, [ness, little faith. 

Die^mein'fiWuMflfcit, — , faint-hearted- 

Der iWei'jIer, — d, paste. 

5{(ef tent, v, intr., to climb. 

inittgctt (flaitfl, flenutt'fiett), v. itUr,, to 

sound. 
Jllo'pfett/ V, ir, and irUrly to beat, knock, 

pat, stroke. 
5(lU0r adj,, prudent, wise, shrewd, with 

good understanding. 
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jDer Stna'ht, — n, pi. — n, boy. 

Dttd 5?nfib'Wn, — «/ pi* —, infant boy. 

SttLdd'tn, V, inir,f to oraok, break. 

^cr Stnad, — e«, p^. — e» oraok^ cracking 

sound. 
JDcr Stxt^t, —t9, pL — C, servant. 
jDod JtntCr — ed/ 1»^. itnie'etu knee. 
Stxi'ftttn, V, intr^ crackle. 

Det itno'i^cn, — «, |rf. — » bone. 

5httt9>mtr V. nUr^ to nibble. 
2)er itpdl^, — edf p2. Rb'^, cook. 
5Co'<!^, o. <r., to cook, boil. 
'Bit Ko^'ICr —, pi. — tt/ coal. 
Ao^l'fd^toara, adj^ black as coal. 
5lommanbt'rtn» v. fr., to command. 
Jtom'men (lam, 0elom'mm)# v. tn^r^ to 

come. 
Dcr ilS'nig, — «, /rf. — c, king, 
ilon'nen (fottn'Ur delomu')^ v, mtr,, to be 

able (can). 
2)er 5(o)»f, --f 0, |>2. Styp\c, bead. 
jDte J{oi>farbett — « head-work. 
S)ad Jto))f 'd(^ett, —4, jt>2. — , little bead. 
2>er itor^f —ti, pi Sthx'U, basket. 
2>ad StoxV^n, — dr p/. — r little basket 
2)ad itont, --f 9f p/. jlor'ner, grain, kernel. 
2)ad itdrn'i^en^ — ^r jd^. — , little grain. 
Jtofl'^or, o^Tm cosily, precious, 
ilo'flat, V. tfi/r., to cost. 
5{o'flm# V. ^., to taste. 



Jt5fl'Iid^, ckJ/m delicious, charming. 

StcCi'ifycn, V, irUr.t ^ crack, crash. 

!Dic iftrafr — , pL St:&\'it, power, might. 

JTran!, adj\, sick. 

JTrto'felm V. tn^r., to be ailing, sickly. 

itran'ftttf v. ifUr,, to be ill, sick. 

SttSn'ltXL, V, /r., to Tex, annoy. 

itrafpeUw r. tnrr., to scratch. 

Dad Jtront,— ed, J)/. Jtrditt'ter, plant, herb. 

Mt'(iim(tt^,Qttto'(Sita)t v. itUr^to creep. 

2>cr JWcfl, — e*r i>i. — <, war. 

jtne'gen, v, rr., to lay hold of, seiie. 

Dad ilriegd'Ueb/ ^-€f pU —tt, war-song. 

2)ic IWcgd'seit — , pi. —cm time of war. 

Die Sttvaitt, — , pL — m crutch. 

Dex Ariiuf (lodf/ — edr cane, cmtoh-cane. 

Dcr itrngr — edi p2. jtrit'gtf pitcher. 

Dad Sttvm'^, — d» pL — r little crumb 

Die Stm'mt, —, pL — «, cmmb. 

Die iKl'^r — , pi. —% kitchen. 

Der itu'd^engartni/ —4/ kitchen garden^ 

Die Stvi^, — , pi. Jlik' Jc/ cow. 

^^l, adj^ cool. 

Der jtum'mer, —9, sorrow, affliction. 

Itum'ment/ v. <r., to griere, concern. 

ilfinf 'tigr ad/., future. 

j{ur)/ 04^'., short. 

Der Stni, — ed, pZ. Jluf 'fe, kiss. 

jtuf'fettr V. tr., to kiss. 

Die itttt'fd^e, — , pL — «, coach. 



£* 



Sd'd^In, r. intr., to smile. 

Dad S4'(^In/ —4, smile. 

fia'i^f r. tntr., to laugh, 

^Qi^ 2a'^, — d/ laughter, laughing. 

Die Sa'ber — , pL —vu case, box. 

Sag (see Keaen). 

Die Sa'ge, — / pl.'-n, site, situation. 

Dadfia'fieTf — d,p/.— , bed, couch, camp. 

fia'gem, v. t»^r. and refl^ to lie down, 
settle down, be encamped. 

Sa^m, adj,, lame; ein fiaVmer^ a lame 
man. 

Dad fiamm, — ed, pi. ££m'mer» lamb. 

Dad gamm'(^cn, —4, pi — , little lamb. 

'i^ai Sanbf — ed^ p2. Sdin'ber, land, coun- 
try. 



t)cA fionb'gttt —4, country seat. 

Die Cottb'fartC/ — , pL — n# map. 

Die Sonb'flrage, — , pL — n, highway. 

gong, a((;., long. 

gon'ger adt;., long, a long while. 

On'Qtt, adv., longer. 

Song'faai, adj^ slow; adv., slowly. 

Song'toetltg* aej;., tedious, tiresome. 

Stogft adVn long ago, long since. 

Der Sfirm, — ed, noise. 

Saf 'fen (liej, gelaf'fett)* ». <r.i to leave, let. 

Die Safir^/ p?. —en, burden, weight. 

Die fiau'be, — /pi. — n, arbor, bower. 

Sau'entf v. uUr^ to be on the watch, lurk, 

listen. 
Sau'fen (Uef, gelau'fen), v. tn^r., to run. 



erftett Sentfitett Sefebn^. 
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S)tt0 Sau'fCtt, — ^/ running. 
Sou'ro, — ^,/., Laura. 
£au'f(^en, v. >n^r., to listen. 
Saul, adj\, loud. 
2)cr Saut, ~e^, i>^. — e, sound. 
2cixA,prep, (governing the genitive), ac- 
cording to. 
Sau'teTr €uij\ indecl^mere, sheer, nothing 

but. 
2t'htn, V. irUr,, to live. 
2thm'^X^, adj,j lively, alive. 
^c'btn^l&a^lx^, adj,, for life, during life, 

life-long. 
S)te Se'^en^jeU, — , lifetime. 
X)erSe]&'tagr — d (more usually employed 

in the plural, bie £eb'lage)i days of 

one's life, all one's days. 
Skd'tXf adj^ delicate, dainty. 
Dad Se'ber, — «, leather. 
Seer, a<i;., empty. 
See'ren, v. tr,y to empty. 
Se'gen, v, tr,, to lay, put, place. 
Se^'nett/ v. itUr^ to lean. 
3)er Cejn'jlttjt — «f arm-chair. 
S)ie fiel^'re/ ?— # pi. — n^ instruction,Ie88on. 
SeVren, r.'/r., to teach. 
Der SeJ'rcr, — «/ pi — , teacher. 
!Der Seir'ittttae, — tt/ 1??. — «/ apprentice. 
2)er Sei&/ — e«, irf. — er, body. 
Cetbjaf'tig, adj,, bodily, real. 
Seid^t adj^y light, «a8y, slight. 
2)er Sei(t)t'i!nnr — e«, levity, frivoUty. 
Seid^'fUmtgf adj,, frivolous. 
2)ad Seib, — ed/ pi. —en, hurt, harm, 

wrong. [sorry. 

Seibr cK'v.f sorry; ed t^ut mir Ieib,I am 
£ei'i)ett (Ittt, gelit'tett), v. tr., to suffer, 

bear, undergo, 
fiet'ber! int., unfortunately 1 alas! 
Sei'fe/ adj., low, not loud, soft. 
Set'ften, v. tr., to accomplish, perform. 
2dtm, V. ^r.,.to lead, conduct. 
2)ie Set'ter, — , pi. — n, ladder. 
Die Ser'd^e, — , pi. —it, lark, 
fier'nen, v. ^r., to learn. 
Dad Se'febU<^f — df reading-book, reader. 
Se'fen (lad^ deU'fetOf v* lr.,io read, gather. 
Se^t, od/., last. 

D 



Se^'ter, adj\, latter. 

Seud^'tettf v. m^r., to shine, beam. 

Die Seu'te/ 1>^., people, folk, persons. 

Dad Si^t, — ed, pi. — e, and — er, light, 

Zitbf adj,, dear. [candle. 

Die Sie'^e,—, love. 

Sie'ben, ». fr., to love. 

Ste'^er, adv., rather. 

Ste'be^^oH/ (u^*., kind, affectionate, loving. 

fileb'fofenr v. ^r., to caress, fondle. 

Die Sieb'fofung, — , pi. — <n, caressing, 

fondling. 
Sieb'Itd^f (»(/., lovely, loving, pleasing. 
Der filcb'Unfl, — ed, p^. — e, favorite. 
1>^ £teb'itn0ddertd}t, — d, favorite dish. 
Dad Sieb, — ed, pt — er, song, 
fiie'gen (lag^ gele'gen)^ v. intr,, to lie. 

Sin'bem^ v. tr., to mitigate, alleviate. ' 
Sittt oc^j., left; He Stn'fe. left hand. 
Die Cip'pe, —r /rf. — n, lip. 
Dad Sobr — ed, praise. 
So'6en, v. tr., to praise. 
Der fiob'fprud^r — ed» praise, encomium. 
Dad Sod^r — ed, i?/. fio'd^er, hole. 
So'd^erig, adj., perforated, full of holes, 
open. 

Der Sdf'fel — d, i>i. — , spoon. 

Der fioijnf — ed, reward, pay. 

So^nettf V. fr., to reward, pay, repay. 

Sod, adj., loose, freed, rid. 

Sod'etlen, v. intr., to hasten on or away. 

Sod'ge^en (lod'ging* lod'gegangen)/ v.ifUr., 

to make for, attack, go off. 
Sod'laffen (lod'ltef r lod'gelafien), v. tr., to 

release, let loose, let go. 
Sod'marfd^tren^ v, tn^r.,to march off, start 

for. 
Sod'fjjrinflen (lod'fpraiifl, lod'flefpnmflett), 

r. intr,, to spring upon, fly at. 
Der S5'»e/ — n, pi. —% lion. 
Die Sufr — , pi. Suf 'te, air. 
*1>9A Suft'd^, — d, pi. — r breeie. 
Der Sttft'jttg, — ed, pi Suft'jfige, draft of 
Die Su'ge, — , |rf. — ttr He. [air. 

Sit'gen,o.»n^.,tolie. 
Die Sttfl — , pt Stt'jle, pleasure, delight. 
&f fUgr o^f., merry, cheerful, jovial, gay, 

lively. 
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^a'd^n, V. tr^ to make, do. 

X)ic 3na^t, — , pi. 3R&ii'tt, might, power, 

force. 
SWfiiH^'ttg. adj.^ mighty, powerful. 
2)ad 3Jt^'^f — d,p/. ~ttr andhtc WlCi%^, 

— , pi. SWaa'bC/ girl, maid. 
T>tt SKa'gen, — «, pL —, stomach. 
^a'^tx, adj., poor, lean. 
S^d'l^eilr V. tr., to mow. 
2)ad a^a^l, — e«, pi. —t, meal, repast. 
^aVnntr v. ir., to remind. 
Die 3llaVnw«0» —tpl* —tn, admonishing, 

reminding. 
Tnt SK«ie|lfit', — , pi. — tn, majesty. 
S)a« SKol — rt, pi. — e. time; mark. 
fRa'Intr r. tr., to paint. 
2>fr SRa'ler, —9,pl. —, painter. 
WioXLtprcn., on, we, you, they, people. 
9^an'(^er (man'($t, man'(^ed)ri»v»., many 

a one. 
9Ran(^'mal cuip., often, sometimes. 
!P{an'd^(rlet, adj. indecL, of various kinds, 

of many kinds. 
t>tt aWann, —cd, pi, aWdn'ncr, man. 
!Da« SKdtttt'Wm —i, pL — , Uttle man. 
!Dfr SKon'tel, — «r pi. SWfin'tel cloak, 

mantel. 
Der 3»arft, — c«, pi. WtSxTtt, market. 
Dcr 5Warf4 —ti, pL WtSx'\^, march. 
3)^arf^i'rm» v. inir., to march. 
SKar'tin, —^, in., Martin. 
Dad aKa§r — edf measure. 
3)^att» ad/., weary, feeble, dull. 
Die SWau'er, — , pi — n, wall, stone wall. 
Die SRaudf — , pi. a^Su'fe/ mouse. 
Dftd SWdud'd^en, — «, pi. — , little mouse. 
Die SWfiu'fefd^aar, —, a troop or number 

of mice. 
Da« aWeer, -*ed, pi — e, sea. 
SD^el^t/ o^. and adv., more. 
Die fKri'le, — , pi. — n, mile. 
S^etn (mei'ne^ mein), pron., my. 
aRei'nen/ v. tr., to mean, intend, think, 

consider. 
^n'nttm^ttt, adv., for all that I care, 

for my sake. 
Die SWei'nunflf — , pi --tn, opinion. | 



a^etf!, adj., most; (Utt S^etflen^ mostiy. 

Der SKei'flerr — 9, pi —, master, master- 
workman. 

9^erbett» v. tr., to announce. 

Die SKel'bung, — , pi. —en, announce- 
ment, information, news. 

Die 3J?en'fier ■— , pl—n, quantity, crowd, 
multitude. 

Der S^^enfd^r — en^ pi. —em man, human 
being. 

Wttt'ltXL, V. ir., to notice, obsenre, look. 

S^erftO&rbtg/ adj., remarkable, singular, 
curious, strange. 

Ddd aRef' fer, --d, pi. —, knife. 

Die SWe'lje, — , pL ■— n, peck. 

Die SRte'nef —, pi —xu mien, air. 

Die Wi^, — , milk. 

SRilbr adj., mild, gentle. 

9Rtr,pron. (dative of id^). 

!D{i'f4)en, v. ir., to mix, unite, join. 

3)lif fen^ v. <r., to miss, do without. 

Dad Mi'^aUtn, —^, displeasure. 

^i^ltn'geit (mi^'Iangf mtg'Iungett)^ to go 
wrong, go badly, fore badly. 

S^it prep., with, on, in, by; adv., also, 
too, likewise. 

Wiit'^iitn (mit'ging, mtt'gegansen)» v.irUr., 
to go with, accompany. 

!D{it'foimnen (miffontr mtt'gefommen)^ v. 
intr., to come (with one). 

Dad 3}tit'Ietbr — dr sympathy. 

S^tt'nel^men (mit'nal^m, mtt'genommen)^ v. 

tr., to take along (with one). 
Der SWit'tag, — d, noon. 
Da€ S^it'tagdbrobr — d/ and bad SRit'tagd* 

effcttr — dr dinner. 
Die 5Wtt'ta0dfU|)pe, — . aoup (at dinner). 
Die mi'tt,—, midst. 
Dad SKit'tet —d, pi. —r means. 
Der aWtt'telflonbf — d, medium stotion, 

moderate circumstances. 
S^ttt'Iertoetlef a<lr.,mean time, meanwhile 
Der 3»ttt'»od&, — d, Wednesday. 
SWo'gett (mo^'te, gemocftt')* ». <^.» to be 

allowed, be permitted, may, like. 
9^&g'U(|, adj., possible. 
Der SWo'nat, — d, pi. — t , month. 



^tften 2)e]stf4ett Sefcbuci^. 
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!J)er SKonbr — e^/ j)/. — e/ moon. 

2)rr SWonfe'f(^cttt/ — 5r moonshine, moon- 
light. ■ 

92&r'benf(l^r o^/., marderons. 

2)cr SWor'flen, — ^# |>t — ^ morning. 

3Jtex'^tn, adv., to-morrow. 

Ttxi'ht, adj., weary, fatigued, tired. 

Die SWu'Je, —, pi, —% pains, trouble, 
toil, labor. 

S5er SWul'lcr, — «, pi. — , miller. 

2)er SWttttb, r-ed, mouth. 

2)a« SWunb'ttcrf, — «, gift of talking. 

SKutt'tcr, cttj/l,lively, cheerful, gay, brisk, 
actiye. 

S^nr'nteltl/ v. in^r., to murmur, mumble, 
mutter. 



!Dic SWuftf, — , music. 

!0htfi'faltf(i^, ad>, musical. 

Dad S^tt'jlcr, — «/ i)i. — , pattern. 

S^u'fler^aft o^/m exemplary. 

2)ie SWun'ge, — , pi. —n, coin, money. 

9)litf'fen (muS'ter gemu^t'), v, irUr^j to be 
•obliged or compelled, must. 

X)er SRit'Stggang, —^, idleness, laziness. 

Der SJlttt^r — t^f courage, mood, dispo- 
sition. 

S^u't^^igf adj,f courageous. 

mvaVtomi^, adj., wUlful, mischlTOUs. 

!Z>te 3Rvd'ttt, —-, pi. TtvX'tn, mother. 

!£)ad 9^1^'texletn, —^, dear mother. 

X)ad S^uf tmnal— d, mole,mother-mark. 

IHc SWu'fcf, — , pL — tt, cap. 



«(• 



97a! tM^., ah! indeed! 

^(uSi,prep. (goyeming the datiye), after, 

to, towards, for, according to. 
X)cr 9?ad&'Bar, — d, i>i. — ll/ neighbor. 
Die 9?ad&'Jarf(Saft, — , neighborhood. 
S?ad^bem'/ cuiv., afterward; con/., after, 

when. 

9{a(i&'btn!ett (nad^'bac^ttr nad^'gebai^^t). v. 

tn/r., to meditate, think, reflect. 
Slad^'folgen, r. tn/r., to follow. 
9{ad^'forf(^enr v. tn^r., to inyesdgate. 
^a^'^tvibtln, V. ifUr.,to rack one's brains. 
dtaxifytx', adv., afterward. 
9^a(i'Men, v. inir., to laugh at. 
9{ad^'lauftn (nadl^'lief, nad^'gelaufen)^ v. 

tn^r., to run after, chase. 
2)«r SJad^'mtttagf — «* afternoon. 
Die 9?ad^'rtd^t — » pi. —en, news. 
S^ad&'fejett (nad&'fa'(), nad^'gefejen), v. tr., 

to examine, look at. 
9lixSi% adj., next, nearest. 
2)et SJfid&'ller — n, pL — n, neighbor. 
Die 1»a*ti — , pi. SRWte, night. 
9{a(It adj., naked. 
Der Wgel — «, pi S«fi'flcl, nail. 
fiaJCe), orf?-, near. 
Die 9{d'^er — ^> nearness, approach. 
Vta'^cm, V. reJLf to approach, come near. 
Die fflsi^'naUlf — , pL —n, needle. 
Die 9{a^'rtt»9f — ^r food, nourishment. 



Der 9la'me(n), — n«/ pi. — n, name. 

^Sm'liiii, adv., namely, to wit. 

Der 5Ra^)fr — e«, pi. Sld'pfc, cup, bowl. 

Der 9?arr, —en, pi. —en, simpleton, fool. 

9{dir'rtfd^, a<J^'., foolish, queer, strange. 

Die S^a'fe^ — / pL —n, nose. 

S^af, a4^t wet. 

Die 9?atttr', ^, nature. 

9^e'(en, prep, (goyerning the accusative 
and datiye), by, near, by the side of, 
close to. 

97ebfl,pr^. (goyeming the datiye), with, 
together with. 

^td'tfit v. tr., to tease. 

Die S^ecferei', — , pi. —en, teasing, rail- 
ing. 

92eVmen(na(m# genom'men)^ v.<r.,to take. 

9?etn, adv., no, nay. 

9?en'nen (nonn'te, genannt')^ «?• '''•jto name, 
call. 

Dad 9?e|lr — ed/ pi* — er, nest. 

^d^ SJe^/ — ed, pi. — e, net. 

SHeu, OKi;., new. 

Die Slett'fiterber — , curiosity. 

9{eun, num., nine. 

9Jt(^t adv., not. 

TOdf^td/prwi., nothing. 

9{i(f'en, v. tVr., to nod. 

9lte, arfr.,neyer. 

9{ie'ber, otiv., down, low. 
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Slic'berlegen, v. tr,^ to lay down. 

9Ke'berflitr)en/ v. i$Ur,y to fall headlong. 

Stie'teitrA^tidf adj^ baee, mean> yile. 

SHe'brigi acj/., low (not high). 

9?te'manbf i^roii., nobodji no one. 

9{im'mer, ado., nerer. 

9{im'merme^rr adv., neyer, never at all. 

9{ir'genbd» adv^ nowhere. 

Sto'bcl, adj.^ noble. 

^^, adv^ yet, still, more ; cofi;«, y et, nor. 

Der S?orb, — ed, north. 

Z)et Storb'polf ~^, north pole. 



X)ie 9{ot6r— / diffioolty, trouble, distress, 
misery. 

9to't^t0r adj^ necessary, needful. 

9lot^'toenbig» adj.^ necessary, urgent. 

9?tt(i'tent, adj^ empty, insipid. 

fftrm, adv^ now. 

9{ur# adio^ only. 

ZHe Slnf r — , pL m\\t, nut. 

Die 9lnS'Male^ ^, pL --to, nut-shelL 

2>er 9{u^'en, —4, profit, advantage. 

9{u'$en, 0. tn^., to be useful, to serve. 

9{ti^'U($r ot^'., useful, profitable. 



O. 



0(f con;'., whether. 

Q'Uxi, adv^ above, on Ugh; )»on Obm 

bid unteUr from head to foot. 
jDcr O'bcrft — eitr /rf. —en, oolonel. 
ObfiUt^'f eoiy., although. 
Dad Dbfl — td, fruit. 
Der SD^f — en, |rf. —en, ox. 
O'ber^ eon/., or. 
Dfr 0'ffn» — df i>^ — » stove. 
Of ftn, adj,y open. 
Der Of piier', -4, pi. —c, ofilcer. 
Oeff'nnir v. tr,, to open. 
Ofi adv., often. 



Dad Ocl, — cd/ jrf. — f# oil. 

OVnc# prep, (governing the accusative), 
without. 

O^ne^tn'f ccnj., besides, in addition. 

'Jb^A t>\Cf — cd, pi. — Ctt/ ear. 

Die Obr'fetge. —, pi. — m box on the ear. 

Or'bentlitbr odj^ orderly, proper, real, 
downright; adv., properly, duly. 

Der Or'ben» — dr pi. — » order, command. 

Die Orb'ntt«8, — , pL —en, order, ar- 
rangement. 

Die Or'gel, — , pi. — n, organ. 

Der Ort — ed, pL Oer'ter, place. 



». 



%9A ^m, — ed# pL — tr pair, couple; till 

paar/several, a number. 
9>a(t'en/ v. tr.^ to pack, seise. 
Der 9)antof'fel — d/ i>ii — n# slipper. 
Dad 9)apler', — dr pi. —t, paper. 
3>af 'fen, v. irUr., to be suitable, fitting, 
^af'fenb, adj,, suitable, proper, becom- 
9)af|i'ren# v. tn^r., to pass, go past. [ing. 
^at'fd&ettr V. tfl^r., to splash, paddle. 
Die 9)eillr — # (extreme) pain, torment. 
3)ein'ltd^f a^h painful, agonising. 
Die gwt'fd^e, — , i>i. — n, whip. 
Der 9>eljf — ed, i)/.^— e* skin, pelt. 
Der 9>ett'bel, — d, pL — # pendulum. 
Die 9)eniion', —, pi. —en, pension. 
Die S^erfon'f — , ^. —en, person, 
^erfbn'ltd^/ adj\ personal. [a bear). 
Der ^e$, — ed» p2. —t, bruin (name for 
Der 9)fatt, — ed, |rf. —en, peacock. 



7M 9>ferbr — fd, p2. — f , horse. 
'X)^ 9>jla'fler, — d, ji^. — , plaster. 
S^ile'gen, v. <r., to take care of, foster, 

cherish, nurse. 
Der ^flt'^tocda, — d. foster father, 

guardian. 
1)Xt 9)fltd^t,— ,1)/.— en,duty,obUgation. 
9)ie'|»en, v, intr,, to peep, chirp, 
t^ii'dern, v. iWr., to wander, walk as a 

pilgrim. 
|)la'0en, v, tr., to plague, torment, vex. 

Der ^U^, —t^,pl. Wi^, place, room, 

spot. 
9)lo^'U(br adj., sudden; culv,, suddenly, 

all at once, all of a sudden. 
Dad 9>Iu'flem, — d, dapping. 
3)o'(l^f V, intr,, to beat, knock. 
i)rd^'ttg, ac^., magnificent, splendid. 
^raVlen, v.tn/r, to boast, brag. 
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S)cr 9)rei^, -^9, pi. —t, price, cost. 

3)rei'fctt (J>rted, gepric'fcn), r. <r.,to praise. 

9)reu'gcn, ~«, »., Prussia. 

^reu'itfd^, adj,, Prussian. 

2)cr S^rinj, —en, pi. —en, prince. 

2)le ^ro'fo, ^, prose. 

Der gjru'gel — ^,i>^ — , club, sUok. 



3)uff!«n<.,puflF! 

Dcr 9)uW, — ed, pZ. — c, pulse. 

Dcr ^uWfd^lag, —«, beating of the pulse, 

pulsation. 
Die 3>ut)'t>e, — , p/. --it, doll. 
S^ur'pur^ett, adj., of bright purple color, 
^tt'^en, V, tr., to dress, attire, array. 



2>te Qua' jle, — , pL — «, tassel, tuft, I Die Quelle, — , pi. — , spring, fountain, 
knob. I source. 



9t. 



Der ffta'U, — n, pi, —n, raven. 

Dad !Rab, — e«, p/. SRd'ber, wheel. 

Siaf 'feUf V, tr,, to snatch, sweep away. 

Dcr gJanb, — e«,pi. Sflatt'l^er, edge, border. 

Der fRaa^f — ed, rank, order, class. 

9{afd^, ad;., quick, swift, rapid. 

IRa'fd^eln, v. intr., to rustle. 

Die 9lail,—, rest. 

Der4Rat$, — ed, counsel, advice. 

0{a'tl^en (xktif, gera'ti^en), tr. ^r., to guess. 

Dad 8«(3itVfeI, — «, pi. — , riddle. 

Slau'^en, v, ^r., to rob. 

fft&Vi'btn\^, adj^j rapacio.us. 

Dcr fftcaxh'^e^ti, — «, bird of prey. 

Stau'fd^en/ v, itUr,, to rustle. 

Sted^'nen, r. tr., to reckon. 

fRt^t', adj., right; He fftt(ii'tt, right hand. 

Dad CRed^t —^f right, justice; fftt^t ^Ci^ 
"btn, to be right. 

fRed^ffd^affeU/ ae^'., honest, just, right- 
eous, upright. 

Die !Red&t'f^ftffcnieitr — , honesty, up- 
rightness. 

Die Btt'bt, — , pi, — n# speech, language, 
conversation. 

fftt'htn, V. ifUr,, to speak, talk. 

Die 0te'bendart — , pL —en, expression, 
phrase. 

Die 8le'flel —, pi, — n, rule. 

Der fSU'^txif — d, rain. 

Dad 9lefltment'f — dr pi, — er, rej^ment 

Dad Slegi'ller, — d, pi. — , roaster, list. 

S^eg'nenr v, imp,, to rain. 

fRei'^en (rie^ fiene'^en), v, tr,, to rub. 

S^etd^, adj,, rich. 



SRei'd^en, v. ^r., to reach. 

fRtWlidf, adf,, abundant, plentiful. 

Der 8«eid&'t*um, — ed, pi. m^'tiiam, 

riches, wealth, affluence. 
did\, adj,j ripe. 

Die g^ei'j^e, — , pi, — n, row, turn. 
fRtitlt adj,, clean, pure. 
Die S^ei'fe, — , jd, — n, journey, trip. 
Dad SRel'fegelb, — ed, pi, — er, money to 

pay expenses of a journey. 
9Jet'fen, v, itUr,, to travel. 
fftd'itn (rig, fierif'fcn), v. tr„io tear. 
t»ei'ten (ritt gerit'ten), v, itUr,, to ride. 
fitti'itnht (xdj,, charming. 
9len'tten (rann'te, gerannt')/ v, intr,, to run. 
Der giefpeft', — ed, respect. 
Der ?Re|i — ed, pi. — e, rest, renjainder. 
Slet'ten, ». tr,, to save. 
Die S^et'tung, — , saving, rescue. 
Der SRJein, — ed, Rhine. 
SRit^'ten, i>. <r., to direct, adjust. 
afUd&'tifi, adj,, right, exact, accurate, real ; 

irU,, surely 1 certainly! 
Die 9ltd^'tt0fett, — , accuracy, reality. 
Der 9Ke'fe, — n, ]^, — n, giant. 
*l>^ 0ife'fcn0el>irfle, — ed, Carpathian 

Mountains. 
Dcr 9ling, — ed, pi. — e, ring. 
9lin'ttcn (rann, gerott'Jlett), v, itUr,, to run, 

flow, gush. 

Die SlipV, —, pi. —tt, rib. 

Der (Rotf, — ed, pi. CRdtf'e, coat, frock. 

Dad 9i5cl'd^n, — d, pi. — , and bad SRSdT* 

letn, — d, pi. — , little frock, dress, 

coat. 
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9toV» o^Ji raw. 

fftoVlm, V, ifUr,f to roll. 

T>it ffto'\t, —, pi, —% rose. 

^Ot^f a4/., red. 

JDer Slutf'ctt, — ^, jp/. — , back. 

9^(f '»drtd, adv., backward. 

JDcr 9lu(f't»e3» — «, way back, return. 

SJtt'fm (rief# gcru'fcn), ». <r., to call. 

'Jbxt fStvOit, — , rest, repose, quiet. 

9iu'$ntr V. tWr., to rest, repose. 

2)a« Sltt'JcRfTen, — «, pi. — , piUow. 

dhl'^is, o^^'f quiet, calm, peaceful. 



!E)er fS^vn, — ed, glory, renown. 
9^V>>l(nf 9. re/l, to boast, brag. 
Bhl^m'rebtgf adj., boastful, bragging. 
OtuVrcn^ V. tr., to touch, moire, stir, 

affect. 
Die Stu^'rungf — , emotion, sympathy. 
9htmo'ren, v. m^., to make a noise. 
^Ms>t adj,, round. 
2>cr SUttf'ff, — tt, pi. —Hi Bussian. 
Dcr 9^f fel, — 9,pL — , trunk, proboscis. 
9^'fitg# adj., robust, vigorous, healthy. 
0iuf fd^eU/ V. tn^r., to glide, slide. 



e. 



Der €aal, — ed» pL ©die, hall, large 
room. 

2)ic ©oat, —, p^ —fit, seed, sowing. * 

Der ©d'^el — «, pi. — # sabre. 

Die S«C^, —, pi — n, thing, affair. 

Der Sad, —t€, pi. ©5(f e, sack, bag. 

Dad ©dcTdbeii/ — «# p^ — -» little sack, 
bag. 

©af'ttgr aej/l, juicy, full of sap. 

©a'gen, v. tr. and tn^., to say, tell. 

Die ©al'ter — , string, fiddle-string. 

Der Sa'me(tt)/ — n«r seed. 

©orn'meUt/ v. ^., to collect, gather. 

<Swmtt prep. (goTeming the datiye), 
with, together with, along with. 

©anft^ aejf., gentle, mild,' soft. 

Der @a»d# — ed^ p^ ©dn'ge, iBong, sing- 
ing. 

Sattr <idj.j satisfied, full, satiated. 

Der ©at'tel — «, pi. ©at'tel saddle. 

@au'(er/ a4/.| clean, neat, fine. 

Scax'tt, adj., sour, hard, difficult, dis- 
tasteful. 

Da* ©d&aaf, —t9, pi — e, sheep. 

Der S^'Uin), — ii«, pi. S^'tttt, dam- 
age, injury; @(3^a'ben ne^men, to be 
hurt. 

Die ©d^a'le, — , pi. — n, saucer, dish, 
husk, pod, peeling. 

Sd^Vltn, V. isUr,, to sound, resound. 

Die S^iom, — r shame, disgrace. 

S^'mttlf V. refl., to be ashamed. 

Die ©d^'be, —, shame, disgrace. 

©d^ftrf, adj., sharp. 



S6lfix'\vXt v.tr,y to sharpen. 

Der SHiaXXvii, — «, p/. — , shadow. 

S6m'VXt V. tr, and irUr., to see, behold. 

TiOA ©d^'fpiel — «, p/. — e, sight, spec- 
tacle, [disk. 

Die ©d^ei'be, — , pi. •— n, pane of glass, 

©d&et'beii (Wieb, gefd^ie'ben), r. ^r. and 
ffi/r., to separate,' dinde; 

Der ©d^ein, — e«, light, brightness. 

Bdl^ein'^ar, od;., apparent, seeming. 

©{f^ei'nen (fd^ieti, fie^te'tten), r. i»/r., to 
seem, appear. 

©(^ellem v. tn^., to ring, tingle. 

Der ©i^elm, — e#, pi. — e, rogue, rascal. 

©d^en'fett/ r. /r., to grant, give, bestow. 

lb9A ©d^f letn, — «, pL — , mite, little 
gift. 

Der ©(^|, ~e0,p2. — e, joke, jest, sport. 

©d^'ieu/ V. tn^., to joke. 

Die ©(^ett, — , shyness, timidity, dread. 

©d^'eit/ V. <r., to dread, be in fear of. 

©d^i(!'en» v. tr., to send. 

©(^idf'Itt^, a<j^'., proper, suitable. 

Dad ©d^idf'fat — d,pi. — e* fate, destiny. 

©d^ielben i^^9h, gefd^o'^en), v. tr., to push, 

■ shove. 

©d(|ter/ adj., mere (almost, nearly). 

©d^ie'Sen(fd^oSrgefd^offen),v.fr.,to shoot; 
V. intr., to shoot, dart. 

Dad ©d^ifff — ed, pi. —t, ship. 

Der ©d(>tlb, — <d, pi. — e, shield. 

Die ©d&tlb'»ad^e, — , pi. —it, sentinel. 

Der ©dj^im'mer, — d, gleam, sparkling, 
faint and trembling light. 
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©djirn'mern, ». »/></•., to gleam, glimmer, 

sparkle, glisten. 
25er (S(|laf, — c^^ sleep. 
©d^Ia'fen (WUefr flefd)la'fctt), r* intr., to 

sleep. 
!Der ©d&Id'fer, —5, i>^. — ^ sleeper. 
Der ©^las/ — c^r i)^ ©d^Wgc, blow, 

stroke, 
©^la'flen (Wufl, flef^la'flcn), ». <r., to 

strike, hit, beat. 
2)ie ©^lan'fiC, — , i>/. --n, snake. 

Q^M^tn im^' fleWi'd^en), v. inir., to 
crawl, creep, sneak, steal away. 

©(^Icu'benir r. <r., to sling, throw, hurl. 

©(^Ud^t, a((;., plain, simple. 

©iltmittr adj^ bad, evil. 

2)te ©d^Ittt'ger —,!)?. — tt, net, snare. 

2)et @(itof'fcr, — «r !>/. — , locksmith. 

!Da« ©c^Ioi — cd, i>^. ©d^lSf'fer, castle, 
manor-house, mansion. 

®cr ©d^lum'mer» — 9, slumber, sleep. 

©d^ltt'pfen, r.tn/r., to slip, glide. 

2)er ©(^luf fel — «r i^. — r key. 

©ii^ma' Jell/ v, tr^ to revile, abuse, slan- 
der. 

Sifimalt adj,, narrow, slender, slim. 

©(i^mecf' en, r. <r. and tn<r., to taste, rel- 
ish, taste well. 

BtS^mti'd^dn, v, intr^ to flatter. 

2)cr ©d&me ri; — ed, i?/. —cm pain. 

!Dcr (S^mct'terltng, — d, i>^. — e, butterfly. 

2)ad ©d^mct'tcril/ —€, warbling, peal, 
blast. 

!Der ©d^mucfr — e«/ ornament. 

©(Jmud'eit/ V, tr^ to adorn, ornament, 
decorate. 

©d^mu'feigf atj/l, foul, filthy. 

!Dct ©^iia'l)el — «, /rf. ©^ttfi'Jel bill, 
beak. 

Die ©d&nane, —, pi. — «» buckle. 

©d^nal'leil, r. tr., to buckle, fasten. 
©d^nat)'penr r. «n«r., to snap, snatch, 

catch, gasp. 
(Sifynax'^tn, v, intr,, to snore. 
2)er ©d^naui'Mrt/ — ed/ mustache. 
2){e ©(^nau' je, — , i)i. —it, muazle, snout. 
!Der ©ince, —4r snow. 



IDie ©d^nei'be, — , pi, —n, edge. 

©d^nei'ten (fi^nitt, fieWntt'ten), v. tr.^ to 
cut. 

!Der ©d^nei'ber, —9, pi, —, tailor. 

©d^nen, adj.^ quick, rapid. 

©(^no'pent/ v, intr., to growl. 

Die ©d^nur', — , pi, ©d&nu're/ string, line, 
cord. 

Dad ©d^niir'd^ett, — d, pi, — , small cord, 
string; cm ©d^lturd^enr on command, 
by order. 

©d&nur'reil, v. in(r,y to rattle, whiz. 

©d^oit/ ac2t;., already, even, surely, no 
doubt. 

©d^dttr adj,, beautiful, fine. 

Der ©d^opff — ed/ pi, ©d^5'pfe, crest, hair 
of the head. 

Der ©d^oof, —t^, pi, ©d^6'§e, lap. 

Der©d&orn'|lei»feflcr,— d,|)/. — ,chimney- 
sweep. 

Der ©d^ranTf — cd, pi, ©d^rfin'fe, bureau. 

Der ©d(>redf, — «, and ber ©d^redf' en, — d, 
fright, terror. 

©d^redC'Iid^/ adj,, frightful, dreadful. 

Der ©d^rei, -^t^, pi, —t, cry, scream, 
shriek, 

©d^rci'ben (fd^rtel^, gefd^rie'^en), ». <r., to 
write. 

Dad ©d^rei' Jem — dr writing, letter, pa- 
per with writing upon it. 

©^ret'en (fd^rte, fiefi^rie'en), v, t»<r,,to cry, 
scream, shout. 

©d^rei'tctt (Writt, flefd^rit'ten), v, intr,, to 
step, stride, proceed, walk. 

Die ©d^rift, — , pi — en, writing, docu- 
ment. 

Der ©d^ritt, — ed, p/. — e, step, tread, 
pace. 

Der ©d&ttJ'fafleti, — «, pi —r bureau, 
drawers. 

Der ©d^uj/ — ed, pi.— e, shoe. 

Die ©d^ulbr — , pi —en, debt. 

Die'©d^tt'le, —, pi. — n# school. 

Der ©d^ul'meiller, — «# pi. — , school- 
master. 

Die ©d^ttl'ter, — , pi —% shoulder. 

Der ©d^ttp'pen, — d, pi. — , shed, oart- 
house. 
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©ft ©d^tt'ller, — d/ pi. — / shoemaker. 
!Dcr ©(^ug, — e«, i>i. ©Wff* shot, 

charge. 
!Dic ©*uf'fel — , /rf. — n, dish. 
jDer ®4^U^/ — t^, protection, shelter. 
SditM^, adj., weak, feeble. 
2)ic ©c^ttarte, — , pi. —% swallow. 
Der ©d^toan, —t9, pi. Si^mUnt, swan. 
Der ©dtftDormr— cd,i)2.®^t9dr'«e,8warm, 

crowd. 
Die ©(^»ar'tf, — , pi. —It, skin; Ibid We 

^xoctxtt faadU till one is black and 

bine, 
©d^mars, adj., black. 
©(^tt>a'^en, «. tn^r., to prattle, prate, talk, 
©c^toe'beit/ v. tn/r., to float, hover. 
@(itt>ei'aen (fd^mieg, gefii^mie'gett), v. tn^., 

to be silent, keep still. 
2)ad ©(^tpet'gem — ^# silent. 
!£)er ©dl^toeiS, —t€, sweat. 
!aDad ©d^mei'serlanb/ —9, Switierland. 
2)ie @(^tt>elgerei', — , revelry, rioting. 
^^ml'ltn (fdt^toon, fiefd^wol'Ien)/ v. intr.^ 

to swell, 
©d^mer, 04^'., heavy, diffienlt, hard. 
25ad @d^»ert — 1«, jrf. — er, sword. 
JDie ©((>i»e'fler, — , pi. — n# sister. 
J)ie ©d^toie'rtgfett, — , jrf. —en, difficulty, 
©c^toirn'men (fc^monun/ gefd^toom'men), r. 

intr,, to swim. 

X)ie ©d^mtn'gund* — , pL —en, swinging, 
oscillation. 

®ed^9, num., six. 

Der ©ee, — «, jrf. ©e'en, lake. 

J){e ©ee'le, — , pi. — n, soul. 

Da« ©e'gel — «, |rf. — , sail. 

©e'geln, v. intr., to sail. 

©eg'ringen, — «, n^ Segringen. 

©e'Jen (faj, gefe'^en), r.fr., to see. 

©e^nen, v. re/IL, to Iong» desire. 

X>it ©e^n'fudf^t, — , longing, ardent, de- 
sire. 

©el^r, adv., very, much. 

JDie ©ei'be, — , silk. 

©ei'ben, adj,, of silk, silken. 

©etn (mx, getoe'fen), v. itUr,, to be. 

©eln (fei'ne, fein), pron,, his. 

©eit, adv. aaxdprep,, since. 



2)te ©ei'te, —tpl. — n, side, page. 

©el'ber and felbft, pran., self, myself, 
yourself, himself, herself, themselves. 

©elbft adv., even. 

2)er ©elbjl'ru^m, — ed, self-praise. 

©e'Ug, od/., holy, happy, blessed, bliss- 
ful. 

Die ©e'ligfeit — , bliss, hapiness. 

©el'ten, adv., seldom, rarely. 

©eU'fdm, adj., rare, strange, odd. 

©e'l^en, v. tr., to seat, place, put; v. refl., 
to take a seat, be seated. 

©euf'^en, v. uur., to sigh. 

©id|^, pron., one's self, himself, herself, 
itself, themselves. 

©i'(^, adj., safe, sure, secure. 

Die ©i'd^er^eit, — # safety. 

Sit, pron., she, her;|ii., they, them. 

©ie'ben, num., seven. 

Der ©ieg, — t^, pi. —t, victory. 

©te'gen, v. tr, and intr,, to conquer, be 
victorious. 

Dtt« ©ir^er,— «, silver. 

©irbern, adj., silver, of silver. 

Die ©il'bermimje, — , pL — n, silver coin 
or money. 

©in'gen (fang, gefun'gen), v. tr., to sing. 

Der ©tnm — ed, pL — e, sense, percep- 
tion, mind, thought; /i^, senses, mind. 

Die ©it'te, — , pL — n, custom, manner. 

©t'^en (fop, gefef 'fen), v. intr,, to sit. 

©0, adv., so, thus, in such a manner, 
such. 

©obalb', culv.j as soon (as). 

©ofort', adv., immediately, right off, 
directly. 

©Ogor', adv., even, so much, indeed. 

©Ogleid^', culv., immediately, right off. 

Die ©oVie, — ,irf.— n, sole. 
Der ©o^n, — e«, pi. ©o^ne, son. 
1>a9 ©ol^n'Ietn, — «, pL — , little son. 
Der ©olbot', — ett,irf.— en, soldier, 
©olba'tenfrt^r —end, Soldier Freddy. 
^^ ©olba'tenfinb, — ed, pi. — er, soldier's 

boy. 
Der ©olba'tenftanb, — ed, militaiy state 

or character. 
©Olba'ttfd^, adj., soldierly. 
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©ol'Iett (foU'te, fiefoUf), v. aux,, to be 
obliged, shoald, to be reported. 

Der ©om'mer, — dr p?. —, summer. 

^ad 8om'mcr|aud#— ^dfSummer-hoose. 

©on'berbar, adj^ singular, peculiar. 

^on'bem^ coiy., but. 

2)te ©on'ne, — , i>/. —n, sun. 

^er ©on'nenauf'gang, •— 9f sunrise. 

2)03 @on'nenU(i^t; ~ed, sunlight. 

£)er ®on'nenf(^ein, ^cd^ sunshine. 

2)er ©on'nenfha^l, — e^r i^/. —at/ sun- 
beam. 

^er Sonn'ia^, ^t9, Sunday. 

Die SomCtag^tltHbtt, pL, and ber @ontt'« 

tagdflaat -~t^, Sunday clothes. 
Sonfl, adv,^ else, otherwise; formerly, 

hitherto. 
Die @or'fle, — , frf. — n, care. 
Qox'^tn, V. tn^r., to provide for, care for. 
©org'fom, adj.j careful, provident. 
Spcm'nen, v.tr., to stretch, bend, strain. 
@pa'retu v, tr^ to save. 
Die ®par'bitd(^fe/ — , pi. —si, money-boz, 

savings-box. 
Dcr ©paf, — e«,p/. ©pfi'ge, joke, sport, 

trifling matter. [funny, 

©paf'^aft adj., jocose, sportive, merry, 
Bpcitf adj\ late; fpd'ter* cufv., later. 
Der Sp^'fonrnietf — delate summer, later 

part of summer. 
^pajie'rettf v, itUr., to take a walk. 
Der ©paiier'flang, — «, walk (for pleas- 
ure), promenade. 
Die ©pel'fe, — , pL — n, food. . 
©pei'fen, v, ts^., to dine, eat. 
©pen'benr v. tr., to spend, pay out. 
Der ©per'Iing/ — «, pL —tt sparrow, 
©per'rett/ v. tr., to spread out. 
Der ©ple'flel, —^, pi. — # mirror. 
Spte'geUl^ V. tn^r., to mirror, reflect. 
Da« ©plel — ed, i>i. — e, play. 
^pie'Ieit/ V. %fUr.f to play. 
Der ©pi^r — ed» |rf. — e, dog (of the 

Pomeranian breed); M ©pt^'d^, 

— 9, pi, —^t little dog. 
Die ©pi'fte, — , pi. —n, point, top. 
@pt'^en* V. <r., to point; bte O^reti fpi^en, 

to prick up one's ears. 



Die ®pra'(i^e, — , pL — m speech, lan- 
guage, 
Der ©pra(i^'meijlerr —«, pi. — , teacher 

of languages, 
©pre'di^en (fproc^, defpro'd^it\ v. inir., to 

speak. 
Dad @pre'(^, ~dr speaking, 
©prtn'flen (fprong, defpnm'aen)/ v. tn<r., to 

spring, leap, jump. 
T>a^ Sprin'gen/ — d, leaping, jumping. 
Der ©ptung, — e«, />/. ©pritn'ge, leap, 

jump, skip, bound. 
Der Stoat, —t9, pL —t, starling. 
Der ©taat -—ed/ pi. -^n, state, parade, 

pomp, fine dress. 
Der ©tab/ — ed/ p/. (Bti'bt, staff; cane. 
Die ©tabt — / pi. ©tfib'te, city. 
Der ©tomnt/ — ed/ p2. @t4m'me, trunk, 

body, 
©tam'meln/ v. intr., to stammer, 
©tom'pfett/ V. inir., to stamp. 
Der ©tonb, — ed, p/. StSxCbt, condition. 
©tanb'^aft/ a4^'.,firm, steadfast, resolute. 
Die ©tan'ge/ — / pi. — n, perch, pole, 
©torf/ o^if., strong, 
©tort/ cuj^, stiff, 
©tor'ren, v. intr., to stare, 
©te'd^en (flad^z geflo'd^en)/ v. «n<}*., to sting, 

prick, pierce; bod flid^t in bte Stugenr 

that strikes his eyes. 
©tect'en/ v. ^., to put, place, put in ; v. 

i$Ur., to be, remain, be hid. 
Der ©teg, — ed/ pi. — e/ path, foot-path, 

foot-bridge. [stand, 

©te'^en (flonb/ geflati'ben)/ v. inir., to 
Der ©teig'bftgel — «, jpt — , stirrup, 
©tei'gen (fKeg, geflie'gett)/ v. intr., to 

mount, rise, ascend, 
©teil adj., steep. 
Der ©tetn, — f*, irf. — e, stone. 
Die ©telle/ — / pi- — n, place, room. 
©teVIeii/ 9. ^.1 to put, place. 
Dad ©tels'bel«/ — ed, pi. — e, wooden leg. 
©ter'bett (ilorb, gejlor'ben), v. intr., to die. 
Der ©tent/ — ed, pi. — e, star. 
©ter'naU/ n., Stemau. 
Der ©ter'nenfranj, — ed/ crown of stars, 

starry crown. 
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Stttt adj,, ooniinaal. 
©trtd, adv., oontinually, ever, always. 
2)cr ©ti(3^f — c^/ irf. — e, thrust, stab, 
©tic'^cn (iloJ, flcjlo'Jen), r. wtr., to start, 

fly (Uko dast;. 
@tiUr o^/m Btill, quiet. 

a^ie ©tim'mf r —» pl^ — m voice. 

©tim'men, r. itUf^ to unite, accord. 

Die Stir'ne, — , ;i. —n, brow. 

Der @tofff ^-e^f substance; matter, sub- 
ject. 

!E)cr ©todf, — e«, /)/. ©tBd'C/ stick, cane. 

2)cr ©toj, — c0/ p/. @t5'ge, thrust, push, 
knock, hit. 

©to'fen (jlifgr ficjlo'pcn), v, tr,, to thrust, 

push, knock, hit. 

!Die ©tra'f Cr — , pL —n, punishment, fine. 

2>cr ©trait — e«/ pL —en, ray. 

©traVICRf ^* *'^'*M ^0 beam, radiate, shine. 

!Der ©tranb» — e^, pi. —t, strand, shore. 

Die ©tra'Se, — , pi. —n, street, road. 

©trau'^ett/ v. re/2L, to stand on end, bris- 
tle up. 

2)er ©traud^, — e«, p^. ©trfiu'd^er, bush, 
shrub. 

©tred'etw v. <r., to stretch, extend. 



2)er ©tretd^, — e«, p/. ~e, stroke, blow, 
trick, prank. 

©trei'd^eltt/ v, tr^ to stroke, caress, flatter, 
cajole. 

©trei'iJ^ett (fhrid^, gefhrt'di^en), r. <r., to 
spread, stroke. 

Der ©treilr— ed,p/. — t, contest, dispute. 

©trengr adj., hard, severe, strict. 

Der ©tritf, — e^, pi. — e, cord, rope, 
string. 

©trid'eitr V, tr., to knit. [room. 

Die ©tu'te, — , pi. —m room, sitting- 
Dad ©tud, — ed, pi. — e/piece. 

T>ca ©titd'd^n* — «f pi. — ttr and- bad 
©tU(f 'lettt, — d, pi. — f little piece, frag- 
ment. 

©tubt'ren, v. intr^ to study. 

Die ©tu'fe# — #pi. — n# step, grade, rank. 

Der ©tu^l — ed, pi. ©tiiyie, chair. 

©tumnt/ a4/., dumb, mute, speechless. 

Die ©tutt'be, — , pi. — n, hour. 

©tur'gen, v. intr.<, to plunge headlong, 
©u'd^ett, r. tr., to seek, look for. 
Die ©iin'be, — , pi. — n# sin. 
Die ©ut)'i)e, — » pi. —n, soup, 
©itf / ad;., sweet. 



Z. 



Der 3:a'bel, — d/ blame. 

Sa'bein, r. «r., to blame. 

Die Sa'f el, — , pi. — n, table. 

Der Jafl, — ed, pi. — e, day. 

a:fis'Ii(^, adj., daily. 

Die Xaa'vit, —, pi. — «/ fir, flr-tree. 

Der 3:an'nen»albf — e«, forest of flr-trees. 

%aa'im,v. intr., to dance. 

Sa'pfetf cu{j,j brare, bold, valiant. 

Die 3:a'pferifeit, — , bravery, boldness, 
valor. 

Die 3:a'f(i^/ —, pi. — n, pocket. 

Die ia'^e, —,pl. —n, paw, claw. 

ZavA, adj., deaf. ' 

Die iavi'htf — , pi. — itr dove. 

'Dcid ZSnl'cS^m, — «r pi. — , litUe dove, 
young pigeon. 

Der ZcLVL'1>tti^^\aQ, — dr dove-cot. 

Xfiu'fci^en, 9. /r., to deceive, cheat, dis- 
appoint. 



2^'fenb, num., thousand. 

Der a:ei^, — ed# pi. —t, pond, pool. 

Der Verier/ — d, pi. —/plate, dish. 

Dad a:jal — e«f valley. 

Die 2;jatf —, pi. —en, deed, act, action. 

2D^d'ti(j, a<i;., active, busy. 

Die aij^a'tiafeit, —, activity. 

Der aiijeil — ed, pi. — e# part, portion; 

(£tnem su 2:$et( iverben, to fall to one's 

lot. 

S^ei'Ien, v. lf.i to divide, distribute, allot. 
J^ett'er, adj., dear. 
Dad Sl^terr r-edrpi. --ei animal. 
Der a:5ier'beienf(<>er, — d, king of ani- 
mals. 
Dold ^vn'^, — d, pi. — , little animal. 
Der a; Jor, —en, pi. -en, fool. 
Zi^h'xiit, adj., foolish, absurd, silly. 
t>\t 2:^rfi'nef — , pi. — n, tear. 
Der X^xm, — edr pi. —t, throne. 
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Die 3:i>ur(f ), — , />/. ~cn, door. 
2)er Siunn, — e«, pi. X\^\a'mt, tower. 
X^itr'men/ v. tr,y to build up, pile up. 
2)ad 3:t(I'ta(fr — d, ticking. 

a:tef# a4/*i d««P» 

!Dte Sic'ff, — , depth. 

JDcr a:i'8er, — ^, p/. — , tiger. 

©cr Sifd^, — e«, p^. — e, table. 

S)cr Sif^'ler^ — ^^ pi. — , cabinet-maker. 

2)er a;ob# — ed, death. 

!Dic So'bc^angfl — , agony of death. 

3^obt adj,f dead. 

3:ott'f(^Iagen (tobtWugr tott'deWagen), 

r. ^r., to kill, murder. 
Der Som — ed/ p^. %o'nt, tone, sound. 
Die 34ra^t, — , pi. —en, load. 
Sr&'ge/ adj^ idle, indolent, inactive. 
Sra'gen (trugr getra'gen)^ v. tr,, to bear, 

carry. 
Zxvat (imperfect tetue of trinfetl). 
Der 3:ranf, ~edr drink, beverage. 
Der Xxcam, —t^, pi. %x&a'mt, dream. 
XxSu'mmt v, tr,^ to dream. 
Die Zxwx'Uf —» pi. — n, grape. 
Srau'eitf v. uUr.f to trust, confide; v.refl,^ 

to venture, dare (to undertake). 
Srau'emr v, intr., to mourn, lament. 
Srau'rigr adj,^ sad, mournful, sorrowful. 
ZxCMi, adj.j beloved, dear. 



Sreffen (traf, getroffen)/ ». <r., to hit, 

meet, find, fall in with. 
Zxti'btti (trieb, getrie'ben), ».<r., to drive, 

push on,- in bte Srlttd^t treiben# to put 

to flight. 
Zxtn'ntn, v. tr,^ to separate. 
Die Stepper —, pi. —n, stair, flight of 

stairs. 
3:re'ten (trot getre'ten), v. intr,, to tread, 

step. 
S^reUr €uy.f faithful, trusty, true. 
Die 2:reu'e, — , fidelity, faithfulness. 
Zxia'fm (trant Qttcm'tm), v, tr^ to drink. 
Der Jritt, — e^, pi. — e, tread, step, pace, 

footstep. 
Zxod'tn, adj.., dry. 
a^rocf'nen, r. tr., to dry. 
%xtX'\tSi, V, ifUr., to march off, be gone. 
Die Srom'mel, — , pL — m drum. 
Der 2^roft —id, comfort, consolation; 

bei 2)ro|le fein, to be in one's right 

mind or senses. 
S^To'ftettr V. ir., to comfort, cheer, solace. 
Xxei^, prep, (governing the dative), in 

spite of. 
Xxoi^'htvUt con}., notwithstanding. 
Srit'be, adj., thick, dull, troubled, sad. 
XxVi'btXit V. tr., to rile up, stir up, trouble, 

sadden. 
7)a€ %\x(ii, — ed/irf. — e and Zu'^, cloth. 



u. 



Ue'bel, adj., evil, ill, bad; dtmi \M 
ne^rnen, to be offended at a thing. 

Ue'beti/ V. tr., to exercise. 

Vii'itXfprep, (governing the dative and 
accusative), over, above, at, concern- 
ing. 

Ueberall', adv., every where. 

Ueberbie^', adv., besides, moreover. 

Der Ue'berbrufir— ed, satiety, surfeit, dis- 
gust, loathing. 

Ueberein'fommen (iiberein'fam, itberein'ge^ 
fommen), v. itUr., to agree, come to an 
agreement. 

Ueberein'flimmen/ 9.in/r.,to agree, accord. 

Ueberein'treffett (iiberein'traf, iiberein'ge* 
troffen)f v. irUr., to agree, accord. 



Der Ue'berfaH/ —9, attack, surprise. 

Der Ue'berflu^/ — t^, abundance, super- 
abundance, too much. 

Ue'berflufjig/ adj., superfluous. 

Ue'ber^dngen, v. tr., to hang on, put on. 

Ueberbaupt', adv., generally, in general, 
at all, altogether. 

Ueberbb'retU v, tr,, not to hear, to hear 
wropgly. 

Ueberlaf fen (uberlie§', iiberlarfctt), v. tr., 
to yield, to leave. 

Ue'berlaut adj., very loud. 

Ueberman'nen, r. tr., to overpower, over- 
come, master, conquer. 

tlebernadb'ten. v. irUr., t4) pass the night, 
stay overnight. 
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Uibma'^^tn, v, tr^ to surprise, take by 
surprise. 

J)ie Ucbma'^ung, — , surprise. 

Ueberrie'feln, v. tr^ to make (one) shud- 
der. 

ttcbcrfprm'flftt (ubtrfvrang'r fiberflef^nm'* 
gm)i V. intr,^ to leap overjump over, 
spring oyer. 

Uebertrcf 'fen (ubcrtraf ', uJtrtrof'fen), r. <r., 
to surpass, excel. 

Urbertrei'ben (itbertrieb', vbntsk'Un), v. tr., 
to exaggerate, oarry too far. 

Uebenoin'ten {vbttmxib', ubertottn'ben)^ 

V, tr^ to oyercome. 
Uebericu'geit/ v. <r., to eonvince, persuade. 
Ueberjie'^en (uberjog', iibcr)o'gen)r v. ^., 

to coyer, spread oyer. 
Ue'brigr adj^ remaining, leCb oyer; bad 

Ue'brigCf that which is left oyer; bie 

Ue'brigtni the rest^ the others. 
Ue'brigendr adv., besides, moreoyer. 
IDod U'fer/ ^^p2. — , shore, coast, beach, 

bank. 
^Ic Vi^Xt — , pl» — Ctt, clock; hour. 
2)cr Ubr'WuffcJ, — «, pL —, watch-key. 
Urn, prep, (goyeming the accusatiye), 

around, about; um (EtttKkd ImxatOt to 

lose a thing. 
Vixm, adv,, past, oyer, at an end. 
XLaXf eoHJ^ to, in order to. 
Umar'men/ v. ^^ to embrace. 
Um'brebenr v. ^> and re/1, to turn around, 

twist, twirl. 
Die Um'flebungr — , j9^ —en, and We ttm'* 

gegenbr — # enyirons, surrounding 

country, neighborhood. 
Umber'r adv,^ around, about, round 

about. 
Um^er'bltden, v, inir,^ to glance around, 

look around. 
i:tmter'fommen (um^er'fomr «mter'geIonu« 

men)* v. tn/r., to come around. 
Uml^er'leucbten^ v. intr,^ to bring a light, 

giye a light. 
Vim\^tt'\^9»!m, V. itUr,, to look around. 
Um'febrett, v. irUr.^ to turn around. 
U)nrtn'dcn,r.^.fto surround, encompass. 
Um'fd^auenr v, itUr,^ to look around. 



Umf(i^ltn'0en (umf(i(^lan0« umf^Imt'sen)* v. 
tr^ to embrace, clasp in one's arms. 

Um'fibnaHeii/ v, tr,^ to buckle on. 

Umf(bfi)ar'nienf v, tr^ to swarm around. 

Umfl^ie'Ien, v. tr,, to play around. 

Un'attdlbf(^li(b» a^-i inextinguishable, 
that can not be stopped. 

Un'b5nbi0/ adj,, immoderate, ungoyern- 
able. 

!Cte Ull'bebo4)tfamIett, — , inconsiderate- 
nesB, indiscretion, lack of prudence. 

Un'bebeutfttbf adj,^ unimportant, insig- 
nificant, triyiaL 

Un'befotmtr ocjj'., not known, unknown. 

Un'befdi^retbltib/ odj,^ indescribable. 

Un'betoegliii^r adj^ immoyable, fixed. 

Unenb'Ucbr adj,^ endless. 

Un'er!ldrlub' adj,, inexplicable, can not 
be explained. 

Un'fru(btbar, adj., unfruitful. 

Ungefdbr'f adj,^ general, approximate, 
random ; adv,, about, nearly, approxi- 
mately. 

Ungemein'/ ok^% uncommon. 

*Jb9A Un'glud, --ed/ misfortune. 

Un'gludltcb* odj,^ unfortunate. 

Un'gtitdnUbenpeifer adv., unfortunately. 

Dad Un'^eil —^t mischief, hurt, harm, 
injury, 

Un'nbtbid' odj-^ unnecessary, needless, 
useless. 

ttndf proH, (from icb). 

Un'fer, pnm., our {genitive plural of \&i), 
of us. 

Un'teit/ adv,^ below, beneath, under. 

Un'tetf pr^, (goyeming accusatiye and 
datiye), below, under, among. 

Unterbef and uitterbef'fen, adv,^ in the 
mean while, meanwhile. 

Unterbriid'en, v, tr,, to oppress, suppress. 

Un'tergelen (un'tergitigr ttn'tergegangen)f 
r. iiUr,, to go down, set. 

Der Utt'terofPgier, — d, pi. —t, corporal. 

Der Un'terTi(bt,—d4n8truction, teaching. 

Un'terricbtenf v. tr., to instruct, teach. 

Unterfle'ben (uttterflanb'r unterflan'ben)/ v. 
tr,, to yenture, be so bold as to at- 
tempt. 
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XLn'ttmt^^f adv^ on the way, on the 
road. 

Un'j^erfel^endr adv., unexpectedly, una- 
wares. 

Un']9or({d^g, a4f.,inoautiou8, imprudent. 



Un'|eittg/a(2;., untimely. 
Un'jtocifel^aft, arfr., undoubtedly, with- 
out doubt. 

!Cie ttr'faii^, ^,fl, — n, cause, motiye, 
reason, ground. 



!Dcr ©a'tcr, — «* pi. aJd'tcr, father. 
!£)ad S^a'terlonb/ •— ^, native land, coun- 
try. 

^a'terl^tfd^r adj^ patriotic, national, 
relating to one's own country. 

^^'XttXx^f adj\ fatherly, paternal. 

Dad SJetr^cn, —^, pi. — , violet. 

^tra]&'f(^teben, v, ^r., to discharge, dis- 
miss, send away. 

Die ©eran'Iaffung, — , |)i.— eiir occasion, 
cause, reason. 

^erbef'fentr v. tr,, to improve, mend. 

S^rrblen'ben, v. ^r., to blind, dazzle. 

^Ci9 SStxlxt'^m, ~df p/. •— , crime, mis- 
deed. 

^tthxii'ttn, V, tr^ to spread, spread 
abroad. 

Der 93eTbad^'/ ~ed/ suspicion, distrust. 

aJcrber'^oi (»crbarb'r ucrtw'ben), r. <r., to 

spoil, destroy. 

S^erbie'nen/ v, <r., to gain, earn, deserve. 

aJcrbrie'Jctt (tjcrbrop', ijerbroj'fen), t>. <r., 
to vex, chagrin, mortify. 

S^erbrieg'Iui^f ocj/l, out of humor, cross. 

Dcr SJerbruS'f — cd, vexation, chagrin, 
anger, teasing. 

S^eret'tietl; v. tr., to unite, join, combine. 

SJerforflcn, v, tr., to pursue, follow. 

Sitt^tViX^, adj,^ vain, ineffectual; fruit- 
less ; adv., in vain, vainly. 

SJcTfie'ien (merging', mfiatt'gen), ». tirfr., 

to pass away, vanish, be lost, disap- 
pear, fail, perish. 

SJergeffctt (ptt^ai', mfief'fen), v. tr., to 
forget. 

^ergeS'lid^r 04/'', easy to be forgotten, 
forgetfid. 

Dad SJcrflnfi!gettf —dr pleasure, delight. 

SJnrgnugt'i adj,j pleased, delighted, cheer- 
ful, joyous. 

aiJcrgorbett, ». <r., ta gild. 



aJergorbefc cwiy., gilt. 

Dos »er Jdlt'nig, — cdrp/. — e, proportion. 

SJcrlJec'ren, r. «r., to devastate, lay waste, 

consuming. 
Ser^ee^renb, a4^'.| destructive, disastrous. 
^ttf^vU'lttlt V, ir,, to cover, conceal. 
SStxVC'xtn, V. reJL, to lose one's way. 
S5«fatt'fctt/».<r.,tosell. 
Skxitf^'xttif V, tr.f to turn, reverse. 
^txU^xt', adj., reversed, upside down. 
f&tx\oxi!^ta, V. tr., to desire, wish for, ask 

for, demand. 

aJwlaf'fett im\xti% mlaffcn), v. tr., to 

leave, abandon, forsake, 
^erlet'ben, v. tr., to disgust; rd soar i^m 

mietbetf he was sick of it. 
aJerlie'ren (t^erlor', terlo'ren), t;.^., to lose, 
^mneinettr v.^r., to think, believe, 
ajermd'am (^crmo^'le, wrmod&f ), ». <r., to 

be able (to do). 

Do€ Sermj'gen, — d, property, power, 
^ettoit'tenty v. tr., to conjecture, suppose. 
^txntW^OX, adj., perceptible, audible, 
clear, distinct. 

BmtVmttt (»crtta|m', *emom'mctt), p. tr., 

to hear, perceive, understand. 
2Jerret'fe«# r. tirfr., to go on a journey. 
SJmin'tten (»errann', umon'nen), r. hur., 

to pass away^ elapse, be gone, 
^erforn'melm v.^r., to collect/ gather, 
^erfdiu'menr v. tr., to neglect^ omit, let 

slip, let iMtss, miss. 
^erft^affeUr v. tr., to furnish, provide 

with. 

©crWtttt'sen (mfd&IattgMjwf^lttn'gen), r. 

<r., to devour, swallow (down). 
^tx^^h'ntXlfV.tr., to spare, exempt. 
^tt^imti'hvXf V. tr., to waste, be lavish 

of. 

ajerfdj»itt'bctt (^erfj^ttmnb', i)erf(i»ttn'ben), 

V. ifi/r., to disappear, vanish. 
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©erfe' Jen (»crfaVf ^crfe'^en), v, tr,, to pro- 
vidOy furnish. 

Strfi'di^enw r. <r., to asaure. 

Secfor'0C«# r. <r., to provide, supply. 

Scrfprc'i^ (»CTfprai', ^erfpro'd^n), ». <r., 
to promise. 

Dn Serflanb', —Cd, understanding, in- 
telligence! intelleet. 

S^erflAl'btdr o^'n intelligent, prudent, 
sagacious. 

Der ©crjlctf', — e«, hiding; »erilc(f ' fpic 
Im» to play hide and seek. 

S3er|U(f 'eUr r. tr. and re/1, to hide, con- 
ceal. 

©crlle'^cn (tcrjlanb', »tr|lan'bcn), v, tr^ 
to understand. 

aJerfu'i^cnr ». <r., to try. 

3)ertraut\ a((/., fkmiliar, intimate. 

SJertre'tm (Pcrtraf, tertrc'tcn)/ t>. ^., to 
take the place of, represent. 

S^entr'fod^ v, tr^ to cause, bring about. 

)Dcman'l>eIn, v. tr^ to change, alter. 

iCertset'tertr adj^ spoiled by the weather, 
wretched, strange, confounded. 

93eno5^'nenf v. tr^ to spoil, pamper. 

^ertvun'^entr «. /r., to surprise, aston- 
ish. 

X\t S^moun'bcnmg/ — r wonder, surprise. 

Semii'flenf o. ^r., to lay waste, ravage. 

fBttyt^'xtXL, V, <r., to consume, eat up. 

^tX^tWntXl, V, tr^ to record, write down. 

2)ad ©crjcid^'ttipr — cdi i)t — Ci catalogue, 
register. 

Serj»fi'fcUl# v. inir,, to despair. 

2)a9 9}ie$# — edr cattle. 

2)lc SKcl^'iecrbef — , p/. — n, cattle, herd 
of cattle. 

fditltpron,, much; adv., much, very. 

I3ter^ett)tint, adj^ deeply mourned. 

SiitUn^t', adv^ perhaps. • 

S^ielmel^r', adv., much more, rather. 

I3ier, fitttA., four. 

fOm'ttt num., fourth. 

3)fr »o'0el — «, p/. aJo'gd bird. 

!Da« ©S'firicitt, — «, pL — , little bird. 

jDer Bo'gelfangf ~d/ singing of birds. 

t>tx »0'firijUEer, — «,p^ — , fowler, bird- 
catcher. 



J)a« ©olf, — f 3, pi. aJol'fer, people. 
S3oa(er), cu^'., full. 
SoUen'bettr «. ^., to complete. 
10orrenbd, adv., whoUy, fully. 
S5VU0f adj^ full, whole, en tire,complete. 
S^oniorn'menf ck^*., complete, perfect. 
Som (contracted from t)on bem). 
S^Otl/ j»^. (governing the dative), from, 

of, by. 
S^CTf prep, (governing the accusative 

and dative), before, from, of, through. 
3)oran', adv., ahead, before. 
)&orattd\ adv., before, in advance. 
3)orbei', adv^ by, past, over. 
S)orbei'de^cn(9orbfi'0in8/t)OTbet'gcgan0ni)r 

V. tVr., to go by, go past. 
Dad Sor'bcrbttn, — ed, pi, — c, fore leg. 
SJor'Jabett (»or'battff Por'flcjabt), r. <r., to 

have in view, intend doing. 
!Cad Sor'^obcit, — 0r purpose, intention, 

plan, scheme. 
Sor^Ott'bflW adj,y at hand, on hand, 

ready, in existence. 
f&^x^tt', adv,, previously, beforehand. 
S^O'rig, adj,, previous, former. 
Sor'fommat ()»or'fam# ^ox'^ttoxamtn), v. 

tn^., to occur, take place, seem. 
SJor'lcfw (por'lad, »or'flriefcn), r. <r., to 

read (to a person). 
!E)cr ©or'nome, — nd» ;)^. —n, Christian 

name. 
S^Or'ne^ntr o^^'., of rank, of distinction, 

distinguished, 
^^or'fageitr v, tr,^ to repeat (to a person). 
JDn Sor'f^ftn, — 3, appearance; jttm 

3)orf(|etn lommmf to come to light, 

appear. 
)Bor'f e^ettr v. ^r., to set before, put before. 
S^or'fpiegeln, v. tr., to show in a false 

light, simulate. 
t>\t S^or'fleHttltgf — r presentation, idea, 

thought. 
Der SJor'tlJcil — dr p^ — c, advantage, 
^orit'ber, ada,^ by, over, past, gone. 
SJorfi'berflelfctt (vorii'bfrgtitg, wru'bergc- 

gangen)f v. intr,, to go by, go past. 
SJoru'bcrstcJett (ftorfi'berjog, »oru'Jtrflejo* 

gen), V. tVn, to go past. 
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Dcr S)or'»ftnb, —t9, pretext. 
S^ortoartd'r adv., forward. 
SBor'toerfen (»or'»arf, i?or'fic»orfett), v, tr,, 
to throw at| throw to. 



SScl^, adj\, awake, on the alert. 
SDa' (^eit/ V, intr., to be awake, watch, be 
on the alert. 

grow. 

SBad'eln, v. irUr,, to waver, tremble. 

SBacf 'er, o^f., brave, valiant, good, hon- 
est. 

2)ie SBaf'fe, —^,pL — w, arm, weapon j bte 
SBaf'fctt, arms. 

2)ad SBd'ficlt^cn, —a, p/. —, little wagon. 

SBa'gen» v. ^., to venture, dare, risk. 

2)er SBa'geiti — ^,pl, — » wagon, carriage. 

2)ic SBa^l, — / !>/. —en/ choice. 

SBa^Tr od;., true. 

aBfii'rcnb, prcp. (governing the gen.), 
daring; conj.f while, whilst. 

SDatr'Jaftigi od^., true, sure, positive. 

2)ie ©air' Jeit —r truth. 

SBa(rf($etn'lid^/ o^^, probable. 

IDcr and. bie SBfti'fe» — , pL — n, orphan. 

2)cr ©alb, — ea, />/. ©al'bcr, woods, for- 
est. 

2)a« ©alb't^icr, — e«, — C, animal living 
in forests. 

SDol't^er, --9 (dot. and ace. SaVt^er or 
S5)al't|mi)/»»., Walter. 

SBdl'^enr v. tr, and re/^, to roll. 

SDan'belit/ v. intr,, to go, wander; v. reJL, 
to change. 

SBan'berttf v. intr,, to go, wander. 

jDct SDon'berflal^/ — e^r traveling-stick, 
walking-stick. 

!Die SBon'fic, — r p?. — m cheek. 

SBann, adv., when. 

SBar, tpfi're (see fein). 

SBamti adj., warm. 

SBfir'men/ «. <r^ to warm. 

SBor'tettf v. in^r., to wait. 

SBarmn'/ adv., why, wherefore, on what 
account. [for.(£ttt)ad. 

SBad,pro»., what, that; sometimes used 



25er 2Jor'J»t^, — , forwardness, indiscre- 
tion. 

Dad aJor'jumncr, —3, i>^ — , anteroom. 

^mWi^p <^Jn excellent, superior. 



SBa'Wen (ttttf#, gewa'Wcn),©. <r.,to wash. 
!Da^ SBaffcr, — «,i>^ — , water. 
aBc'^en, r. tr., to weave. 
2)cr SBe'kr, — «, /rf. — , weaver. 
SBed^'feln, v. tr., to change, exchange. 
SBcd 'en, ». <r., to waken, awaken. 
SBe'ber, cofy., neither. 

!Dcr S»e8, — ea, p/. —e, way, road, path, 

course. 
SBeg, odp., away. 
Der SBe'flel&effcrer, — «, p/. — , repairer 

of the road or highway. 
SBcgnif prq). (governing the genitive), 

on account of. 
SBeg'leactt, v. tr., to lay away, lay aside. 
Dad SBc^ — td, woe, pain, pang, grief, 

misfortune. 
2Be|, adv. (»e| tljun, to hurt). 
SBe( !»n^., woe! alas 1 
©el^'rcn, r. /r., to restrain; v. reft., to 

defend one's self. 
Dad SBdJ, — fd, p;. — cr, woman, wife. 
ffici(i^, a<i/;, soft, tender. 

SBct'*ett(tti4, fictol'dl^n), ». tVr., to yield, 
submit, give way. 

Die SBet'be, — , pU — n, meadow, grass- 
land, pasture-land. 

2Bei'ben, v. intr., to graae, feed. 

SBei'flern, v. reJL, to object to, refuse to 
do. 

SDei'^ett/ v, tr., to consecrate. 

Die ®riyna(3^t(en), — , Christmas. 

Der ©eiVnadJtdal&enb, —d, Christmas- 
Eve, [tree. 

Der SBeil^'nad^tdbaum, — ed/ Christmas- 

SBeiO <!on;*} because, since. 

7:ioA SBeiCd^enr --d, a little while. 

'lAt SBei'Ie, — , a while, space of time. 

Der SBein, — ed/ fl. — e, wine. 

SBei'nen, v. intr., to weep, shed tears, cry. 

^v!\ttadj., wise, sage. 

Der SBei'fe, — n, pi. —n, wise man. 
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5Dle SBei'ftr — r |rf. — «, manner, mode, 
way. 

©ei'fftt (»te«, getolefen), r. <r,, to show, 
point. 

Die aBei^'^eit — » wisdom. 

9B(iS (I know, see ivifftn). 

80di o^/'., whito. [far. 

SBeit ody., far, distont; Id SBti'tcm, by 

SBri'ttTf adj, and adt^., farther, on, for- 
ward, more; o^ne SDeitcre^, without 
any more ceremony. 

SBd'dber? inkrrog. pron^ which? what? 
relative pron,, who, which, that. 

J)ie SBflTe, — , jpZ. — n, wave. 

jDie ®eltr — , /rf. -"^n, world. 

JDtr ©etti'raif cr, — «, />t — , rogae, ras- 
cal. 

SBon and tDCR (see tDet). 

S^en'bett/ v. <r., to torn, tarn aronnd. 

2Bc'mg# />roi»., little; jpc'ttifif, pL, few; 
ive'mgflendr at least ; am Se'ttigflen* the 
least, least. 

SBenitr conj\, if, when. 

SBetr ifUerrog, and relative profi., who. 

SBer'ben (tour'be or toarb/ fletoor'ben)r v. 
itUr^ to become. 

SBer'fcii (warfr gmw'fcn), ». <»•., to throw, 
cast. 

2)a« ©erf, — e«, pi. — f , work. 

SBert^/ <i4^'.i worth, worthy. 

!Der ©crt^, — e«, worth. 

SBef'fen (genitive of tver). 

t>it fBkt'U, — , pL — n, bet, wager. 

S)ad SBertci/ — ^^ weather. 

Z)er SDt^t, --ed/ ;?/. ~e, wight, being. 

SBt'beT,prg).(g07erningthe aooasative), 
against, in opposition to, contrary to. 

Der SBi'berflanb; — e^^ resistance, op- 
position* 

SBier adv^ how, as. 

SBib'mnt/ v. ^.| to dedicate, consecrate. 

Wt'htt, adv., again, anew, afresh. 

!£)a^ SBie'beraufiie^en, •-«, winding np 
again. 

SDte'berrmpfonden {toxc'Uxmpfta^ »ie'ber« 
empfonden)/ v. <r., to receive again. 

aBie'bergebtn (mie'bergabr mte'bersegeben), 
9. <r., to give back, return, restore. 



SBte'berfommett (toit'htttcan, tote'berge!om« 
mtn), V, itUr,, to return, come back 
again. 

SDie'berl^etflelleniV. fr.,to restore,re-eBtab- 
lish. 

SBieberto'leil, r. er., to repeat. 

SDtebcrfel'ren, v. infr., to return, be re- 
peated. 

ffiic'bcrfcjctt (wie'bcrfa^ wie'betgefcjen), 

9. <r., to see or meet again. 
'XXA SBie'b(rfc((ltr ^, seeing or meeting 

again. 
SBte'benmir adv,, again, once more. 
!Dte fiKe'fe, — ^ pi. —en, meadow. 
mSb, adf\ wild. 
SBU'^cIm, —€, m., William. 
®ia (in the present tense of looHen). 
Z)rr SiriCf — nd (do^. and ace, 9BiIlm)r 

will, desire, design, purpose. 

!Dfr SKnbf ~e«, wind. 
TAt SDhi'bf , — , p2. — n, windlass. 
3BiJt'bett(tP(mb, fiClOUn'bttt), 9.<r.,to wind. 
©or ®inf, — ed, /rf. — e , wink, sign, nod, 
hint. 

Z)(r SBinfel —4/ ii^L --, angle, comer. 
Stn'fem V* tn^., to wink, nod, beckon. 
2>et ©in'ter, — «, /rf. —, winter. 
SXe SBin'ttriCtt —, winter time, winter 

season. 
SBir, pron, (plural of i(i^). 
9Btr'!en, v, tn^., to effect, accomplish. 
9Btrf U^r a4^'., actual, real. 
2)te aBtrfUd^fett — , reality, actuaUty. 
Die 9Btr'fim0, — , effect, operation. 
Drr SDirt^, ^-t9,pl* ^e^ host, luidlord. 
2)a« SDirt^'^Ottdr — edr ;»;. SBtrtt^'^aufer, 

inn, tarem, hotel. 
SBt'f(|)Cnr V. <r., to wipe. 
SBif'fnt (roni'tt, amuff), v.fr., to know, 

have knowledge of, bo aware of. 
S)ad SBirfen, — ^r knowledge, learning. 
SBiftentf r. <r., to scent, perceive. 
SDOr flu^P., where. 
SEDobd', aciv., whereby. 
Die SBo'd^e, — , pi. —n, week. 
SBoburdb'r adv., whereby. 
9Do(er', adv., whence, from where, from 

which. 
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SBo^m'f adv», whither. 

SBo^l/ GK^p., well; probably, indeed, cer- 
tainly. 

SDo^rgemttl^r oej;., cheerful, gay, in good 
spirits. 

SBo^rfd^medm, v, itUr., to taste well. 

25er SBolJVjlatlb# — d, prosperity, good 
circumstances. 

S0o|rtt)eidtt<i(f# adv., prudently. 

SBoVneitf r.«n^., to reside, dwell. 

X)ie SBo^nung^ •— , i^sidence, dwelling. 

Der Bolf, — c«, /rf. B5l'ff, wolf. 

2)ie SBSl'ftn, — , p^. —nen, wolf, she-wolf. 

X)et SBolfd'fang, -^f catching of wolves. 

2)er SBolf^'rac^en, — ^, p^ — , jaws of a 
wolf. 

J)te SBol'fe, — , pi. —n, cloud. 

SSi^orim (tooU'te^ QtmUt'), v. intr.f to be 
willing, wish, desire. 

2)te SBon'ne, — , i)i. — n^ delight, pleas- 
ure. 

SDoran'^ aitr., whereon, whereby, by 
which. 

SDorauf'r cufv., whereupon. 

SBoraudV oJv., whereby, firom which. 



2)ad SBort, ~e«, /)i. — c and SBor'terr 
word. 

2)ad aBort'lettt, —€, pi, — , litUe word. 

SBoriJ'ber/ adt;., whereupon, at which. 

SDo^on'/ adv,, wherefrom, from which, 
from what. 

SDot^or'r adv., before which or what, at 
which or what. [purpose. 

SBoju'r adv., for what reason, for what 

Die SBttn'be, — /i>^. —n, wound, injury. 

2)a^ 2B«tt'bcr, -^fpl, — , wonder, mar- 
vel,* SDunbtr glaabem to wonder. 

SDun'bem, v. tn^. and re/., to wonder. 

Der gButtfdJ, — c«, p^. SBun'f^e, wish, de- 
sire. 

SDun'fc^en, 9r/r.,to wish, desire. 

Der SBurm, — e^, p/. SBur'mer, worm. 

!Dae SBurm'^en, — «, — , little worm. 

SBur'men/ v. tr,, to vex, tease, gall, trou* 
ble. 

2)te Burjl, — , pi, ©ur'fle, sausage. 

Die ©ur' jel — , pi, —n, root. 

Die SBu'jle, — , wilderness. 

Die SButi —f 'age. 

SBu't^ettf V. tfi^7'., to rave. 



Sfa! iW., sound representing the braying of an ass. 

3. 



dft'den, V, intr,f to tremble, be fiaint- 
hearted or discouraged, to shake 
with fear. 

Die QCL% — , pl> — ettr number. 

Sa'^ntf adj,, tame. 

Der Sa^n, — e«, j>^. S^i'ne, tooth. 

Qcm'ttn, V, ifUr,j to quarrel, dispute. 
QQUfi'l^tlxtr V, Mi^., to jump or leap about. 
3drt <uj/'., tender, delicate, frail. 
Die QSxt'li^ttit, — , tenderness, fondness, 

delicacy. 
3* S3* (contraction for gnm Sei'fptelr for 

example). 

Der Bam, —t9, pi, 3ciu'ne, fence. 
Die 3e'^e, —, pL — n» toe, claw. 
Qt^n, num., ten* 
3e^n'tef num., tenth. 
Qti^'xtn, V, tr.j to consume. 



Da« 3et'd^ett. — «/ p/. — , sign, mark. 

3ei'0en/ v, tr,, to point out, show. 

Der 3ei'9er» — 9, pL — , pointer, hand 

(of a watch or clock). 
"^it Qtit, — , pL —en, time. 
3eit'Iebend, adv,, for life, as long as one 

lives. 

Die 3ei'tttJt0, — , pi — en, newspaper. 

Da« 3eltr — e«, pL — e, tent. 

Die Setrfommer, —,pl, — n, and bie QtU'^^ 

(lube, — ,jd, — n, room in a tent. 
Sertre'd^eii (gerl&rad^', inM^),v. tr, ^nd 

ifUr,f to break to pieces, crash, smash. 
3erna'gen, v, tr., to gnaw through, to 

gnaw to pieces. 
3enci' Jen (serrtf, serrif fen), v, tr,^ to tear, 

tear to pieces, dismember. 
3er'ren, v. tr,, to pull, tug. 

E 
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Serftritt'gen (jfrfproitfl', jerfprtttt'gni), r. 

itUr,j to barst. 

25ad Serfprtn'gra/ — d, bursting. 

Der Set'tcl — d,/)/.— , paper, ticket, list. 

2)cr Seu'gef — n* p/. — n, witness. 

2)te Sie'fie, —» i>^. —en, and b« 3ie'flett* 

Ibotf* — e^, pL 3te'gcn^o(fc, goat. 
Der Sifi'trttttnen, — «# frf. — » well (with 

a windlass), 
die'^m (jofl, flejo'gni), t^. tr^ to draw, 

pull ; o. tn^., to moYO, go, march, pass. 
T>a9 Qid, — C«, pL —t, limit, boundary, 

extremity. 
Qitm'll^, adj^ suitable, tolerable; adc^ 

quite, rather, tolerable. 
Qxt'xvXf V. ir^ to adorn, ornament. 
2)ie 3if'fff, — , /rf. — «, number, figure. 
2)ad 3un'iner, — ^, pi, —, room. 

3it'tern, v. inlr^ to tremble. 

2)ad 3tt'tern/ — ^r trembling, fear. 

3&'d^^r ''^ ^^^'i to hesitate, hang back. 

S)ad 3o'dCTn, — -^/ hesitating, hesitation. 

3ot'ttg, adj., shaggy, shagged. 

3U/ prep, (governing the dative), to, 
towards, at, in, by; to (before an in- 
finitive). 

3Ur adv., too ; shut, closed, to. 

2)ie 3tt(^t, —, rearing, training, cultiva- 
tion. 

3u(t'en, V. irUr., to quiver, writhe. 

Der 3tttf'CT, — d, sugar. 

Die 3tt(l'crf(trtoffcl —, pL — n, (a variety 
of) potato. 

3tt'be(fenf ». ^., to cover, cover up. 

3tter jl'f odr., at first, in the first place. 

du'fdQigr adj., accidental. 

Stt'fa^rm (gu'fu^r, jtt'flcfajrcn), r. intr., 
to dash at, fall upon, attack. 

3ufrie'beitf adj., contended, satisfied. 

Die 3ttfrie'benjettf —, contentment. 

3tt'fieVett (itt'gittfir fiu'geaansen), v. intr., 
to go on, transpire. 

3urit(rge$en (suntd'dingr iurucf gegangen), 

V, intr., to go back, return. 
3u't&ren/ v. «n^r., to listen (to). 
Die 3u'fttnft, —f future. 
3ule^t', cK^f;., at last, finally. 
3um (contraction for ju tem). 



3u'mad^n^ «. /r., to close. 

3tt'meffen (ju'ma§, gu'fiemeffen), tr. <r., to 

grant, give, allow. 
Die 3ttn'fle, — , pL —tn, tongue. 
3u'm(fenr v. intr,, to nod to one. 
3ttt (contraction for |u ber). 
3tt'rttfen (ju'rief, gw'gerufen), v, tr., to call 

out (to a person). 
QvxvLd', adv., back, backward. 
3ttrii(f'Meibett (ivaud'hm, jurud'flebHe* 

ten), V, intr,, to remain behind or on 

back. 
3urficf'baften (gurutf'Jielt, juriid'fle^altett), 

V. tr., to hold back, restrain, check. 

3urii(f'lafTen (guriid'lieg, gurud'Belaffen), 

V, tr,, to leave behind. 
3uru(f'febren, v, intr., to return, go or 

come back. 
3uru(f'fommen (ivxvid'faxi, snrttil'flefonu 

mett)f o. tfi^r., to come back, return. 
3uru(f'lattfen (gurucf'lief, gurutf'fletaufen), 

V. intr., to run back, return. 
3uru(f'Iegenf v. tr., to leave behind, pass 

over. 

3uru(!'ne^men (guru({'na^m, lurud'genom^ 

men), v, tr,, to take back. 
3uTU(t'rttfen (gurudE'riefr gurud'gerufcn), r. 
tr,, to call back, recsJl. 

3uni(f'treten (gurud'trat, gurfiif 'getreten)/ to 

step back, recede. 
3nr{t(f'mei(^en (mud'toi^f i\xni<t'%ttou 

(^en), V. intr., to withdraw, retreat, 

retire. 
3ufa]n'men» adv., together, altogether. 
3ufam'menbnngen (guforn'menbrad^tef in* 

fom'mengebrai^t), v. tr., to collect, 

gather. 

3ufam'menletinenf v, tr., to glue together. 
3ttfam'menraffen, v. tr., to gather up. 
QvL\m!mtnikiin (gufarn'mengogr gufom'* 

inengesogen)^ v, tr,, to draw together, 

contract. 

3tt'fejett (jtt'fa^f ju'gefejen), v. tr., to look 

at, regard. 
Die 3tt'fl(^erttn9f — , pi, — en, assurance, 

promise. 

Der 3u'fprtt4 — e^, pi, 3tt'fpru*ef call, 
visit, run of customers. 
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2)cr 3tt'Pftnb» — e^r condition. 
dutvet'Ien, a<2t;., at times, sometimes. 

3tt'tt>enbett (ju'wanbte/ gu'settanbt), r. tr,, 

to give, grant, bestow. 

3tt'»erfen (su'warf, ju'gcworfcn), v, tr,, to 

throw to or shut. 
2)er 3»ftttflr— e^r force, compulsion. 
SWfttt'itg, nam., twenty. 
dtOdTr conj,^ indeed, certainly, to be sure. 
!Der 3tt)erf, — e^/ f>/. — Cr aim, purpose, 

object. 



3tt)Ct, num., two. 

3t0ci'tend/ adv., secondly, in the second 
place. 

3tt)n'ter, num^ second. 

Der 3»ct'fel —a, pi — , doubt. 

3t»ei'feln, ©. ««<»%, to doubt. 

Der 3»et9f —t^, pi, —t, branch, twig. 

t>tx 3ttcr9, — ed, i>^.— e, dwarf, pigmy. 

Stoi'ft^cri/ prq), (goYcming the accusa- 
tive and dative), between. 

3tt>0lfr nu/n.| twelve. 



THE END. 
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In preparing this German Course, it has been the aim 
of the author to incorporate the most advanced views and 
principles of linguistic instruction, as held by the best 
writers upon philology, and the best practical educators 
in Europe and America. Especial preference has been 
given to those features of approved works for the study 
of modem languages which, in Europe more especially, 
have stood the test of practical use. A few other features 
have also been introduced which have been adopted with 
eminent success by the most able professors of modern 
language in their personal instruction, but which have not 
heretofore found their way into text-books. The book is 
intended for the use of those who are commencing the 
study of the German language. 



The work has elicited, with others, the following ex- 
pressions ! 

From Rev. William Nast, D.D., £di^ ofDer ChrisUiche Apohget, 
and President of German Wallace College, Berea, Ohio. 

The study of the German language is finding its proper place in 
the regular course of schools of every grade. Among the text-books 
which have lately been published to radlitate the study of this im- 
portant and somewhat mfficult language. Prof Comfort's '< German 
Course " takes a high rank. The author, although not a German by 
birth, has proved himself fully equal to the task he has undertaken ; 
and one who mastered the German language by his own efforts may 
be presumed to be better qualified to write a Grammar of that lan- 
guage for the English student than one to whom the German is 
vernacular 

The chief remiisite for a practical Grammar of a living language 
is fully met by Prof. Comfort The scholar is not needlessly bur- 
dened with theory, but is taught, by well-chosen exercises and exam- 
ples, at the very start, to make practical efforts himsel£ We fully 
agree in this respect with the pnnciples so clearly laid down in the 
introduction. Only thus can the scholar be guaraed against parrot- 
like recitations, and be enabled to learn to think in the foreign lan- 
guage. 

The author begins with lessons on pronunciation, and gradually — 
not too hurriedly nor with unnecessary delay, but in a systematic man- 
ner — ^he leads the student into the different classes of words and their 
uses, giving a better selection than we have seen in other grammars 
of those words that are most needed. The general outlines of the 
language, which have been given in Part First, are in the Second Part 
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filled out, illustrated, and applied hy conversations on the various 
practical topics of daily life. The choice and treatment of these topics 
deserve the highest j)raise, and any one who will apply himself in 
earnest can not fail soon to learn to speak on matters of general con- 
versation. The Third Part gives a systematic review of the whole 
langjuage, explaining those points which in the First Part were in- 
tentionally and propetly not touched. 

The " Teacher's Companion," of which we have only seen one 
proof-sheet, will no doubt be found a needful appendix for those 
teachers to whom the German language is not vernacular. 

We are confident that Pro£ Comfort's " German Course " will in- 
troduce a more practical and, at the same time, a truly philosophical 
method of studying a language than which no other deserves more to 
be studied. 

The typographical execution of the work is, as in all the works that 
come firom the press of the Harpers, very fine, and we have detected 
scarcely any typographical errors. 

From Pro£ Friedrich Stingel, School of Mines, Columbia College^ 

New York, 

After a careful examination of the " German Course," I venture to 
say that it rises above the common mechanism of modem text-books, 
wnere all grammatical knowledge is too often merged into mere rou- 
tine, or where, from the quantity of rules and exceptions, the student 
never arrives at the proper use of a foreign language at all. 

This method is well calculated to introduce the pupil gradually to 
the. difficulties of the language; and the dear and logiod mode of 
arrangement contributes to facilitate study to such a degree that, if the 
instructor follows the practical hints given in the '* Teacher's Com- 
panion to the German Course," the pupil, with a little perseverance, 
will soon be able to read our German authors, and write and speak 
with propriety. 

Much information is given illustrative of the peculiarities of mod- 
em phraseology and familiar conversations, and there are valuable 
observations to show the grammatical and historical connection be- 
tween the English and German languages, even linking them with 
Sanscrit 

The most difficult part of the language — the declension, the deri- 
vations and composition of words, and the syntax — ^is most success- 
fully treated. The examples are the very best— partly original, 
partly taken firom our best authors. 

I was especially impressed with the degree to which it has sue* 
ceeded in solving one great problem in instruction, namely, how to 
take hold of the tme philosophical spirit of our language and present 
it clearly to English comprehension — ^a point in which the student 
must be farther assisted by the history of the German language 
(Part III.) in English. 

A correct table of moneys, weights, and measures will be welcomed 
by many. 

Last, not least, the print is very clear and distinct, the whole book 
of a convenient size, and the pnce unusually moderate. Upon the 
whole, it is the most complete course I ever met with, and I shall 
not hesitate to use and introduce it as occasion may offer. I am 
confident this great work will be crowned with sqcgoss. 
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From Pro£ F. L. O. ViOE.nviiGj formerly Director of the Polyglot Bu- 
reau, New York^ and now Professor in Cornell University, 

After a careful examination of Pro£ Comfort's work, I hasten to 
express to you my high appreciation of its merits. This being the 
first German Grammar in the English language that stands on the 
solid foundation of true and scientific philology, its appearance ought 
to be hailed with delight by every fair critic 

The Germans can now be proud of having our beloved mother 
tongue presented to the American public in a worthy form. 

The introductory lessons are remarkable for the lucid and prac- 
tical manner in wnich the elements of the language are there un- 
folded. 

The idiomatic accuracy of the German exercises is one of the most 
striking features of this excellent work. 

From Gen. Franz Sigel. 

I have with some care perused the new English-German Gram- 
mar of Prof. Comfort, and I think it my duty to write these few lines 
as an appreciation of the method applied in the book.* Such a Gram- 
mar and compendium is an excellent addition to what we possess in 
this line of literature, and undoubtedly will find its way into our En- 
glish and German-American schools where the German language 
has been made a branch of study. It is " short, sharp, and decisive," 
and gives high proof of the thorough and comprehensive mind of its 
author. 



From B. W. Dwight, Ph.D., Vice-President American Philological 

Association, 

I have examined with care the " Cjerman Course." Having taught 
German for twenty-five years, I have used every one of the manuals 
of instruction in that noble language, and have found them each 
marked with decided faults — some in being too minute, complicated, 
and voluminous, and others in being quite too general and vague. 
Prof. Comfort's Course is happily free fi-om these faults, and is schol- 
arly, practical, and well adapted to the real wants of those who wish 
to learn the German language rapidly and well. 

From Eugene Von Nordhausen, A.M., LL.B., laU Professor of 

Modem Languages^ New York, 

It was with great pleasure that I perused carefully a " German 
Course " published by Harper & Brothers. Without criticising the 
former works on the subject, I must acknowledge the great superior- 
ity of this in the mode of introducing this difficult language to stu- 
dents. It would be a pleasure to me to analyze all I mid to praise, 
but it would be too len^hy. I will content myself with mentioning 
the mode of pronunciation and accentuation of syllables, the way of 
introducing tne declensions, the way prepositions and the cases wnich 
govern them are explained, and the classification of verbs. 

I have no doubt that an ordinary good scholar may, alone, with 
the help of this book, learn enough of the German language to enable 
him to enjoy its beauties. 

Thanking the author, as a German, for his interest in my mother 
tongue, I wish the work an extensive circulation. 
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Fr0m J. C. Brodfuehrer, Professpr of Languages^ College Hilly Ohio. 

After using it two terms in the Fanners' College and Ohio Female 
College, it will be proper to give a candid estimate of the value 
of Comfort's " German Course " to my classes. Of the many text- 
books with which I am acquainted, I consider Comfort's the best for 
the clearness of statement and arrangement The value . of the book 
is enhanced not only hy the. excellent paper and type, but also by the 
judicious exercises, which contain, interesting facts of history, litera- 
ture, geography, morals, and aesthetics. The best recommendation 
of the work ia that it has bravely stood the test of the school-room 
and class examination. I wish every instructor of German could see 
this book to compare it with others and judge .for himsel£ 

From Pro£ A. F. Berhdolt, Mercersburg College, Franklin Co., Pa. 

The work conmiehds. itself to all students 6f German. Teachers 
of German have long felt the want of a Grammar embodying, as this 
does, at the same time, the grammatical forms and the history and 
development of such forms. The tables of. the Comparison of 
Words in the -Indo-European Languages are of incalculable benefit 
to the student. 

From Pro£ A. B. Hyde, Alleghany College^ Meadville, Pa. 

Prof Comfort's excellent " German Course " has been used for a 
year in our college. Our impartial judgment is completely in its 
favor. Gentlemen in our city who have studied in Germany, and 
others, native Germans of taste and culture, unite with us in approval 
and employment of the book. 

From Prof. T. W. ToBEY, Paducah, Ky. 

The complete " German Course " by G. F. Comfort, A.M., is a 
valuable work. . It is well arranged, neatly printed, and presents the 
facts in such a manner that the learner can advance rapidly and 
easily. It only needs the trial of the school-room to be highly ap- 
preaated by teachers of the German language. 

From Dr. H. VoN Holst, New York. , 

It gives me satis&ction to state, after a pretty careful examination 
of Prof. G. F. Comfort's "German Course," that I think the book 
may conscientiously be recommended to every teacher. It will be 
found practical as well as reliable. 

From Dr. J. B. Feuling, Professor of Comparative Philology, Uni- 
versity of Wisconsin, Madison. 

I consider Prof. Comfort's ** German Course " a very good book, 
and I will introduce it here at the next change of our text-books. 

From F. Christianer, County Superintendent, Abingdon, Knox Co., 

III. 

The specimen sheets of Comfort's "German Course" present 
themselves very favorably. After a due examination I conclude the 
course is easy, progressive; and comprehensible, and just the thing for 
our American students. Being a German by birth and education, I 
fully appreciate the work, and shall with pleasure recommend it to 
our public institutions. ' 
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From Dr. George W. Erdmann, Teacher of German in New York. 

On October 7 of last year I addressed a few lines to the publishers, 
congratulating them on the publication of Comfort's ** German 
Course," as it was a most excellent introduction into my native lan- 
guage. At that time I had, of course/ examined the book carefully, 
and in consequence thereof had introduced it into the schools I am 
connected witn. After a practical use of more than six months, hav- 
ing gone entirely through the book with some of my private scholars, 
my first judgment has not onlv been fully justified; but I have found 
it answerable and useful far oe^^ond my expectations. This is not 
the place to enter into the merits of the book specifically ; but so 
much I will say, that I shall use Comfort's " German Course " ex- 
clusively hereafter. 

From Pro£ J. C. Van Benschoten, Wesleyan Umversity^ Middle- 

town^ Conn, 

We have been using the advance sheets of Comfort's " German 
Course" during the present term. I have found it the best text- 
book in the German language I have ever used. 

From Pro£ Joseph E. King, Principal of Fort Edward InstiiuU^ N, Y. 

Having examined the advance sheets of Comfort*!; ''German 
Course," we resolved to adopt it ' The past term we had a class 
of sixteen. The book has more than realized our expectations. 

From Prof Oscar Howes, A.M., of Shurtleff College, Upper Alton, III, 

I take this opportunity of saying that I am much pleased with the 
specimen pages of ProfT Comfort's "German Course," and think I 
shall like it better than any other. 

From G. F. Behringer, Assistant Professor of German, Cornell Uni- 
versity, 

We propose introducing Comfort's " German Course " into all our 
Glasses next trimester, numbering one hundred and fifty students. 

From Prof L. G. Marshall, Harrison Academy, Cynthiana, Ky. 

It seems to me certainly the most scholarly production on the 
subject in our country, and last, if not least, it is the most beautifully 
printed. 

From Mrs. A. C. Knight, Wilbraham, Mass, 

I have used the " German Course" two terms, and am well pleased 
with it I prefer it to any Grammar I have yet used. 

From Prof T. B. Threlkeld, Salem College, Ky, 

I regard Comfort's " German Course " a very superior work. To 
the student it will be of great service, as it renders easy the study of 
the German language. 

From J. H. Brenneman, Principal of High-School, Chillicothe, O, 

Without multiplying words, it is the best German Grammar in 
print I have four other leading grammars of the German language 
in my possession, and it is far superior to any and all of them. 
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From Rev. N. E. Cobleigh, President of Eastern Tennessee Wesleyan 

Unruersity^ Athens, 

I like the "German Course" better for a text-book than any 
other of the many it has been my privilege to examine. For meth- 
od, completeness, and critical accuracy I consider it superior to any 
other in this country. 

From Prof. J. B. Garritt, Hanover College, Ind. 

I have already carefuUv gone over the first part of the " German 
Course," and am so mucn pleased with it that I have decide4 to use 
it next year with my class. 

From Prof Louis Kistler, Northwestern University, Evanston, III, 

Having had the opportunity of testing Comfort's "German 
Course " in the class-room, by means of advance sheets, I can con- 
scientiously recommend it as a most suitable introduction into the 
livingj sfoken speech of the German people, while it furnishes, at the 
same time, the essential principles necessary to lead to an under- 
standing of the rich literature of Germany. The Course will supply, 
in this regard, a long-felt want Live teachers will give it a hearty 
welcome. 

From Dr. Wm. C. Grossman, Coynet^s Springs Female Institute^ Fa. 

It is indeed an excellent work, and one we have been long in want 
of What i admire most in its judicious arrangement is the inval- 
uable addition of German Etymology, the history of the gradual 
development of German Language and Literature — a most interest- 
ing and instructive study to every German scholar. With such a 
book on hand, it is truly a delight to study and to teach the German 
language. 

From Albert Jennings, Principal of Union School, Lawton, Mich, 
The more I use Comfort's Course the more I like it 

From Prof John Rosenberg, ^(w/^ University, Chappell Hill, Texas, 

After a thorough and candid study of Comfort's Course, the lucid 
treatment of his subject, the rationale o? the entire, the harmonious 
combination of theory and practice with the short though compre- 
hensive history of the language, have induced me to recommend the 
Course for adoption as a text-book of the University after the vaca- 
tion. It is contrary to my principle to bestow fulsome adulation, 
but " honor to whom honor is due." 

From J. H. Herron, President of Willoughby College. 

We like the new German Series very much. After having used 
Woodbury seven years, we give Comfort the preference. 

F^om James T. Smith, Wadesboro, N, C. 

Knowing, as we do, that you depend entirely on the merits of this 
book to secure popularity, we must congratulate you as the publish- 
ers of this truly excellent work. * * * There is one subject on which 
we all a^ee, viz., that the third part of Comfort's Course is the most 
systematic, scientific, and truly philosophical treatise on the language 
in the English language. 
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From Rev. J. C. Pershing, D.D., President of Pittsburg Female 

College. 

It affords me pleasure to say that, at the suggestion of our excel- 
lent teacher of German, your " German Course " was adopted as one 
of ia\xx text-books at the commencement of the present collegiate 
year. 

From Rev. James Gilmour, Principal of Falley Seminary^ Fulton^ 

New York, 

Your "German Course," by G. F. Comfort, has been examined by 
our German Professor. He pronounces it " admirable," and will in- 
troduce it to the next class. 

From Prof Henry Oldenhage, Galena, HI, 

We find Comfort's books satisfectory. They stand the test in the 
recitation-room. 

From John P. Lacroix, Ohio Wesleyan University, Delaware, O, 

I have taken a class of thir^-eight through Comfort's " German 
Course," and I have no hesitation in placing it far above any similar 
work which I have examined, both in respect to clearness of state- 
ment and scientific arrangement, and to adaptation to a rapid acquir- 
ing of a practical mastery of this richest of all languages. 

From Rev. Alexander B\jkss, Simpson Centena/y College, Indianola, 

Iowa. 
I introduced your "German Course" at the beginning of the 
present collegiate year, and have been using it ever since. I am 
highly delighted with it. 

From Charles A. Peabody, IVest Killin^y, Conn, 

I like the idea of putting the practice first, and from this deducing 
the theory. In whatever branch of study this course is pursued real 
advancement is the result 

In nothing is this more true than in the study of language ; and 
a book which so embodies this idea, as Comfort's " German Course " 
does, must find its way into the schools all over the land. 

From Prof La Theo. Jobe, St. JohrCs College, Little Rock, Ark. 

The " German Course " absolutelv commends itself to all students 
of the German language. I shall recommend it to my classes. 
The typographical execution is most excellej&t. 

From Rev. W. N. School, Principal ofHartwick Seminary, N. K 

Comfort's "German Course" difiers fi-om the grammars with 
which I have been familiar. I have given it considerable attention. 
I prize the history of the German language, which deserves to be a 
part of every Grammar of any size. Of the German language I am 
myself a great admirer, and am constantly teaching it Your Gram- 
mar is a storehouse whence much may be gathered by all who de- 
sire to become acquainted with this noble language. 

From Casey J. Hall, Famham, Va. 

I am pleased with its fireshness, together with the general plan of 
the work. 



